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Otroski oder.

lgrice za mladino otroSkih vrtcev
in ljudske Sole.

Sestavila

Marica Gregoriceva.

V Ljubljani, 1910.
==

Izdala, zaloZila in natisnila ,,Ugiteljska tiskarna* v Ljubljani.
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Predgovor.

Spisala sem pricujoce igre in igrice z Zeljo, da
z njimi ustreZem slovenski mladini; zakaj mladina ljubi
igre in se Z njimi zabava, a si obenem — to vzgojitelj
dobro ve — bistri um in blaZi duha.

Na prvi pogled se bode morda marsikomu do-
zdevala ta ali ona igrica preteZavma. Nasproti temu
pomisleku pa poudarjam, da se je veCina teh iger Ze
vprizorila na domadem odru v Skednju in v trZaskem
»Narodnem domu¥, in sicer brez teZav in z gladkim
uspehom. Pri takih predstavah sem se prakti¢no na-
ucila, kako dale¢ smem iti v zahtevah. Spoznala sem
zlasti, da ne smem sestavljati nikakih alegorij in basni,
ampak preproste prizoréke, posnete iz Zivljenja, v prvi
vrsti iz otroSkega kroZka.

Seveda, za vsake igre in tedaj tudi za te je po-
treben nadarjen, razborit in giben material.

Nekaj teh igric je bilo natisnjenih Ze tudi v
»Zvoncku“. Za ponatisk mojih drobtinic me je navdu-

1*
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Sevala zavest, da nimamo Slovenci na tem polju skoro
ni¢ izvirnega za svojo deco, bodisi za gojence otroskih
vricev ali za mladino ljudske Sole. Imamo sicer nekaj
izvrstnih prevodov; toda ti ne odgovarjajo vedno raz-
meram posameznih krajev ali duhu naSih slovenskih
otrok. Moja zbirka naj po moZnosti odpomore temu
nedostatku.

V jeziku sem se izogibala visokemu slogu in sem
“se skuSala bliZati preprosti govorici. To bodi povedano
tistim, ki bi hoteli presojati mojo zbirko s strogim je-
zikovnim merilom.

V Skednju, decembra meseca 1909,

Pisateljica.



Darezljivi otroci.
Igrica v enem dejanju.

Vr8i se v preprosti sobi.

OIS EBE:
Mati. Anica, njena prijateljica.
Rezika, njena héi. Berac.
Beracica.

@






Prvi prizor.
Rezika, kasneje Anica.

Rezika (stoji ob mizi, ki je posuta s cvetjem
napravlja Sopek in poje narodno popevko):

Gozdi¢ je Ze zelen,
travnik je razcveten,
[pti¢ki pod nebom

veselo pojo. |

Anica: Dober dan, Rezika! Vidim, da si vesela,
ker prepevas!

Rezika (se nagloma ozre): Oj, ti si, Anica?
Vesela sem, da! Kaj nisi tudi ti?

Anica: Seveda! Pomisli; danes je bila pri nas
botrica in mi je darovala desetico. Le poglej jo, kako
se sveti.

Rezika: Meni pa je kupila mamica srebrno
verizZico.

Anica: Ali res? Pokazi jo no!

Rezika (se zatece k omari in vzame iz nje
Skatlico): Le oglej si jo, kaj ni zala?

Anica: Krasna veriZica!

Rezika (si jo natakne okrog vratu): Tako sem
vesela, da bi je ne dala od sebe za ves svet.



Anica (pogleda po cvetlicah): Kaj pa delas tukaj?

Rezika: Na travniku sem natrgala te roZice in
sedaj jih veZem v Sopek.

Anica (se ozre): Ali ni nekdo potrkal?

Rezika: Mogoce! Kdo paje? (Gre protivratom.)
Vstopite!

Drugi prizor.
Prej3nji, berac.

Berac: Hvaljen bodi Jezus Kristus! Prosim
vbogajme!

Rezika: Nicesar nimam, uboZec, ker sem sama
doma!

Anica: RevCek! Veste kaj, lahko vam pomagam.
Desetico imam v Zepu. (SeZe v Zep.)

Berac: A gotovo je od matere, ki te je poslala
v prodajalnico, kaj ne, deklica?

Anica: Nikar! Prav moja je, le vzemite jo!

Berac: Tedaj pa hvala! Mili Bog naj ti povrne
to dobroto! Z Bogom !

Obe deklici: Zbogom, zbogom!

(Ko berac odide, stopita obe k mizi, veZeta vsaka
svoj Sopek in pojeta):

Pticki, jaz vpraSam vas,
al’ bo kaj skor pomlad,
al’ bo kaj skoraj
zelena pomlad.
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Tretji prizor.
Rezika, Anica, beracica.

Beracica: Dober dan, otroci! Ali ste sami
doma?

Rezika: Da, prav sami sva!

Anica: Kaj pa Zelite? :

Beracica: VaSe starSe sem hotela poprositi
pomoci. To¢a nam je pobila ves pridelek. Doma nimamo
kaj jesti. Otroci me prosijo kruha, a jaz ga nimam, oh!

Rezika: Kako se mi smilite, siromacica!

Anica: Kako mi je Zal, da vam ne morem po-
magati.

Beracica: Gorje meni! Kam naj bi se obrnila?
(Zajoce.)

Rezika (si sname wveriZico izza vratu): Nate,
Zenica! Vzemite to veriZico !

Beracica (stopi za korak nazaj): O, tega pa
ne sprejmem, drago dekletce!

Rezika: Zakaj ne? VeriZica je moja. Prodajte
jo, pa dobite zanjo lepe novce. Le vzemite jo!

Beracdica (vzame): Hvala, dobri otrok in Bog
naj ti povrne. (Odide.)

Anica: Uboga Zena, kako se mi smili!

Rezika: Oh, meni tudi!

Cetrti prizor.
Rezika, Anica, mati.
Mati (vstopi izza drugih vrat): Kaj pocCneta,
dekleti?



Rezika: Le poslusaj, mama! Zdaj je bila tukaj
stara Zenica, ki je vpraSala po tebi, Jokala je in pravila,
da nimajo doma kaj jesti, odkar jim je toca vse po-
bila. Ker nisem imela ni¢ denarja, sem ji dala srebrno
veriZico. Saj nisi huda, mamica?

Mati: Ne, nisem jezna, ker si s tem pokazala
svoje usmiljeno srce, da ubogim rada pomaga$. Kdor
pomaga potrebnim, tega Stvarnik ne zapusti. Namesto
srebrne veriZice pa imej odslej mojo zlato. (Sname si
jo izza wratu in obdari hcer,)

Rezika: Zlata moja mamica! Toda ve§! Tudi
Anica je dala vbogajme. Bil je tukaj tudi bera¢ in temu
je dala Anica svetlo desetico, ki jo je prejela od botre !

Mati: Ali res, Ana? No, to me tako raduje, da
ti podarim krono. Na!

Anica: Hvala, ljuba strina!

Mati: Bodita vselej dareZljivi, kadarkoli vidita
potrebo in siromastvo!

(Zavesa pade.)

Konec.

L




Bratovska ljubezen.

Igrica v enem dejanju.

OSEBE:
Oce, Danilo, Vida, teta.

@






Prvi prizor.
Danilo in Vida.

Danilo (sedi pri mizi ob svojih knjigah in se
uéi).

Vida (vstopi s cveticami v roki): Dober dan,
Danilko! Kaj pa dela$?

Danilo (se ozre in wstane): A, ti si, Vidka?
Uc¢im se za materin god; sicer znam vo3cilce Ze na
pamet.

Vida: Tudi jaz sem pripravljena za jutri$nji
dan. Ali kdo ve, ¢e bodo cvetlice mamici po volji.

Danilo: I, kajpada! mari ne ves, kako rada ima
cvetlice ? Samo paziti mora$, da ti do jutri ne ovenejo.

Vida: Za to Ze poskrbim; takoj jih vtaknem v
kozarec vode.

Danilo (gre £ omari): Glej, tukaj je Ze pri-
pravljen kozarec in voda! (Postavi na vogal mize.)

Drugi prizor.
Prejs$nja, oce.
O e (wstopi): Ali sta spisala svoje naloge?
Danilo: Da, ljubi oce! (Stece k mizi po zvezek.)
Tukaj je moja naloga!
Vida (brska v svoji kosarici).
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O ¢e: Nalogo si spisal prav ¢edno, toda kdo ve,
ali je brez napak?

Danilo: Upam, ofe! Pregledal sem jo dvakrat.
Qc&e (pregleduje): Da, da! Brez pogreSka je. Glej, da
ostane$ vedno tako priden racunar. (Mu vrne zvezek.)

Danilo: Holem, hocem!

Oce: Kaj pa ti, Vida?

Vida: Uciteljica mi ni dala niCesar pisati; na-
rolila mi je le, da obrobim to rutico.

Oce (vzame in ogleduje robec): Hm! Meni se
zdi lepo, a jaz se ne razumem na to. Materi pokazi,
da ti pove, je li prav.

Vida: Mamici sem Ze pokazala in me je pohvalila !

O¢e: Tedaj sta bila oba pridna! In to je lepo!
Zato vama danes izpolnim Zeljo in vaju vzamem s
seboj v zverinjak.

Danilo: Ali res? Oj, kako si naju razveselil!
(Ploskne z rokami.,)

Vida: Kako si dober, oce! (Ga objame.)

Oce: Ako sem z vama dober, je to le znamenje,
da sta tudi vidva dobra. Pridne otroke imajo starSi
vselej radi, nemarljive pa kaznujejo. — Toda sedaj
pazita, da se ne zakasnimo; kadar sta pripravljena, me
poklicita! (Odhaja.)

Oba: Takoj, takoj!

Danilo (spravija svoje knjige in' zvezke).

Vida: Kako sem zadovoljna! Le pomisli, Danilko!
Videla bova medvede in kamelo . . . Juhuhu! (Se za-
wrti in zvrne z rokavom kozarec, ki je stal na vogin.) Oh!



Danilo {priskoci): Kaj se je pripetilo?

Vida: Kako sem nesre¢na! Razbila sem kozarec
in cvetlice so se pomeckale. Oh, oh! (Joka.)

Danilo: Ne boj se! Steci v kuhinjo po drug
kozarec; cvetlice 7e popraviva. (Pobira.)

Vida: Ko bi mama vedela, da sem razbila ko-
zarec, bi od mene niti cvetlic ne sprejela. (Odide.)

Tretji prizor.
Danilo, teta, kasneje oée, Vida.

Teta: Ali ni nekaj padlo na tla? Ali se ni nekaj
razbilo?

Danilo: Da, ljuba tetka! Prosim te, mol¢i, da
mne Cujejo starSi! Nesre¢a se je pripetila.

Teta: Misli§, da te bom Se celo zagovarjala?
Ti grdun, ti! Takoj povem ocetu, kaj si naredil.

Oce (wstopi): Kaj pomeni ta krik?

Teta: Le poglej, dragi brat, Danilo pobira Ce-
pinje. Razbil je kupico!

Danilo: Nezgoda se je dogodila, mili papa.

Oc&e: To opravicenje ne zadostuje; ako bi bil
bolj previden bi se to ne pripetilo! Nerodnez!

Vida (z drugim kozarcem,.obstane ob wvratih).

Danilo: Oprosti mi, oce!

O¢e: Tega ti ne oprostim! Za svojo okornost
in nepazljivost se moraS pokoriti, da ti ostane ta dan
Vv spominu.

Teta: Prav ravna$, dragi brat, le kaznuj ga, da
ne bo ve¢ tako nepozabljiv in okoren.
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O ¢e: Prej sem ti obijubil, da gre§ danes z menoj
v zverinjak. Ker pa si razbil kozarec, ostane$ doma.
Ali si slisal?

Danilo: Da, oce!

Vida (poklekne pred oceta): PresrCni atek! Ne
kaznuj Danilka! On je nedolZen. Jaz sem kriva te
nezgode. |

Teta: Ni res, ni res! Vide ni bilo takrat niti v
izbi; ona ga le zagovarja.

Oc¢e: Torej, kako je bilo?

Vida: Veruj, mili o¢e! Od prevelikega veselja,
da naju popeljeS v zverinjak, sem se zasukala in pri
tem sunila cvetlice z mize. Danilko ni kriv; on naj
gre le s teboj. Doma ostanem le jaz!

Oc¢e: Ali je to resnica, Danilo?

Danilo (se joce).

Vida: Resnico sem ti povedala, papa!

O¢e: Tedaj vaju objamem, ljuba otroka! (Prostre
roke nad njima.) Ti, Danilko, si obdolZil samega sebe,
da obvaruje$ svojo sestrico in si bil celo pripravljen
sprejeti kazen mesto nje. A ti, Vidka, si odkritosréno
izpovedala svoj pregreSek. Oba sta ravnala pohvalno.

Teta: Zato pa vzemi oba v zverinjak, a jaz jima
podarim vsakemu eno krono (jemlje iz Zepa), ker se
imata res tako rada, kakor se spodobi bratom in sestram.

(Zavesa pade.)

VIS

Konec.




Zapeljivec.
Igrica v enem dejanju.

Prostor : sadovnik.

OSEBE:

Janko, JoZek, kmetica, poljski Cuvaj.

@






Prvi prizor.

Janko: Ali kam me vendar vodi§, JoZek! Jaz
sem Ze truden.

Jozek: Ce si truden, pa sedi. Sedaj sva itak ze
na cilju!

Janko: In kaj bo tukaj? Rekel si, da mi po-
kaZe§ nekaj lepega.

JoZek: Seveda! Le poglej nekoliko navzgor in
oglej si to drevo!

Janko: O, kako krasna jabelka!

JoZek: Kar urno se jih lotiva, da si napolniva
nedrije Z njimi.

Janko: Kako? Saj jabolka niso najina!

JozZek: Ne bodi vendar tako pust! Kaj zato?
Ce niso, pa bodo! Saj naju nih&e ne vidi.

Janko: Bog naju vidi.

JoZek: Eh, kaj! Bog je previsoko.

Janko: Ali se ne spominja$ ve¢, kaj smo véeraj
Citali v Soli? BoZje oko ni nikjer predale¢. Ono vse vidi.
Ne daljava, ne tema ne more naju zatajiti pred Njim.

Jozek: Ce noces, pa pusti; jih pa sam naberem
in sam pojem. (Irga in v nedrije smuka.)

Janko: In ne pomisli§ na greh, JoZek? Ali ne
ves, da krade$? Kdor krade, je tat?

JoZek: Saj ne poberem vseh z drevesa. Pridi
1o sem in posnemaj me !
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Janko: Ne, Jozek! Greh je!
Jozek: Glej, Janko! Eno, dve, tri! Ali te res ne

mikajo? O, to pa moram pokusiti takoj, ker je tako
zalo in rdele (ugrizne).

Janko: Ali je dobro?

Jozek: Izvrstno! Pokusi, na! (Ma ponudi.)
Janko (pokusi).

Jozek: Kaj ne, kako je sladko?

Janko: Zelo, zelo!

JoZek: No, vidi§? Trgaj, trgaj!

Janko (utrga nekaj jabolk).

JoZek: Zopet sem naSel eno rdeCe, kakor prej.

To pa dam tebi! (Mu da.)

vidi.

Poljski ¢uvaj (neviden): O — o — o!
JoZek: Nekoga sliSim —

Janko: Morda kdo naju gleda.

JozZek: Takoj pogledam; tu za drevjem se boljé
(Se za korak oddalji in gleda.)

Janko: Oh, kako se bojim!

JozZek: Ves, kdo je? Poljski ¢uvaj! BeZati morava
Janko: Joj, kaj bo z menoj!

JozZek: Kar za menoj teci, ¢e pa ne mores, s

skrij tu-le za grm; beZim sam! (Pobegne.)

Janko (pocene za grm).

Drugi prizor.
Poljski ¢uvaj (s pusko): Paglavca sta o

pobegnila, ali doteCem ju; ostanite le tukaj, Zen:
(Odide.)
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Kmetica (pogleda na jablano): O, joj! O, joj!
Gorje meni! Vsa moja jabolka so mi potrgana. (Zaihti,)
Se to me je moralo doleteti? Kaj nisem dovolj siro-
maSna? Oh! Ravno jutri sem jih nameravala prodati
v mestu, da nakupim najpotrebnejSe. Tako pa zopet
ni¢, ni¢! Moz je, revcek, bolan Ze toliko tednov; otroci
laéni in raztrgani. O, joj! O, joj! Gorje meni! (Joce,)

Janko (vstane izza grma in poklekne prednjo):
Odpustite mi, ljuba Zena! Nekaj jabolk sem vam jaz
pobral.

Kmetica: Ti? Pa kje jih ima8!

Janko (jemlje iz nedrij): Tukaj so! Oprostite!
Nikoli ve¢ vam ne storim Zalega.

Kmetica: Pa to niso vsa jabolka.

Jan ko: Sosedov JoZek jih je odnesel, ljuba Zena!
In le on me je zapeljal! Odpustite, odpustite!

Kmetica: Le vstani, odpustim ti za danes. Toda
ne stori ve¢ tega, zakaj krasti je greh.

Janko (vstane): Vem, vem! A pozabil sem na
greh in na 8kodo, ki vam jo naredim. Vendar verujte
mi, kradel sem danes v prvo in zadnje. Nikoli ved,
nikoli ve¢ se ne dotaknem tujega blaga. Oprostite mi!

Kmetica: Odpudcam ti rada, ker vidim, da se
kesa$; a ne pozabi, da ne smemo vzeti zase, kar ni nase.

Tretji prizor.
Poljski Cuvaj (priviece JoZka za uho): Kaj,
tudi vi ste vlovili enega, kakor jaz? Glejte ga! To je tisti
potepuh, ki vam je pokradel jabolka. Polno srajco jih ima.
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Kmetica: Ti,hudobni decek! Ali se ne sramuje§ ?
Tako zgodaj si zacel krasti? Ali ne ve$, da te tatvina
spravi $e v zapor ? Kaj bo s teboj, ako se ne poboljSas ?

JoZek (se tihoma joka): Odpustite, odpustite!
Nikoli ve¢ se ne dotaknem vaSega sadja. Tu imate
svoja jabolka in prosim vas, odpustite mi!

Kmetica: OdpuS€anja ne zasluZis, zakaj ti nisi
le kradel, marvec si tudi svojega tovariSa zapeljal v greh.

Poljski ¢uvaj: A tako je?

Kmetica: Da! Vidite! Ta decek (pokaZe na
Janka) se je skesal in priznal svoj greh. On bi ne bil
danes kradel, ako bi ne bilo tistega! (PokaZe na JoZka.)

Poljski ¢uvaj: Zatorej Janku odpustiva, Jozka
pa odpeljem v straZnico, in sicer po sredi vasi, da ga
vidijo vsi znanci.

JoZek; Prosim, prosim! Prizanesite mi! Nikar te
sramote! Obljubim vam, da ne bom nikoli ve¢ kradel.

Janko: Prizanesite tudi njemu, prosim!

Kmetica: Morda se bo res izpreobrnil, od-
pustite mu torej vsaj zaradi njegovih ubogih starSev.

Poljski ¢uvaj: No, pa naj bodi odpusceno za
danes obema. PoboljSajta se, toda ne iz strahu pred
kaznijo, ampak ker je krasti greh. A ti (JoZku) vedi,
da 3e veji greh je zapeljavati v greh.

(Zavesa pade.)

%Y

Konec.




Sneguljcica.

Igrica v dveh dejanjih.
(Motiv nemski.)

OSEEE:

Sneguljcica, kraljicina.
Gaspar, grajski oskrbnik.  Pritlikovci (7).

D






I. dejanje.
(Se vrsi v gozdu.)

Prvi prizor.

Sneguljcica (v lepi roZni obleki z razpu-
Scenimi lasmi): Kako lepo je izprehajati se po gozdu,
stopati po mehkem mahu in vonjati cvetlice med
drevjem. -

GaSpar (oblecen kakor gozdar): Je li ti res
tako v3e¢? Vedno sem mislil, da se raje igra§ doma
v gra€ini nego pod vedrim nebom.

Sneguljéica: Jaz bi Ze rada Sla iz graScine,
ko bi mi dovolila mati. Ali... oh!

Gad$par: Ima$ rada kraljico, svojo mater?

Snegulj¢ica: Ne, GaSpar, ker me veckrat
zelo, zelo tepe in vlede za lase!

GasSpar: Uboga moja Sneguljka!

Snegulj¢ica: O, ti si boljsi, kakor je kraljica!

GaSpar: UboZica!

Sneguljéica: Kam me peljeS?

Gas$par: Niti jaz ne vem. Dolgo sva Ze hodila,
zato sediva tukaj, da se odpocijeva. (Sedeta.)

Sneguljéica: Kako lepo je tukaj v gozdu.
Jaz bom pritekla vedno k tebi, da me popelje§ sem,
kadar ne bo kraljice doma.



Gaspar: O, nikoli ve¢ se ne bo§ izprehajala
z menoj, Sneguljcica!

Sneguljcica: In zakaj ne? Povej mi!

GaSpar: Ves, Sneguljéica! Kraljica ni tvoja
prava mati, ampaka maceha.

Sneguljéica: Maceha? A, zato je tako hu-
dobna z menoj?

GaSpar: Da, hudobna je kraljica. Zato me je
poslala danes s teboj, da te v gozdu ubijem.

Sneguljcica (wstane preplasena in se od-
dalji): Gorje mi!

GaSpar: Nikar se me ne boj, nesrecna kralji-
¢ina. Ne storim ti hudega!

Sneguljc¢ica: Oh, kako se te sedaj bojim.

GaSpar: Kdaj ti je stari GaSpar Ze storil kaj
slabega? Ne, ne! Le sedi zopet semkaj in poslu3aj.

SneguljCica (se bliza): Saj res ni mogoce, da
me ubije§, ko si bil vendar vselej tako dober z menoj.

Gaspar: In tak hoem biti tudi danes.

SneguljCica (sede): Pa zakaj me maceha
sovraZi ?

Gaspar: Umoriti te hole, ker ji je nekdo po-
vedal, da si lepSa kakor ona.

Sneguljéica: O, Bog!

GaSpar: In tvoje srce ho&e videti.

Sneguljcica: Tedaj mi ne more§ pomagati.

Gag§par: Ubil bom nocoj srno ali kozo in ji
odvzamem srce, da ga ponesem Kkraljici.

Sneguljéica: Kako si dober, Gaspar!



21

GaSpar: Toda pazi, da se ne povr.e§ ve€ v grad,
ker bi potem kraljica ne ubila le tebe, ampak tudi mene.

Sneguljcica: Nikoli ve¢ ne pojdem domov,
samo da me pustiS pri Zivljenju. Hoditi hocem po
svetu vedno dalje, vedno dalje, dokler pridem v kraj,
kjer ne poznajo moje macehe.

GaSpar: Tisipametneja nego sem mislil. Sedaj
sem brez skrbi! Z lahkim srcem te zapuS¢am, Ceprav
se ti lahko kaj zgodi med potjo.

Sneguljcica: Ni¢ ve¢ me ne strai. Hujega
se mi ne more ni¢ zgoditi, nego mi Zeli kraljica.

GaS§par: Smrti se ne boj, Sneguljka, dasiravno
je v gozdu samotno. Medvedov ni tukaj, a druge Zi-
vali bodo plasno zbeZale, ko te bodo zagledale.

Sneguljcica: In kam naj krenem?

GaSpar: Po tej stezi odidi, da dospe$ do vasi;
tam prenoci, a drugo jutro odidi rano naprej, da te
kraljica ne zasledi.

Sneguljéica: Vse storim, kar mi veli§, dragi
GaSpar!

GaSpar: Tedaj pa zbogom, ljuba Sneguljica,
da izpolnim obljubo tvoji hudobni macehi!

Sneguljcica: Zbogom, GaSpar, zbogom !

(Gaspar se vrne po poti,” koder je prisel s Sne-
guljcico. Deklica gleda za njim.)

Drugi prizor.

Sneguljcica (gleda za njim): lzginil je, dobri
Gaspar. Siroke lipe in stari hrasti ga skrivajo mojim
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ofem. Sama sem torej ostala, sama na svetu. Gorje
meni siroti ... Brez odeta, brez matere ... (Sede.) Ko
bi Zivela moja mamica! Oh, tedaj bi mi ne bilo treba
beZati od svojega doma. Izprehajala bi se z njo po
lepih sobanah. In ko bi Zivel vsaj o¢e! Sla bi z njim
na pokopali$€e, na grob mrtve mamice. Tako pa je
umrl $e on, ofe mili. Ostala sem sama z maceho, ki
je tako hudobna in brezsrlna. Vedno je jezna in vedno
upije name. Mamica je bila tako polna ljubezni ..
Oh, mama moja, nikoli ve¢ te ne zabim. (Se zamz’sli.)
Kako lepe pesmice me je naucila mamica! Ena mi je
posebno dopadala:

Moderato '—'{ £
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(Ko ponavlja zadnje vrstice druge kitice, zapre
oci, kakor da se zamisli.)
(Zavesa pade.)
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II. dejanje.

Se wvrdi v sobici pri pritlikavcih. Na eni strani je nizka
mizica s sedmimi stol¢ki, s sedmimi kroZniki, s sedmimi Zlicami,
s sedmimi kozarci in s sedmimi kruhi. Na drugi strani je raz-
vritenih sedem vzglavnic, ki predstavljajo posteljice. Kadar do-
spejo pritlikavei v sobico. zapazijo izpremembo. Enemu je n. pr.
odlomljen kruh, drugemu premaknjena Zlica itd. itd.

Prvi prizor.

Sneguljéica (dospe v obleki iz prvega dejanja
po prstih v sredino sobe in ogleduje okolo): Kam sem
vendar prisla, ¢igava je ta hiSica? Kako je tukaj pri-
jetno in lepo! Paé¢ drugace kakor tam zunaj v gozdu.
Kako me je bilo strah teme in Sumenja. Tista lucica,
ki sveti tam na steni me je zvabila sem. Pa kam so
8li ljudje, kaj ni nikogar doma? (Pogleda na mizo.)
O, tu na mizi je pripravljena vecerja! Bogve za koga
je pripravljena? Koliko kroZnikov in koliko Zli¢ic in
kozar&kov. In kako je vse majhno! (Steje in hodi okolo.)
Eden, dva, tri, Stiri, pet, Sest, sedem! Pa tudi stoliCice
so jako majhne. (Steje.) Ena, dve, tri, §tiri, pet, Sest,
sedem! Bom tudi jaz malo pokusila, ker sem tako
latna. (Tu pokusi, tam popije in potem sede.) Kako
prijetno je sedeti pred tako mizico. (Pogleda v dalj.)
O, tudi posteljica je tam! (Gre tja in ploska z rokami.)
O, koliko jih je! Ena, dve, tri, Stiri, pet, Sest, sedem!
Ravno prav! Trudna sem in zaspana. Kar legla bom.
Ali preje moram zmoliti, da me Bog obvaruje vsega
hudega! (Poklekne, sklene roke, cez nekoliko casa zopet
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vstane in legne. Zunaj jamejo korakati pritlikavci,
ki so vsi enako obleceni.)

Drugi prizor.

Prvi pritlikavec (z belo brado, oblecen v
rjav plasé, s palico in svetilnikom v roki): Qj, pre-
ljubi domek moj!

Drugi pritlikavec: Trudni bratci smo nocoj!
(Pokima.)

Tretji pritlikavec: Torej hitro odloZimo!

Cetrti pritlikavec: Povederjajmo, zaspimo!
(Odlagajo palice in lescerbe in posedejo okolo mize.)

Peti pritlikavec: Kdo je na moj stoléek
sedel ?

Sesti pritlikavec: Kdo pa iz moje sklede
jedel ? :

Sedmipritlikavec: Kdo mi je iz kozarCka pil?

Prvi pritlikavec: Kdo moj kruhek odlomil?

Drugi pritlikavec: Kdo vzel koS¢ek Stru-
keljcka ?

Tretji pritlikavec: To ni moja Zli¢ica! (KaZe.)

Cetrti pritlikavec (pokaze s prstom proti
posteljam in ustane): Glejte, glejte, bratci vi!

Peti pritlikavec: Nekdo v posteljci leZi.
(Gledajo.)

Sesti pritlikavec: In prav na moji postelji
spi. (Gre.)

Sedmi pritlikavec: Treba je pogledati!
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Prvi pritlikavec: (ploskne veselo z rokami):
Oh, lepa, mlada deklica!

Drugi pritlikavec: Trudna pac je uboZica!

Tretji pritlikavec: Tiho, tiho!

Cetrti pritlikavec: Da je ne zbudimo.

Peti pritlikavec: Da! Pustimo jo spati!

Sesti pritlikavec: Kako sladko pociva, ko
angeljcek !

Sedmi pritlikavec: Oddaljimo se!

Prvipritlikavec: Ravno sedaj premika glavo.

Drugi pritlikavec: Prebudili smo jo.

Tretji pritlikavec: Tiho bodite, da se ne
prestrasi.

Cetrti pritlikavec: Jaz jo hotem nagovoriti.

Peti pritlikavec: Ne ti, ampak on (pokaZe
na Sestega), ker je posteljica njegova.

Sesti pritlikavec: Kdo si, lepa deklica?
Cemu si priSla k nam?

Sneguljéica (vstane): Oh, kdo ste vi, moZje?

Sedmi pritlikavec: Ne boj se, ni¢ Zalega
ti ne storimo. Mi smo tukaj doma.

Sneguljgica: Ce je tako,.pa oprostite, da sem
priSla v vaSo hiSico in legla na to posteljico.

Prvi pritlikavec: Gotovo si se v gorah iz-
gubila.

Sneguljéica: Ne, nisem se izgubila, ker niti
sama ne vem, kam bi §la.

Drugi pritlikavec: Kako je to? Kaj nima$
doma?
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Sneguljcica: Domov ne smem, ker imam
mesto dobre mamice hudobno maceho.

Tretji pritlikavec: UboZica! In ti si pobeg:
nila od nje, kaj ne?

Sneguljc€ica: Da, da! BeZati moram od nje
zakaj, ako me kje dobi, me ubije.

Peti pritlikavec: Oh! Paostani tukaj pri nas

Sesti pritlikavec: Radi te bomo imeli k¢
sestro.

Sneguljfica: Rada ostanem tukaj, ker je take
prijetno pri vas in se mi zdite jako dobri.

Sedmi pritlikavec: In kako se imenuje§?

Sneguljfica: Snegulj¢ica mi je ime!

Prvi pritlikavect Tedaj bodi naSa gospo
dinjica, predraga Sneguljéica!

Drugi pritlikavec; Da nam bo§ po hisic
pospravljala.

Tretji pritlikavec: Kosilce in vederjo kuhali

Cetrti pritlikavec: Posodo pomivala,

Peti pritlikavec: Obleko snaZila.

Sesti pritlikavec: In krpala in $ivala.

Sedmi pritlikavec: In perilo spirala.

SneguljCica: O, kako rada vas ubogam, sam
da me obdrZite v svoji hiSici. Vse, vse hofem naredit
Po sobici bom pospravljala, jedila kuhala, obleko sni
Zila in perilo spirala. Zadovoljni boste z menoj!

Prvi pritlikavec: Zivela, Sneguljéica mila!

Drugi pritlikavec: Prisedi torej k nasi mil
in velerjaj z nami.
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Tretji pritlikavec: Na mojo stolico sedi, jaz
grem po drugo. (Odide.)

Vsi (posedejo z njo okolo mize).

Cetrti pritlikavec (vzame kozarcek): Jaz ti
napijem, lepa deklica! (Pije.)

Peti pritlikavec: Ostani nam zdrava, Sne-
guljcica. (Vstane in pije.)

Sesti pritlikavec: Pozdravljena, nasa mlada
gospodinja!

Sedmi pritlikavec: Zivela, kraljica nasa!

Vsi (ustanejo): Zivela, Zivela !

SneguljCica (wstane in se klanja smejoca na
vse strani).

(Zavesa pade.)

Konec.
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Kaznovani Saljivec.

Igrica v enem dejanju.

JSEBE:

Mirko, ucenec. Andulka, njegova sestri¢ina.
Zora, postreZnica.

@






Prvi prizor.

Zora, Mirko.

Zora (pospravija in brise prah po mizi).

Mirko (pride molée skozi stranska wvrata in
obesi solsko ftorbo na klin).

Zora (se ozre nagloma proti prislecu): A, i si,
Mirko? Pa kako, da niti ne pozdravi§?

Mirko (zanicljivo): Saj nisi moja mati, da bi
te pozdravljal.

Zora: Kdaj se vendar pobolj$as, fantek? Ne
pozdravljaj le matere, ampak vsakogar, ki je v hiSi,
ko se vrne$ iz Sole!

Mirko: Torej tudi tatu?

Zora: Jezik ima$ pac oster! Kdo ve, ¢e se tiv
Soli tako urno giblje?

Mirko: Eh! — Kje pa je mati?

Zora: Davi je prejela brzojavko, da je babica
hudo zbolela. In tako se je takoj odpravila in odpotovala.

Mirko: Ali res, Zora?

Zora: Zdi se mi, da se tega veselis!

Mirko: Kako bi se ne? Popoldne ne pojdem v
Solo, ampak na drsaliS¢e. Ej, to pojde po ledu, da bo
pod nogami vse pokalo!
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Zora: Zaman se veseli; danes sem jaz tvoja
mati in ako ne pojde v Solo sam, te odvedem jaz!

Mirko: Ha, ha! Govori§, kakor da bi se te
moral bati!

Zora: Gospodinja mi je velela, naj sem s teboj
jako stroga, no, in ravnati se hofem po njenem po-
velju.

Mirko: O, ti naSemljena.babura! (Jo potegne za
kite.) Kako se postavlja pred menoj! Hi, hi!

Zora: Le podakaj, deCko! Takoj grem po bre-
zovko!

Mirko: Le prinesi jo, le!

Zora (odhaja proti vratom, kjer se sreca z
Andulko): O!

Drugi prizor.
Andulka, prej3nja.

Andulka: Dober dan! Trkala sem, ali brzkone
me niste niti ¢uli!

Zora (ji kima z glavo v pozdrav).

Mirko: O, Andulka! Ali si dospela sama?

Andulka: S sluZabnico sem prisla do hiSnega
praga. Kje pa je teta?

Zora: A, tako! Ti si tedaj Mirkova sestri¢ina?
(Se naglo ozre.) Ali ni pozvonilo? (Odide.)

Mirko: Odpeljala se je k babici, ki je obolela.
Ali to naj te ni¢ ne skrbi; naredi, kakor da si doma!
Glej, tukaj v tole sobo stopi in odloZi!
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Andulka (molce pokima in odide).

Mirko: Andulka je priSla o pravem ¢asu, ravno
ko me je dekla nameravala pretepati. Toda sedaj ji
pa jaz nekaj nazenem. Hm! Ali kaj naj naredim, da
bi se Zora bolj jezila? (Premislja.) Aha! Nekaj mi je
Ze §inilo na um! Zori pore¢em, da je Andulka gluha;
Andulki pa povem, da Zora ni¢esar ne ¢uje! Hi, hi, hi!

Zora (se vrne.)

Mirko: Kdo pa je povlekel za zvonec?

Zora: Ogljar je bil. (Tiho.) Kje pa je Andulka?

Mirko: Cemu pa govori§ tako tiho? Saj je
Andulka gluba; zelo mora$ kri¢ati, da te razume.

Zora; Gluha je! UboZica! Oh, zopet zvoni! (Gre.)

Tretji prizor.
Mirko, Andulka, pozneje Zora.

Andulka (se vrne brez pokrivala): Sam si? A
zdelo se mi je, da sem sliSala govorjenije.

Mirko: PostreZnica je bila ravnokar tukaj. Cuj,
da ne pozabim! Zora je gluha! Skoro ni¢esar ne Cuje!
Kri¢i, kadar govori$ z njo!

Andulka: Ze prav! O, uboZica!

Zora (se vrne). y

Mirko (namenoma tiho): Kdo pa je bil?

ZoraiKaj prayisStas

Mirko (glasno): Kdo je zvonil?

Zora: Pismonosa je donesel ¢asopise.

Mirko: A tako! (Andulki) Sedi, Andulka, in
ogleduj si to knjigo.
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Zora (jako glasno, govori po zlogih in gleda
Andulki v usta): Ali si jako trudna?

Andulka (enako, ko Zora): Ne toliko! Vozila
sem se tudi!

Mirko (sede na nizek stolcek, zase): Sala se
je Ze zacela!

Zora (kakor prej): Kdo pa ti je naredil ta lepi
predpasnik ?

Andulka (zase proti Mirku): Mirko! Mene
uSesa bole!

Zora: Ah, tezko je gluhemu ¢loveku!

Andulka (socutno zase): Sama sebi se smili.

Zora (glasno): Jaz te ne razumem !

Andulka (Mirkn): Ta Zenska je nora, Mirko!

Zora (glasno): Zakaj pa ne odgovarja$ na moja
vpraSanja ?

Andulka (zase): Zija, kakor pav!

Zora (zase): Ali ¢ujes, Mirko?

Mirko: Saj nisem gluh!

Andulka (glasno po zlogih): Odkod si pa ti?

Zora (zase): Ta pa vpije, ko sraka.

Andulka (zase): Bogu bodi hvala, da ti nisem
enaka. (Glasno.) Cuj, odkod si?

Zora (glasno): 1z Misje vasi!

Andulka (zase): Ki glusce rodi! Ha, ha, ha!

Zora: Kaj se pa posmiha$?

Andulka: Tebi, uboZica gluha!

Zora: Kaj mrmras, trska suha!

Andulka (glasno): Ponovi, kar si rekla!
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Zora (glasno): Sem Ze pozabila!

Andulka (glasno): Ti si menda tudi zlobna!

Zora (zase): Toda rada bi bila meni podobna!

Andulka (zase): Taka koza!

Zora: Ta je pa popolnoma gluha kakor pajek!

Andulka: Jaz da sem gluha? Ali ¢ujes, Mirko?
(Zori) O, ti ¢mi mocerad.

Zora (Mirku): Dobro, da je tvoja sorodnica,
drugace bi ji zasolila krepko zausnico.

Andulka {glasno): Meni? Norica!

Zora (glasno): Moldi, pustna Sema!

Mirko (wstane): Sedaj pa je najpametneje, da
pobegnem! (Odide.)

Andulka: Ali Zeli§, da te po zobeh?

Zora: Predrznica razposajena!

Andulka: Zarobljenka!

Zora: Kako sem si to vendar zasluZila? Ti, ali
se me sramujes?

Andulka: Teti povem, ko se povrne, za vse
pridevke, ki si mi jih naStela!

Zora (glasno): Ali si jih cula?

Andulka: Saj nisem gluha, ko ti!

Zora: Jaz gluha? O, hvala Bogu, prav dobro
cujem!

Andulka: Ali res!

Zora: Kaj se pa ¢udi§? Seveda!

Andulka (glasno): Mirko pa mi je dejal, da si
popolnoma gluha.



Zora: Mirko? Kako to? Meni je pa rekel, da
si gluha ti! '

Andulka: Ali je mogoce?

Zora: Aha! Sedaj razumem, zakaj se je izmuznil
iz sobe.

Andulka: Kaj, Mirko, da bi bil tako hudomuSen?
O, tega mu pa ne smeva prizanesti!

Zora: Poklicem ga! Mirko! Mirko!

Mirko (se pokaZe bojece pri vratih).

Andulka: Pridi, no, semkaj, pridi!

Zora: No, kaj se pa otresas? Andulka bi ti rada
nekaj povedala!

Mirko (stopa pocasi v sobo).

Andulka: Cuj, &uj, Mirko! (Jezno.) Ker si me
tako grdo in nespodobno nalagal, si zapomni, da te
o poditnicah ne maramo!

Mirko (obstoji bojec).

Zora: Aha! Zbogom torej vse tiste poletne za-
bave, o katerih si mi véasih pripovedoval navduSeno.

Mirko: Oprosti, Andulka!

Zora: Le tiho bodi in poslusaj!

Andulka: In marogastega kozlicka tudi ne dobis,
kakor sem ti obetala.

Zora: Prav je tako, Anduléica! (Mirku) in pa
gospej poveva vse, ko se povrne.

Mirko (gleda ponizno in preplaseno).

Andulka: VeS! Ni¢ manj nego deset Strukelj-
Ckov sem ti prinesla, ali pojedli jih bova z Zorko
skupaj! —
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Zora: Oj, kako si dobra, Andulka! V zahvalo
te povedem po obedu iz mesta na drsalisce, ki ga go-
tovo $e nisi videla. In tamkaj bova srkali topli ¢aj.
Mirko pa naj doma piSe kazen.

Mirko (zajoce in poklekne): Oprostita mi obe!

Andulka: Kaj Se! Ha, ha! Na drsali¢e! Kako
me to veseli. Ali ti je tako vSe¢, Mirko?

Mirko (zajoce glasno).

Andulka: No, kaj se kisaS?

Zora: Nikar se ga ne usmili, Andulka! Mirko
ne joCe iz kesanja, marveC iz jeze, ker ne pojde z
nama.

Mirko: Nikoli ve¢ ne storim vama hudega!

Andulka: Prepozno! Prej si se smejal ti, sedaj
se pa me! He, he, he!

Mirko (zaplaka).

Zotas Higti S

(Zavesa pade.)

Konec.
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[Lepota slepi.

Igrokaz v dveh dejanjih.

@S EBE:
Boris, trgovec. Minka! '
Zdenka, njegova soproga. Ivanka sluzkinje.
Milica, njena prijateljica. Barbka l

Soba oditena z rastlinami.

@
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k dejanje.

Prvi prizor.

Zdenka, kasneje Milica.

Zdenka (sedi ob oknu z wezenjem v roki. Nato
se ozre proti steni na uro): Peta ura je Ze minula in
vendar Milice $e ni. Cudno! Ona je navadno toéna.
A! Zdi se mi, da je nekdo potrkal. Prosto! (Ozre se
proti vratom.)

Milica (v dolgi obleki, sliamniku in s solnc-
nikom): Zivela, Zdenka!

Zdenka (razprostre roke): DobrodoSla, prija-
teljica mila! Bala sem se Ze, da mi niti ne pride$ vec!

Milica: Kako to, da ne? Saj sem ti obetala! A
kakor ve§, ne prelomim besede.

Zdenka: Toda ker si vselej tofna, sem mislila,
da izostanes.

Milica: Glede zamude ima$ prav, draga. Vendar
opravi¢i me!

Zdenka: Da si le tukaj! OdlozZi in sedi! (Jej
odvzame solncnik.)

Milica: Da sem se zakasnila, je vzrok le moja
nova sluzkinja. (Sede.)

Zdenka: Nova?
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Milica: Ali ne ve§, da sem Barbko odslovila?

Zdenka: Cemu? Kaj ti je Barbka prizadela
hudega?

Milica: Prav ni¢esar mi ni storila. Toda tako
grda je in stara tudi dovolj. Navelicala sem se Barbke.

Zdenka: Ne zameri, ali jaz mislim, da nisi prav
uCinila! Tako stara tudi ni, da bi ne bila vec za opra-
vilo. In kam naj revica pojde sedaj? Prerevna je, da
bi mogla Ziveti brez dela; a kako naj se uboZica pre-
Zivi, ako ne ravno z opravilom?

Milica: Kaj mene to briga?

Zdenka: Eh, Milica! Tudi do ¢loveka, ki nam
ni v sorodu, moramo biti dobri in usmiljeni, ako Ze-
limo, da bodo v potrebi in sili drugi usmiljeni z nami.

Milica: Ti si $e vedno stara pridigarica, kakr$na
si bila v Solskih letih.

Zdenka: Nikaka pridigarica nisem, draga Milka,
toda prikriti vendar le ne morem, da obZalujem, kadar-
koli sliSim, da se reveZu godi krivica.

Milica: Ved kaj? Ako sem prizadela Barbki
krivico, popravim jo pri novi sluZkinji. Le potrpi!

Zdenka: Ali to ni vseeno; to ne pomaga Barbki
prav ni¢. In kdo je ta tvoja nova dekla?

Milica: H¢i premoZnega posestnika iz bliZnje
vasi. Pravzaprav ne sluZi iz potrebe, marveé le tako,
da se navadi olike in Seg boljSe hiSe v mestu. Komaj
dva tedna je pri nas, pa se Ze korenito pozna izpre-
membo med njo in Barbko. Hitra je, ko srna in to¢na,
kakor dobra ura.
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Zdenka: Veseli me in privos¢im ti, da ti ostane
vedno enaka.

Milica: O tem ne dvomim. In prepriana sem
ze danes, ako pojde iz moje hiSe, ne bode ravno moja
zelja. Ve§, ne samo jaz, ampak tudi otroci in moj
soprog so kar vzrado3ceni nad njenim lepim vedenjem,
kakor nad njenim lepim obrazkom.

Zdenka: Tudi lepa je?

Milica: Krasna! Tako lepe dekle nima gotovo
nikdo v naSem mestu.

Zdenka: Jaz pa ne gledam toliko na zunanjost,
ampak le na dobroto srca.

Milica: Oprosti, da ti sezem v govor. Ponudi
mi kozarec vode; silno me Zeja!

Zdenka: Prav rada! Takoj pokli¢em sluzkinjo.
(Gre k steni in pritisne za gumb.)

Drugi prizor.

Prejsnji, Ivanka.

Ivanka (stopa wvedno jako mocno, govori z
debelim glasom in se kreta okorno): Kaj Zelite, gospa?

Zdenka: CaSo sveZe vode donesi semkaj in pa
koSarico sadja, ki je v shrambi.

Ivanka (se nerodno pokloni in odide).

Milica: Kak$no deklo pa ima$? Ta je Se gria
kakor Barbka. In tako okorna, kakor da je priSla ravno-
kar s hribov. Saj si imela neko drugo hiSno!

4



Zdenka: Morala je domov k svoji bolni materi.
Sicer pa se niti ve¢ ne vrne, ker se porofi. In zato
sem vzela k sebi Ivanko.

Milica: Jaz bi ne vzela na dom takega nerod-
nega slona, kakor je ta tvoja dekla.

Zdenka: E, kaj zato! Se bo Ze privadila in
vdala. Novinka je Se, a spoznala sem, da je vredna
zlata. Pokorna je, potrpeZljiva in delavna.

Milica: Grda pa tudi kakor strah.

Ivanka (ustopi in ko poloZi vse na mizo, se
smesno prikloni in hoce oditi).

Milica (jo potegne za rokav): Cuj, punca! Od-
kod pa si doma?

Ivanka: Odkod, da sem doma? V Robidah sem
rojena, gospa!

Milica: Kaj so v Robidah vsi ljudje tako grdi,
kakor ti? He, he, he!

Ivanka (jo srdito pogleda in zanika z roko):
Na-a! Vsi niso tako grdi, ko jaz. Ampak lepsi, ko vi
so na vsak nacin. (Odhaja z upognjenim vratom in
tezkim korakom.)

Zdenka: Ivanka!

Ivanka (se ozre): Na-a, gospa! Vi ste dobri,
to je res, toda od tele babnice se jaz ne dam zani-
Cevati.

Milica: Hitro poklekni pred menoj in me prosi
odpuséanja!

Ivanka: Pred vami naj kleC¢im? (Zasuce roko
pred celom.) Ali se vam blede? (Gre.)
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Milica (pife iz kozarca): In ti ima$ v hisi tako
zverino ?

Zdenka: Draga moja Milica! Pravzaprav si ti
kaznovala sama sebe. Ako hocemo, da nas spostujejo
preprosti ljudje, moramo jih tudi mi spostovati.

Milica: To kmetavzarico bode§ vendar odslovila
Se danes, ker ni nikak liSp za tvoje domovje, in ne
dela ti nikake Casti s svojo robatostjo.

Zdenka: Da bi jo odslovila? Kaj Se! Raje
izgubim svoje uhane nego to Zensko. Ti ne more$
pojmiti, kako je poStena. Z lu¢jo bi lahko iskala enake,
a bi je gotovo ne na$la.

Milica: Jaz pa bi ne hotela imeti take kamele
v hi8i niti za snaZenje cevljev.

Zdenka: Ljudje smo pa¢ razliénega okusa.
Ivanka je tako poStena, da se ne dotakne niesar, Ce
pustim tudi vse omare odprte. (Jej primakne kosarico.)
Izvoli nekoliko sadja; sladko je in sveZe!

Milica (vzame sad, ga prereZe in povZiva):
Hvala! Kaj pa dela$ s tistim vezenjem?

Zdenka: Prti¢ za posteljno omarico. (Poslusa.)
Aha, hojo sli§im! Prihajajo gotovo moji Solarji.

Tretji prizor.
Prejsnji, Minka.

Minka. (Se pokloni Ze ob vratih in obstoji spo-
Stljivo. Qblecena je v crno obleko z belim kratkim
predpasnikom. Na glavi ima cipkasto avbico.)

4*



Milica: Ti si, Minka? Kaj pa Zeli§?

Minka (Se pribliza tiho za par korakov. Pred
Zdenko se zopet prikloni, svoji gospodinji pa odgovori
smejaje): Gospa Vrenckova je priSla in ker vem, da
odpotuje, sem jo naprosila, da vas pocaka. Prihitela
sem po vas, gospa, ker mi je znano, da vam je drag
njen obisk.

Milica: Prav lepo je od tebe, da si tako paz-
ljiva, Minka! Pridem takoj za teboj; idi, idi!

Minka (se ji zelo globoko prikloni in prijazno
odide).

Zdenka: Ta je brZkone tvoja nova postreZnica!
Je-li, Milica?

Milica: Uganila si! Ali ni ljubeznjiva?

Zdenka: Res je lepa, ali njena prijaznost se mi
ne zdi odkritosréna. Sicer, lahko se varam.

Milica: Gotovo, gotovo se vara$, dragica! Moja
Minka ni hinavska. Toda sedaj te moram zapustiti,
ljuba Zdenka. Zato pazi, da mi preje ko moZno vrnes
obisk.

Zdenka (vstane): Hvala! O prvi priloZnosti te
obis¢em! (Jo spremi do wvrat.)

Milica: Na snidenje!

Zdenka: Zdravstvuj, Milica!

(Zavesa pade.)



I. dejanje.

PrejSnja soba. Zakurjena pef. Pri mizi sedi Boris in &ita.
Zdenka pa vozi po sobi vozidek, v katerem leZi dete. Medtem poje
polglasno uspavanko.

Prvi prizor.

Boris, Zdenka, Ivanka.

Zdenka: Ninaj, nanaj!
Detece zasanjaj,
da so sami angeljci,
ti posteljco zibali!
Ninaj, nanaj. ..

Boris (pogleda iznad naoénikov): Kaj Se ni
zaspalo najino otroce?

Zdenka: Ravnokar, ljubi Boris! Toda 3e parkrat
zavozim, da mi zaspi prav trdno. Prosim, pokli¢i hino
zaradi peci!

Boris (se s casnikom oddalji do stene in pri-
tisne za gumb).

Ivanka: Tukaj sem, gospoda!

Boris: Pazi, da ne ugasne pec, Ivanka.

Ivanka (hodi polagoma- in mocno do peci, ozi-
roma za zaslon in pobrska): Ehej! Ne ugasne vec!
Vsa Zareca je! (Odide.)

Zdenka: Tem bolje. (Sede k mizi in plete vol-
neno ruto.)

Boris: Nekdo prihaja.

Zdenka: Tudi meni se zdi.



Drugi prizor.
Prejsnji, Milica.

Milica (v suknji in s krznom okrog wratu):
Potrkala sem, ali ste me ¢uli?

Zdenka: Smo, smo in veselimo se te.

Boris (ji stopi naproti): Dobrodosli, gospa!

Milica: Prijetno in toplo je v vajini izbi. Zunaj
pa zebe.

Zdenka: Ko bi vsaj burje ne bilo.

Boris: Naj se Clovek Se tako oblece, ga vendarle
prepiha, ko da je v sami srajci.

Zdenka: OdloZi suknjo, da se kasneje ne pre-
hladi8. In sedi k nama! Medtem pripravim ¢aj, saj je
voda brzkone Ze zavrela.

Milica: Hvala za prijaznost.

Boris (ji odvzame krzno in obesi na obesalo):
Izvolite sesti, gospa!

Milica: Kaj pa je novega v Casniku?

Boris: Cital sem o tatovih, katerih ne morejo
zasaciti.

Zdenka (vstane, gre k omari, sname tri skle-
dice in jih poloZi na mize. Pripravija caj in ga vliva
v posode).

Milica: A ponocne svedrovce? Kaj jih policija
Se ni zasledila?

Boris: Prej ali slej jim itak pridejo v pest, naj
kradejo Se tako skrivnostnospretno.

Zd enka: Ni¢ ni tako skrito, da bi ne postalo ogito.
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Boris: Vse pride enkrat na dan, vse; vsaka
pregreha.

Milica: Kakor se je izvedelo od moje tatinske
dekline.

Zdenka: Torej si prav prepriCana, da ti je
Minka izmaknila vso srebrnino ?

Milica: Ce sem prepri¢ana? Seveda! Tista ¢rna
kavka mi je pobrala vse dragocenosti in polovico
perila.

Boris: Zato pa je tudi sedela par mesecev v
zaporu.

Milica: Kaj ni zasluZila morda? Sleparka ne-
sramna !

Boris: Kdo bi si mislil o tisti Zenski.

Milica: Toda, ko bi vedeli, kako sem jo jaz
cenila. Kakor prijateljico sem jo drZala v hidi. A ona
me je varala na vse pretege in na vse nacine. Oh!

Zdenka: Glej, nalila sem ti! Pij, pij! In ne
razvnemaj se! Kar je bilo je bilo; odpusti ji!

Milica: Njej, da bi odpustila? Njej, ki mi je
zasejala prepir v hiSo ter me okradla, kolikor je uteg-
nila? (Pije.) .

Boris: A na videz je bila jako pametno dekle.
(Pije.)

Milica: Na videz, da! Ko bi jo vi le videli
doma, kako se mi je znala dobrikati, kako laskati
meni, soprogu, otrokom. Menila sem, da me sne od
same ljubeznivosti. V resnici pa me je imela le za
norico. O, ta Sema!



56

Zdenka: Kaj pa sedaj? Imas li Ze drugo deklo?
(Pije.)

Milica: Ne, nimam je Se. Sicer ostanem rajse
brez nje, kakor ¢e imam dobiti enako.

Boris: Barbko naj bi bili obdrZali, pa bi vsega
tega ne bilo.

Milica: Veckrat se pokesam, da sem se pre-
naglila.

Zdenka: Da! Za Barbko ti je lahko Zal.

Milica: Saj mi tudi je. Pet let je bila v hisi,
pa me ni uZalila neenkrat.

Zdenka: Usoda se je za Barbko mas¢evala nad
teboj, ker si brez vzroka odpahnila od sebe staro,
posteno hisSno, da dobi§ mlado lepo vrtoglavko. (Pije.)

Boris: Kdo pa je sedaj? Cul sem trkanje.
Naprej!

Zdenka: Morda pa se moti. Toda pogledati
hocem.

Tretji prizor.
Prejdnji, Barbka.

Barbka (Zavita v star strgan Sal. Z malho
na roki): Dober dan, gospoda! Prosim vbogajme.
LaCna sem in brez vinarja v Zepu.

Milica: Ali ni to Barbka?

Barbka: A, vi, gospa ste tukaj? Vam se anti
dobro godi, ko vedno. Z mano pa je hudo, kakor
vidite. Rada bi delala, a sluzbe ne najdem.

Zdenka: Saj res! Prav Barbka je!
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Milica (vstane): Sam Bog te mi je poslal,
Barbka !

Barbka: Mraz in lakota sta me spomnila do-
brotljive gospe Zdenke.

Milica: Ali mi ne zameriS, Barbka, kar sem ti
storila?

Barbka: Kaj bi vam zamerila? Vi ste gospa,
jaz pa reva.

Milica: Ne tako, Barbka. Pozabi na moje ne-
lepo ravnanje in povrni se k meni.

Barbka (si z ruto obrise solze).

Boris: Utesi se, Barbka! Vse bode zopet dobro.

Barbka: Ali kaj bodete z menoj, gospa? Danes
sem grSa in starSa ko takrat; vi pa hocete mlado,
lepo deklo.

Milica: Umem, da zasluZim tvoje ocitanje, ali
vendar te prosim, da ne zavrZe§ moje Zelje in se Se
nocoj povrnes v moje stanovanje.

Zdenka: Ne odlasaj, Barbka; dobro se ti bo
godilo odslej.

Milica: Kar sem ti provzroCila hudega, hocem
vse zopet popraviti.

Boris: Za krivico, ki ti jo je prizadela gospa,
je bila itak hudo kaznovana.

Barbka: Ali res? O, ¢e me tedaj resnicno po-
trebujete, seveda rada sprejmem vado ponudbo. Saj
nimam ne doma, ne svojcev, do katerih bi se obrnila
v bedi in nadlogi.
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Milica: SiromaSica! In vedi, da sem tudi jaz
pretrpela dovolj s tvojo naslednico, ki mi je bila ne-
zvesta in nepoStena.

Barbka: Torej sem imela vendarle prav, ko
sem vam rekla ob slovesu, da lepa zunanjost vcasih
bridko vara in slepi.

Milica: Prav si imela, prav! A sioprv, ko si ti
odsla, sem izprevidela resnico: ¢e hofemo imeti po-
Stenjaka, ni treba, da i3¢emo ravno lep obraz.

(Zavesa pade.)

Konec.




Jagode.

Igrica v enem dejanju.
(Motiv italijanski.)

Se vr8i na prostem med drevjem.

OSEBE:
Srecko, gospod. Jakob, siromaSen vas€an.
Stana } Lena, njegova mati.

Marija njegovi otroci. Lizika, njena streZnica.
Srecko I

D






Prvi prizor.
Marija, Srecko.

Marija (s koskom jagod): Joj, koliko jagod je
na tem gricu!

Srelko (nabiraje): In tako rdece so, da jih je
veselje trgati.

Marija (pokaZe proti kulisam): Poglej, Srecko,
. kako je tam vse rdece!

Srecko: Ali misli§, da so to jagode?

Marija: I kaj pa! Skoda, da je moja koSarica
Ze napolnjena.

Srecko: No, jih pa jaz naberem. (Odide.)

Marija (nabireje poje): ;

Pod kosato lipico

na zeleni trati. .,

hajdimo tovarisi

hocemo igrati! (Odide in poje dalje.)
Tratica, otroSki svet,

vrtec na$ prezali!

[Star$i nasi tukaj tud’

nekdaj so skakali .. .]



Drugi prizor.
Srecko, Stana, vstopita po predzadnji vrstici.

Stana: Tako poje Marija, dragi ofe! Lahko sva
brez skrbi, ker je brzkone tukaj blizu.

Srecko: Odpocijva se tedaj in poglejva malo
naokolo, saj je tukaj tako prijetno.

Stana: Res, papa, prav lepo je tukaj, mnogo
lepSe nego pri nas v mestu. Vsaj za celi dan naj bi
ostali tukaj. Kaj misli§, oce, bo li kova¢ kmalu po-
pravil zlomljeno kolo?

Srecko: Ne bo nam treba pa¢ dolgo ¢akati, da
sedemo zopet v kocijo in se popeljemo v mesto.

Stana: Jaz sem celo zadovoljna, da nam se je
pripetila ta mala nezgoda. Tako imamo vsaj priliko,
ogledati si ta lepi kraj. Le poglej tja doli, oge, kako
lep razgled.

Sre¢ko: Da, sama krasota naju obdaja; oh!
(Se zamisli,)

Stana: Kaj ti je mahoma, ofe? Zdi se mi, da
si nekam Zalosten. :

Sreéko: Zalosten ravno nisem, ljuba hdéerka.
Toda ¢udno mi je pri srcu. Zdi se mi, da sem bil Ze
nekdaj v tem kraju. Kakor sanje se zbujajo v meni
spomini na moj rojstveni kraj, ki sem ga zapustil v
rani mladosti In dasi mora biti moja rojstvena va-
sica nekje drugje, vendar se mi dozdeva, ko da sem
prav tod pasel svoje ov€ice in da je ta lipica, pod
katero sediva, prav ona, o kateri je preje pela nasa
Marija.



63

Tretji prizor.
Sretko, Marija, prejsnji.

Marija (pritece): A, tukaj si, papa? Glej, Stana,
koliko jagod sem natrgala.

Stana: Te podari§ lahko meni, a ti lahko med-
tem nabere§ druge. ;

Srecko: Tudi jaz jih imam mnogo.

Marija: Ne dam ti jih, Stana, ne. Za ocCeta sem
jih nabrala.

Srec¢ko: Tudi jaz sem jih natrgal za oceta.

Gospod Srecko: O, hvala sréna, dobra otroka,
ali danes jih ne morem jesti.

Marija: Pa vzemi jih ti, Stana! Seda] pa grem
nabirat cvetlice. Oj, kako lepo je tukaj na dezeli. (Odide.)

Srec¢ko: Ko bi vsaj kovac¢ ne popravil kocije.

Stana: Tudi tebi tukaj tako ugaja?

Srecko: Jako, jako! Ves gozdi¢ sem Ze obhodil,
da sem sedaj prav truden.

Gospod Srecko: Pa se odpocij tam pod onim
grmom. V travi se poéiva ugodno, kakor na vzglavnici.

Srecko (leze za grm in poloZi kosek poleg sebe).

Stana: Vidim, da si Se otoZen, papa. Zato te
prosim, pripoveduj mi kaj o svoji mladosti, da se raz-
vedriS. Povej mi, zakaj si moral zapustiti rojstveni kraj ?

Srecko: Nerad govorim o tem, ker mi zbuja
bridke spomine. Toda kljub temu razodenem vse.

Stana: Posludati te hotem pozorno, ljubi oce!



Srecko: Moji stardi so bili revni poljedelci. Oce
je oral in kopal, mati pa je imela v oskrbi zelenjavo,
da je dobila z njo kak novéic. Ko je oCe umrl, je bilo
Se huje za nas. Moj brat Jakob in jaz sva ostala sama
z mamico. Jakob je bil jako hudoben decek in meni
nevodcljiv, ker me je imela mama rajSe. VeCkrat me
je zaraditega natepel. Nekdaj pa je naju poslala mama
v gozd, da nabereva jagod. Namenila je, da jih proda
v mestu. Sla sva jaz in Jakob in jih natrgala polno
koSarico. Toda kaj je storil moj brat? Snedel je vse
svoje jagode, materi je nesel moje, mene pa pustil v
gozdu pod nekim grmom, kjer sem zaspal.

Stana: O, kako hudoben brat! In potem?

Srecko: Ko sem se zbudil, je bilo Ze vse mracno
okolo mene. Jaz sem bil Se prav majhen in nisem
vedel, kam bi se obrnil. Tekel sem dalje; ali kmalu
sem spoznal, da sem zgresil pot. Razen tega je zalelo
deZevati in grmeti, preden sem priel na cesto. Tam
sem stopil pod neko skalo in klical na pomoc.

Stana: Ubogi moj oce!

SrecCko: Konéno je pridrdrala gosposka kodija,
v katero so bili vpreZeni $tirje konji. Kocija se je usta-
vila pred mano. Gospa, ki je bila v njej, pa me je
vzela k sebi in me izpraSevala, odkod sem. Toda jaz
ji nisem znal niCesar povedati. In tako me je odpeljala
s seboj.

Stana: Kaj je bila tista gospa iz naSega mesta?

Sreéko: Ne, ne! Nekaj dni sva ostala v bliz-
njem mestu, a ker ni nihée povpraSeval po meni, me
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je vzela za svojega in odpeljala po Zeleznici. Bila je
jako dobra gospa; posiljala me je v Solo in me je
vzgojila, kakor kakega grofa. Po svoji smrti pa mi je
zapustila vse premoZenje.

Stana: In svoje mame nisi nikoli ve¢ videl?

Srecéko: Nikoli ve¢, draga Stana!

Stana: Ali kdo ve, ofe! Morda je ravno ta va-
sica pod nami tvoj rojstveni kraj. Pojdiva tja doli! Bi
li spoznal domaco hiSico ?

Srec¢ko: O, seveda bi jo poznal, ¢eravno je mi-
nilo od takrat Ze trideset let.

Stana: Trideset let! To je pa Ze dolgo!

Srecko: Dolgo, dolgo! In moja mamica le#
gotovo Ze v grobu. (Si podpre glavo z rokami,)

Stana: Ne Zaluj, oCe, in napotiva se proti va-
sici. (Vstane.)

Srecko (pogleda specega Srecka): Delek je
menda zaspall (Vstane.)

Stana (gre k njemu): Da, oCe, zaspal je. Pu-
stiva ga, naj spi. Saj je Se Marija v gozdu. Idiva,
idiva! (Prime oceta pod pazduho in odideta,)

Cetrti prizor.
Lizika, Jakob.

Lizika (z jerbasckom na glavi): O, kaj vidim?
Gosposko otrode spi tukaj! Cegavo je vendar? Iz na-
Sega kraja gotovo ne. Kakor angeljéek je lep in polno
koSarico jagod ima pri sebi. Aha, nabiral jih je in se
utrudil. (Se ozre.) Kdo stopa za menoj? A, Jakob gre!

o}
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Tisti reveZ nesrecni. Kako se mi smili uboZec, ker je
vedno tako Zalosten. Nikoli se ne smeje. (Odide.)
Jakob (razcapan in z butaro drv na hrbtu):
Star postajam, ker se tako kmalu speham. (OdloZi
butaro drv blizu Srecka.) Sedaj pa hoem sesti tukaj
— oh, tukaj na to nesreéno mesto... ki ima za me
toliko bridkih spominov. Oh! In vendar je minulo Ze
trideset let od takrat. Vest mi ne da miru, misel na
moj greh me preganja neprestano. (Gleda okolo.) Kako
krasno vreme. Hrib in dolina blesketata v zlatem
solncu. Le za mojo duSo ni solnca, le za me ni sre-
¢nega hipa ... Veselje in zadovoljnost sta izginila iz
mene v tisti viharni nodi, ko sem zapustil svojega
bratca v temnem gozdu. Pa ¢eprav si prizadevam po-
zabiti neprijetno preteklost, mi vendar noce iz spo-
mina. Kako tudi? Tisto no¢ je uboga mati zbolela od
skrbi in Zalosti, da boleha $e dandanes. Pa ne samo
njena bolezen, marveC Se celo to gozdno Sumljanje
me spominja hudobnega dejanja. In kadar tuli burja
in stresa naSo revno bajto, mislim, da ¢ujem vekanje
zapusCenega otroka. Oh, kolika muka je, imeti necisto
vest! To je Zivi pekel. Kesanje je najgrozovitejse trp-
ljenje. (Sede na klop in ihti) Brat moj! Brat moj!
Dragi, zlati moj Srecko! NedolZni de¢ek! Umrl si strahu
v gozdu ali pa te je raztrgala divja zver. Toda, ah!
Saj je bolje umreti, nego Ziveti s takim grehom na
dusi. Oh, bratec, bratec! Tam pod oni grmi¢ je legel
poleg nabranih jagod in zaspal. Oh! (Vstane in gre
proti grmu. — Odstopi.) Uh! Kaj vidim? Nebeski oce,
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odpusti mi! Prikazen, senca mojega nesreCnega bratca
me preganja tudi danmes. Ne, ne! Saj ni mogoce, saj
se varam. (Decek se zbudi, pregiblje.) Kako? Kaj je
to? Ali je to res? Seveda! To je njegov obraz, to so
njegovi lasje.

Srecko: Pustite me, pustite, moz!

Jakob: Kdositi? Za Boga svetega, povej, kdo
si; saj to je bratov glas!

Srecko: Oh, pustite me!

Jakob: Saj ti niCesar ne naredim, deéek. Samo
povej mi, kako se imenujes?

Srecko: Srecko se imenujem.

Jakob: Sre¢ko? Ali sanjam, ali je resnica? Kaj
se vrii z menoj? (Ves zmeden.)

Srecko: Kaj vam je, moz? Kdo ste?

Jakob: NesreCen in siromaSen Clovek sem.

Srecko: Gotovo ste tudi ladni, kaj ne? Nate,
pojejte te jagode!

Jakob: Tudi jagode so tukaj? O Bog, o Bog!
Sedaj sem na jasnem! Bratova senca me preganja in
mi ponuja jagode, ki so za me kaplje krvi, kaplje krvi
mojega ubogega Srecka, ki so ga raztrgali volkovi.
(Se zgrudi onesvescen na butaro.)

Srecko (vzame koSek in pobegne, nekaj jagod
odpade). :

Jakob (se prebuja): Gorje meni, gorje! Kdaj
bo odnehala ta moja muka? Kaj mi nikoli ne izgines
iz spomina, brat? Bog, resi me, re$i, saj sem se po-
koril dovolj. Oh! (Vstane.) Je-li izginila prikazen?
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Kako? Kaj ni bila prikazen? Jagode so res tukaj, se-
veda prave jagode so (jik hoce pobrati). Ne, ne! Ne
dotaknem se jih, zdi se mi, da me spedejo ko vrelo
Zelezo. (Si nalaga butaro.) Tezko je za me to breme,
ali teZji je greh, ki ga nosim na dudi. (Odhaja.)

Peti prizor.
Srecko, Marija, Stana, gospod Srec¢ko, kasneje Lizika.

Marija (gleda okolo): Saj ni nikogar tukaj.

Stana: Sretko je spal, a kar nam je pripove-
doval, je gotovo sanjal.

Gospod Srecko: NajbrZe, da je tako!

Srecko: Ne, ne! Nisem se zmotil. Pa niti sa-
njal nisem. Star moZ je stal pred mernoj in govoril
jako Cudne reci. Kaj ne vidite, da se tresem 3e sedaj
samega strahu? Tako ¢udno me je gledal; tako, veste
s takimi o€mi. (RazSiri oci) In ko sem mu ponudil
jagode, je rekel, da so kaplje krvi.

Gospod Srecko: O Bog, o Bog!

Stana: Kaj ti je, ofe?

Gospod Srecko: In kam je odSel?

Marija: Poglejte! Tam doli po stezi koraka
nekdo. Poglej, Srecko, je-li bil tisti?

Srecko: Da, da, prav tak je bil!

Gospod Sre€ko: Oh, to je gotovo on! Kaj
naj storim; mahoma sem ves zmeden.

Stana: Kaj mislite, o¢e, da bi to bil va3 brat?

Gospod Srecko: Da, to mislim, Stana! Prosim
te, odpelji otroke po hosti; jaz bi rad sam govoril z njim.
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Stana: Da, ofe ljubi! Otroci, pojdite z menoj
po hosti, da naberemo 3$marnic za mamo. (Odidejo.)
Gospod Srecko: Ej, moZ pocakajte no!

Lizika: Koga pa klicete, gospod?

Srecko: Tistega moZa tam doli!

Lizika: A, Jakoba?

Srecko: Kako pravi§, da se imenuje?

Lizika: Jakob se imenuje. Ubogi reveZ je. V
vasi ga imajo za blaznega. Ali to ni, jaz ga dobro
poznam.

Srecko: In kak ¢lovek je to? Hudoben?

Lizika: O, ne! To je dober ¢lovek, ki bi mu-
Sici ne prizadel hudega. Vcasih pa noce nikogar poleg
sebe. Kdo ve, kaj ga trpin¢i. Ljudje pravijo, da je
tak od mladih let, odkar je pustil v gozdu svojega
brata.

Srecko: Brata, pravis?

Lizika: Da! Ubogi moZ tava v€asih tako potrt
okolo, da se ljudem smili.

Srecko: Kam pa gre§ ti sedaj?

Lizika: Doli proti vasi. Ali Zelite, da po$ljem
Jakoba sem, ko ga doteCem?

Srecko: Prosim te, prosim, ljuba deklica, stori
mi to uslugo!

Lizika: Da, da! Le pocakajte tukaj. Zbogom,
gospod! (Gre.)

Srecko (ji molce pokima in sede na klop):
Oh! In €e bi bil morda res on? Kdo ve, ¢e me spozna
takoj!



70

Jakob (stopa skljuceno brez butare): Ali res,
gospod, da ste me klicali?

Srecko (ga prime za ramo): Da, ubogi moZ!
Slisal sem, da ti nekaj tajnega teZi srce in zato bi te
rad potolaZil.

Jakob (zanika): Mene ne more nihce vec po-
tolaziti. Rana v mojem srcu se nikoli ve¢ ne zaceli.

Srecko: Ne obupaj in poslusaj! Mene poSilja
k tebi brat, ki si ga izgubil pred mnogimi leti.

Jakob (ga pogleda naglo in mu stisne roko):
Rotim vas pri Vsegamogoénem, gospod! Govorite!
Kaj znate vi o mojem bratu?

Srec¢ko: On Zivi bogato in prijetno in se vas
veckrat spominja. Zato me danes poSilja k vam.

Jakob: Moj brat, da Zivi; on da je bogat? Ne,
ne; to je nemogoce. Mojega brata so raztrgali volkovi.
Oh! Ubogi moj brat.

Srecko: UteSi se! On Zivi in vZiva spoStovanje
od vseh, ki ga poznajo.

Jakob: Zivi? Ali Ce zivi, gospod, tedaj me
sovraZi, preklinja, zakaj kar sem mu jaz storil, mi ne
more odpustiti.

Srecéko: Ze davno ti je odpustil vse. In zato
vedno povprasuje po tebi, ker bi te rad zopet nasel.

Jakob: A kje stanuje, povejte mi, dobri gospod !
Kje prebiva, da grem k njemu in ga prosim odpu-
S€anja, da zadobi moja duSa zopet svoj mir.

Sreéko (ga objame): Tukaj sem, Jakob! Jaz
sem tvoj brat!
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Jakob: Vi, moj brat? Vi, gospod?

Srecko: Jaz, jaz! Kaj me res vel ne poznas,
Jakob?

Jakob (pade na kolena): Oh, Srecko, Srecko,
odpusti mi, imej usmiljenje z menoj in pozabi na mojo
hudobijo!

Srecko: Vstani, Jakob! Vse je pozabljeno.

Jakob (vstane): Oj, kako lahko mi je sedaj pri
srcu, kakor da se mi je odvalil kamen s prsi. Cutim
se prerojenega; zdi se mi, da nisem videl Ze dolgo
zlatega solnca, zdi se mi, da sem bil do tega hipa
zaprt v temnici. Oh, brat, brat, kako ti poplatam pri-
jetnost tega trenutka?

Sre¢ko: Ne govori ve¢ o naju dveh, Jakob,
ampak povej mi sedaj kaj o presréni mamici. Gotovo
je Ze mrtva, kaj ne?

Jakob: NaSa mati Se Zivi ...

Sreéko: Zivil Oh! Bog, kako si dober!

Jakob: Zivi in moli vsak dan za te.

Srecko: Tedaj hitiva k njej, hitiva!

Jakob: Glej, ravno sedaj prihaja po stezi.

Srecko: Kdo vendar?

Jakob: Mati, naSa dobra mati. Glej, tezko hodi,
zakaj stara je Ze in vedno boleha.

Srecko: O, idiva jej naproti.

Jakob: Ne sme$, Srec¢ko! Ti si ne more§ niti
misliti, kako te Zeli videti Se enkrat, preden umrje.
Ako bi te zagledala sedaj tako nenadoma, bi umrla
prevelikega veselja.
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Sre€ko: Ima$ prav! Dasi bi se je rad oklenil
okolo vrata, vendar se hoem zdrZevati, dokler je ne
pripravi§ na to. — Ze je tukaj! A ona 3e ne ve, komu
se sedaj bliza.

Sesti prizor.

Prej$nji, Lena.

Lena (ob palici, skljucena): Kako sem trudna,
oh, oh! Dobro, da je tukaj klopica, da se lahko od-
pocijem. (Sede.)

Jakob: Mati draga! Prinaam vam vesele no-
vice; jaz sem ozdravljen od moje bolezni. Ves drug
clovek sem zdaj.

Lena (ga pogleda): Tvoje odi res Zarijo veselja.
Ves si izpremenjen. Ze mnogo let te nisem videla tako
zadovoljnega. Pa kaj se je zgodilo, Jakob?

Jakob: Prejel sem porocilo, da va§ sin Srecko
Zivi v mestu in da je bogat ¢lovek.

Lena: Jakob, Jakob! Ne obnavljaj mi Zalostnih
spominov. Mislila sem res v prvem hipu, da si ti
ozdravel, ali sedaj uvidevam, da si priSel ob pamet,
ker to verujes.

Jakob: Ne, mati, resnico govorim.

Lena (potrta): Ne, ne; ¢udeZev ni ve€ na svetu.
Ubogi moj Sre¢ko! Tvoje trupelce je Ze strohnelo,
ali tvoja mati misli Se vedno na te.

Jakob: Ne jokajte, mati! Glejte, ta gospod ga
pozna; on mi je vse to povedal,
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Lena: Vi, gospod, ga poznate? E, kako bi ga
vi poznali?

G. Sre¢ko (jo objame): Mamica premila, ali
ne poznate ve¢ svojega sina? Jaz sem va§ Srecko.

Lena (hoce vstati in zopet sede): Moj sin? Da,
da, to je moj sin! Oh, Srec¢ko! Da, da, srce moje cuti,
da si ti moj.

Srecko: Mila, draga mamica! Kako je ta tre-
nutek lep za me.

Lena: O, sedaj umrjem zadovoljna, saj je usli-
Sana moja pro$nja. Nisem upala ve, da te Se kdaj
vidim. Oh! Ali ni to le sanja?

Srecko: Ne, ne, mati! To niso nikake sanje,
ampak Ziva resmica. Va$ sin Zivi in ta sin sem jaz.
Bodite veseli, mati, kakor je moja duSa vesela.

Lena: To je najlepS$i dan mojega Zivljenja, ki
je bilo polno trpljenja.

Srecko: Ali sedaj je konec trpljenju, mati moja,
zakaj vi in Jakob pojdeta z menoj, da bomo Ziveli
sre¢no skupaj.

Lena: Le povej, Jakob, kako si mogel spoznati
Srecka.

Jakob: Po njegovem sin¢ku sem ga spoznal,
ker mi je ponujal jagode.

Stana (z ofrokoma): Oce ljubi, poglej, kako
krasne cvetlice!

Srecko:Pridite sem, otroci moji! Glejte to je vasa
uboga babica, ki sem vam o njej tolikokrat pripovedoval.

Lena: Kje ste, kje, otroci?



74

Stana: O, mila moja babica! (Jo objame.)

Lena: Presréno moje dete. Pridita Se vidva sem,
otroka, da vaju poljubim.

Marija: Kaj, ti si nasa babica? Na torej te
cvetlice !

Lena: Preljubeznivo dekletce! (Vzame cvetlice.)

Srecko: Od mene pa vzemi te jagode, draga
babica. OcCe jih ni hotel in ta moZ se jih je prestrasil.
Vzemi jih ti, vzemi!

Lena: Hvala, zlati otrok, hvalal Oh, kako ti je
podoben, mili Sre¢ko; ravno tak si bil ti v njegovih letih.

Gospod Srecko: In takrat, mati, sem jaz vam
Sel po jagode; danes vam jih pa prinasa va$ vnuk
po tolikih letih. Toda idimo domov,.da vam povem
0 svojem Zivljenju. Kar vas $e tukaj prosim, je to,
da na tem mestu blagoslovite moje otro¢ie! Pokle-
knite, otroci!

Otroci (pokleknejo pred njo).

Lena (stegne roki nad njimi): Vsegamogoéni,
blagoslovi moje vnuke, da ostanejo dobri, kakor je
bil vedno njih oce!

Jakob in gospod Sreéko (ostaneta ob strani
ganjena).

(Zavesa pade.)

Konec.

N




Cista vest.

Igrica v enem dejanju.

DSEBE:

Ancka, Pepca, Terezka, Maricka, Lentika, Tona, gospa z dekio,
gospod, Zenica, kmet, deklica in 3olarji.

Predstavlja se na trgu. Zenske v pisanih oblekah sedijo v
polkrogu pred svojimi jerbasi in ko3arami. Na koncu sedi Tona
pred malim prodajalnikom, pred katerim so razliéni jerbasctki s
sadjem in zelenjavo, sirom in maslom. Nad njo je razprostrt velik
rde¢ solnfnik. Na nosu ima nao&nike; v rokah nogavico, toda le
malokdaj plete, vedinoma dremlje. Ostale branjevke sede na svojih
nizkih stol¢kih, nekatere izmed njih sede praznih rok, druge pa
se bavijo s kakim rotnim delom. Na glavi naj imajo vse pisane
rute. Igrica naj se vrSi zelo Zivahno in veselo.

@
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Prvi prizor.

Pepca: Malo ljudi je danes, Eeravno je krasno
vreme.

Ancka: Kaj tebi, Ceprav ne proda$, ker si pre-
moZna. Ali meni, meni je gorje. Osem otro¢i¢ev imam
in ako ne prodam krompirja, jim ne morem prinesti
iz mesta niti kruha.

Terezka: Z menoj je skoro ravnotako, ljuba
Anéka.

Mari¢ka: Oh, ¢e bi ljudje vedeli, v koliki bedi
zZivimo, bi nam pokupili vse, kar smo prinesle s seboj.
(Brska med svojo robo.)

Lencika (plete nogavice in zapoje):

;3 _ﬁ_E_ﬂ_ i

Su-mi ze- le-ni gaj, §u-m:. O - pe - va kras po-
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mla-dnih dni, o - pe-va kras vr - tov, po-ljan, po-

zdrav-lja ta po - mla-dni dan, - pe-va kras vr-
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tov, po-ljan, po - zdrav-lja ta po-mla-dni dan.

Tona (pod rdecim solnénikom je Ze napol dre-
mala): Ugodno se ti pa¢ godi, Lentika, ker prepevas
toli brezskrbno.

Lencika: Ni¢ manj prijetno, kakor tebi, ki tako
brezskrbno dremljes.

Vse: Ha, ha, ha! Hi, hi!

Tona: Jaz, da spim?

Vse: He, he, hel Hn,. hu!l

Lencika: Kdo neki pa? Sréek, le spanckaj, jaz
ti ho¢em peti, da zasanja§ kako sre¢no Stevilko.

Ancka: Aha, Lencika! Ti Ze zopet misli§ na lo-
terijo.

Maric¢ka: Kako more biti kdo tako neumen in
upati, da bodo potegnjene ravnotiste $tevilke, ki si jih
sami Zelimo.

Pepca: Toda véasi se vendarle zgodi tak slucaj.

Lencika: Seveda! In pri meni se je tak slucaj
dogodil ravno vceraj.

Maricka: A zato prepeva$?

Terezka: Saj Lencika se le norcuje.

Lendéika: Resni¢no, resni¢no! Zadela sem ambo.

Tona: Ti ima$ pa res vselej in povsod sre¢o. Hm!
(Zadremlje.)

Lencika: Ste mi zato nevoscljive?
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Anéika: Nikar! Cemu neki? Toda tista zaspanka
tam-le ima prav, ako ti pripisuje vedno srefo. Le po-
sluSaj! Zadnja si priSla na trg in vendar si Ze skoro
vse razprodala.

Lencika: Zato pa sem tudi vesela, vidite! No,
pa nikar ne obupajte! Zgodaj je Se. Tudi ve odidete
domov s cvenkajodimi Zepi

Pepca: Bog naj uslidi tvoje besede!

Terezka: Saj jih bode, bode! Ravnokar se bli-
Zajo kupci. Pozor!

Drugi prizor.

Stara Zenica (s kosSarico in palico).

Vse: Kaj bi radi, mati?

Zenica (se vstavi oddaljena): Malo petersiljcka
bi rada, pa korenja in hrena.

Maricka: Ej, strina! Le k meni torej! Jaz ga
imam! In poglejte, kako sveZe; izkopano davi na vse
zgodaj.

Zenica (gre k njej, naslanjajoca se ob palico):
Za deset novcev mi dajte, vsakega nekoliko!

Maricka: Nate, dobra Zena! Vredno je 15 novcev,
pa vzemite le!

Zenica (pokima in odhaja).

Gospa (v klobuku in z deklo).

Vse: K meni, gospa, k meni!

Gospa (se ustavi pred ono, kiima sveZe maslo,
ga povoha in pokusi): Zdi se mi okusno! Po koliko
ga prodajate?
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Pepca: Po tri krone, gospa!

Gospa: Tri krone?

Pepca: Iz same smetane je.

Gospa: Dve kroni vam, dam, ¢e hocete !

Pepca: Za dve kroni in pol imejte! Sem pridi,
puncka, in spravi! (Ji poloZi v kos.)

Gospa (jemlje iz novcarke in odide potem k
Terezki). >

Terezka: Vedela sem, gospa, da pridete k meni,
ko imam izvrstno slanino.

Gospa: Kar za eno krono mi stehtajte.

Terezka (odreZe slanino, stehta in odda):
Hvala lepa, gospa!

Gospa (odide).

Decek in deklica (gresta naravnost k soln-
cnikiu).

Decek: Jaz bi rad pomaranco.

Tona (dremlje).

Anc¢ka: Za nos jo povleci, se Ze zbudi!

Maricka: Nikar, fantek, razdrazil bi jo!

Pepca: Ej, Tona!

Tona (se prebudi): Kaj pa je?

Decek: Pomarano mi prodajte!

Tona: Ali ima§ novec? PokaZi prej!

Decek (ga pokazZe): Kaj ga ne vidite? (Ko dobi
pomaranco se ustavi, jo olupi in potem gre dalje.)

Tona (deklici): Ali ima8 ti tudi novec?

Deklica: Imam!

Tona: Kaj pa Zeli§? Ali kos dinje? Ali orehov?
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Deklica: Datljev bi rada.

Tona: Mila moja! Datijev ne prodajam samo za
en sam novec. Ne ve§, da prihajajo ¢ez morje? Vsaj
dva novca mora$ imeti.

Deklica: Dveh pa nimam.

Tona: Ne, le sem pridi, da ne pusti§ o¢i na
njih. Tukaj-le sedi in ¢uvaj z menoj. Zato pa ima§
celih deset datljev zastonj. Ali si zadovoljna sedaj?

Deklica: Pa Se kako?

Tona: Ce kdo pride, me pa pokli¢i!

Deklica: Kaj vi ne vidite?

Vse: He, he, he.

Lenc¢ika: Ona gleda pod koZo, ve§? He, he!

Tona (pogleda jezna Lenciko): Seveda vidim,
otrok. Ali ¢e zadremljem . .

Deklica: A tako. Le dremljite, le! Bom prav
pazljivo ¢uvala. (Sede in je sadje.)

Kmet (pride z grabljami in vrZe molce desetico
pred Pepco, ki ima sir. Medtem, ko mu reZe, vzame
on iz nedrij kos crnega kruha. Ko mu hoce Pepca
zaviti sir v papir, ji rece): Nikar ne zavijajte, saj
moram takoj pojesti.

Pepca: Pa vam Bog daj dober uZitek!

Kmet (jej zahvalno pokima in odide).

Tretji prizor.
Lencika: Vidite, sosede, sedaj ste pa samo vé
prodajale.
Ancka: Jaz prav ni¢!
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Terezka: Le potrpi; pride vrsta tudi nate.

Pepca: Jaz pa vas pozdravim.

Terezka: Kaj si se Se izpraznila?

Pepca: Da, hvala Bogu! Kar je bilo v jerbasuy,
je zdaj v Zepu.

Tona: O, stecna il

Lenc¢ika (zacne prepevati prejSnjo pesmico.
Ko spoje dve vrsti se ji pridruZijo ostale, razen Tone,
ki je zadremala):

Sumi, zeleni gaj $umi

opeva kras pomladnih dni,

[opeva kras vrtov, poljan

pozdravlja ta pomladni dan]
Dekllca (sama).
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Cetrti prizor.

Gospod (s cilindrom na glavi).

Anc&ka: Zelite eno jajce, gospod?

Gospod: Da, ali da je sveZe!

Ancka: Solnce vidite skozi. Klopotcev ne pro-
dajam, gospod! (Mu ponudi.)

Gospod (ga opazuje obrnjen proti svetlobi. Iz
Zepa vzame britvico, naredi luknjico in ga izpije. SeZe
v Zep po denarnico): Koliko stane?

Ancka: Deset vinarjev.

Maricka: Ne zamerite, gospod, koliko pa je ura?

Gospod (pogleda na uro in odhaja): Enajsta
jerze.

Maric¢ka: Hvala vam.

Terezka: Joj, koliko sem se zakasnila. (Vstane
hitro, si oprta jerbas in odide.)

Ancka: Enajsta, da je Ze! Ali je mogoce?

6#



84

Lencika: Seveda bode toliko. Poglejte tjakaj;
ravnokar prihajajo ucenci.

Maricka: Tedaj pa pojdem tudi jaz domov.
Ostanite mi zdrave.

ki%ﬁﬁa: } Sreéno, sreéno !

Peti prizor.

Solarji in 8olarice (se ustavijo s knjigami in
torbami pred Tono. Ogledujejo z zanimanjem sadje in
si pomigavajo.)

Lojzka: Oh, ko bi imela vsaj en novec!

Benko: Morda imam jaz katerega. (Preobrne Zep.)
Prav ni¢ ni v njem; niti vinarja.

UrSka: Robert! Saj si imel davi novec!

Robert: Imel sem, da! (Sede na tla, odpre
torbo, izvzame peresnik, iz tega desetvinarnik.) Ali
ga vidite?

Vsi (ga radovedno obkolijo).

Lojzka: Kaj ga res ima$, Robert?

Robert: Pet novcev imam! (Vstarne.)

Branko: Ali mi bo§ dal pokusiti?

Robert: Ni¢esar ne bodem dal

Ur8ka: Pa kaj bo§ kupil ?

Benko: In kdo ti je dal desetvinarski novec?

Robert: Podaril mi ga je boter, ker sem lepo
spisal nalogo.

Lojzka: Kupi kaj, Berto, kupi! Ej, ti! idi mu
izpred nog, da zamore kupiti.
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Benko: A Lojzki ni¢esar ne daj, Robert! Ona
tudi ne da, kadar jo prosimo.

UrSka: Robert, ali mi bo$ dal pokusiti samo
mal koscéek? A?

Robert: E, pustite me! Ni¢ ne dam tebi, ker
si me ovadila v Soli.

Branko: Ali mi posodi§ en novec?

Ur3ka: O, tudi meni posodi!

Benko: Meni, meni posodi, Berto!

Robert: Pa kdaj mi povrne$?

UrSka: V nedeljo prav gotovo!

Robert: ka2

Branko: Ko pojdem k birmi. ,

Robert (mahne z roko): 1, kje je Se birma. Ne
dam tebi, ne!

Branko: Pa ti dam svinénik, ki velja dva novca,
poglej! (Pokaze.)

Robert: No, daj sem! (Vzame.)

Benko: In meni posodi§ do popoldan?

Robert: Do popoldan, da! (Poda deklici denar.)
Vsakemu daj nekaj za en novec.

Deklica (da enemu kos dinje, drugemu dve ja-
bolki, tretjemu pomaranco itd. Decki pocasi odhajajo.)

Ancka (vstane): Nisem prodala Se vsega, vendar
moram proc.

Lencika: Kaj, Ze greS?

Ancka: Kaj pa naj poénem! Doma sem pustila
otroke prav same. .

Lenéika: Tedaj odidem tudi jaz.
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Ancka: Res? Tembolje. Isto pot imava. Lahko
si bova Se kaj povedali. (Odideta.)

Sesti prizor.

Deklica (ki je ob branjevki deloma jedla, de-
loma se igrala s punico, vstane, hodi po trgu semintja
in poje prejsnji samospev):

In rozni vonji vstajajo,

s sladkostjo zrak napajajo. ..
[Ve, neZne misli z zemskih tal,
kdo vas v Zivljenje je pozval?]

(Medtem, ko ponavlja tretjo in cetrto vrstico se
tihotapski prikaZe eden izmed prejsnjih ulencev. Ne-
koliko casa ostane skrit ob drevesu, ko se pa deklica
obrne v nasprotno stran, se pribliza tihoma branjevki
ter ji vkrade cel kolobar fig. Hoce oditi, ali ker se
ravnotakrat ozre deklica proti branjevki, hodi cepe do
bliznjega grma in se skrije.)

Deklica (poje dalje):

Ah, neZne misli, vstajajte,
po vrtih se sprehajajte . ..

(se skloni): O, novec sem na$la. Gotovo so ga izgu-
bile Zene. Ko bi jih poznala, bi jim ga takoj povrnila.
Ali odsle so vse Ze domov. No, prifel bo prav vse-
eno. Siromaku ga dam, ko pride zaprosit milodata.
Jaz ga ne bom potratila zase. Tista Zena tam je tako
dobra, da mi je podarila celo pest datljev samo zato,
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da sem malo posedela pri njej. (Ogleduje novec.) Pa
kako lep je najdeni novec. Sveti se, kakor zlatnik. (Ga
spravi v Zep in hodi dalje, dokler ne pride do grma,
za katerim je skrit decek. Docim trga cvetje z grmovja,
ponavlja refrain):

Zbudite Zelje mi sladke

in radost vlijte mi v srce!

Tona (ki se je med petjem zbudila, gleda okrog):

Kaj nikogar ni ve¢ tukaj; prav sama sem ostala?
 Deklica (priskace k njej): Da, da! Vse so Ze
odsle!

Tona: Kaj nikogar ni bilo med tem Casom pri
meni ?

Deklica: Bili so, bili. Solarji so §li mimo in
nakupili za pet novcev sadja. Poklicala vas nisem, da
lahko spite dalje.

Tona: Ej, no! Ti si pa res pametna. Prav, prav.
Kam pa si poloZila denar?

Deklica: Na prodajalnik sem ga dela.

Tona (vzame denar in opazi, da ji manjkajo
fige): Kaj? Za pet novcev si prodala vse smokve?

Deklica: Nikar! Smokvic sploh nisem prodala,
ljuba Zena. "

Tona: Kako ne, saj manjkajo. (Vstane.)

Deklica: Ne, smokev niti videla nisem.

Tona (se bliza deklici): Ne laZi! Tukaj so bile
preje. Kje pa naj bodo, ako jih nisi prodala?

Deklica: Jaz ne vem zanje; verjemite mi.
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Tona: Ne ve$ zanje? Mol¢i! Prodala si jih in
skrila denar. Pojesti gotovo nisi mogla celega kolo-
barja fig.

Deklica: O, draga Zena! Kaj vendar mislite o
meni? Tu me imate, preiicite moj Zep.

Tona (ji preobrne Zep): Aha, dva novca imas.
Davi pa si imela le enega. A tako si navajena? Te ni
"sram? (Jo sune v hrbet.)

Deklica(zajoka): Ta novec sem nasla tam na tleh.

Tona: Le tiho bodi, da te ne po zobeh; izpovej,
kam si skrila Se ostalo? Kdor je sposoben narediti
majhen greh, je zmoZen tudi za velikega. Kakor si mi
ukradla en krajcar, tako si mi lahko tudi krono. (Jo
sune.)

Deklica: Jaz nisem, jaz nisem! (Si zakrije
obraz in joka.)

Tona (jo sune): Se jokati se upas, hinavka. Tako
mlada, pa si Ze tatica? O, ti moj Bog! Ko sem bila
jaz v tvojih letih, sem bila pa¢ boljSa od tebe, ti,
hudobnica ti!

Deklica: Jaz nisem, jaz nisem !

Tona: Se odgovarjati se upad? Ali hoce, da te
popeljem takoj v straZnico, da si bo§ zapomnila kam
privedejo Cloveka predolgi prsti? (Jo sune mocno v
hrbet.)

Deklica: Oh, jaz reva. Ni¢ Zalega nisem storila.

Decek (vstane nagloma izza grma in obstane
oddaljen s figami za hrbtom): Nikar je ne pretepajte,
uboge deklice. Ona je nedolZna.
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Deklica (ga pogleda zacudeno).

Tona: Odkod pa si se ti prikradel? Nedolina,
da je? Oho! Prav kakor lisica.

Decek: Jaz sem videl, kako je nalla novec. In
niti fig ni ne ukradla, ne prodala.

Tona: Kaj ti ve§, bebec! Tukaj pri meni je
Cepela in medtem, ko sem jaz zadremala, mi jo je za-
solila s svojo nepostenostjo.

Decek: Odpustite, ljuba Zena. Jaz sam sem jih
ukradel.

Tomas 1i?

Decek: Da, jaz! Odpustite in vedite, da obZa-
lujem od vsega srca ter da vse svoje Zivljenje nikoli
ve¢ ne storim kaj sliénega.

Tona: Ne verjamem, da si tako odkritosréen in
se sam zatoZujes.

Decek: Naj vam torej dokaZejo resnico vase
smokve. Jaz sem jih vzel. Ali, ker sem videl, kako
je uboga deklica po nedolZnem tepena, me je bilo sram,
da mora drugi trpeti za moj pregreSek.

Deklica (ploskne veselo z rokama): Oh!

Tona: O, moje fige! In jaz sem s to deklico
ravnala tako brezsréno. Oh, deklica moja!

Deklica: Zopet sem vesela, draga strina, da
ste le izvedeli resnico.

Tona: Pridi sem in tudi ti, decek, se pribliZaj!

Decek: Bojim se vas, da me kaznujete, kakor
sem zasluZil.
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Tona: Le pridi, le pridi! Moja jeza se je Ze
ohladila, ker vidim, da nima$ popolnoma pokvarjenega
srca. Storil si greh, toda skesal si se. Odpusceno ti
bodi !

Decek (ji povrne fige).

Tona (objame oba in govori najprvo deklici):
Sedaj si pa ti na vrsti, da mi dodeli§ odpuS¢anje. Tudi
jaz sem se pregreSila napram tebi, ker sem te kazno-
vala, ne da bi se prepri€ala, e imam prav. Odpusti,
uboZica!

Deklica: O, prav rada vam odpus¢am, prav rada.

Tona (decku): In tudi ti, fantek, me poslusaj.
Obrani si v spominu dana$nji dan in pazi, da ostanes
vedno posten. Nikoli ne dopusti, da bi se komu godila
krivica po tvoji krivdi, ker je to najvecji greh.. (Se
obrne k sadju.) Tako! Sedaj imejta pripravljene roke,
da vaju obdarim. (Decku v slamnik, deklici v pred-
pasnik nalozi mnogo sadja,) Idita, draga otroka, in
vedita, da najlepSe zadoS¢enje je Cloveku Cista vest.

(Zavesa pade.)

Konec.

74




Pepelka.

Igrica v $tirih kratkih dejanjih.
(Motiv nemski.)

@SEBE:
Kralj. TR T :
Kraljevic. Jeabeln njeni héeri.
Ml Bogomila (Pepelka), njena
Dolef, plemic. pastorka,
Evdoksija, njegova soproga. Vila.

Razliéni gosti.
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L. dejanje.
Dvorana v kraljevski paladi.

Prvi prizor.
Kralj, kraljevi¢, minister.

Kralj (na tronu v plascu in s krono): Poklical
sem te, sin moj, da ti razodenem to, o ¢emur pomi-
§ljam Ze dolgo, dolgo!

Kraljevié (v barZunasti viteZki opravi in s
pernatim klobukom): SluSam vas pozorno, mili oce!

Kralj: Ker je umrla tvoja ljubljena mati, moja
blaga soproga, je ostala moja kraljevina brez vladarice.
A ti ve§, da rajnka kraljica ni bila nikaka ohola in
prevzetna princezinja, marve¢ najboljSega srca, skrbec
venomer za blagostan podloZnikov, zlasti za one, ki
so Ziveli v revscini.

Kraljevi¢: Resnico govori$, blagi oce!

Kralj: Zato, vidi$, toguje z nama tudi vse ljud-
stvo ter mi zategadelj izreka Zeljo, da se vnovi¢ po-
rofim in tem potom podam deZeli novo dobrotljivo
mater.

Kraljevié: Oh!lln vi, oce, se odrekate spominu
rajnke mamice?

Kralj: Jaz?
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Minister: Ne, kraljevi¢! Presvetli na§ vladar
je cenil preve¢ svojo soprogo, da bi vam jo tako kmalu
zamenjal z maceho.

Kraljevié: Hvala, ofe!

Kralj: In vendar Zelim ustre¢i pro$nji svojega
ljudstva; Zelim, da zadobi moja pokrajina zopet svojo
vladarico. A to po tebi, ljubi sin?

Kraljevi¢: Po meni?

Kralj: Cemu se ¢udis, sinko ? Star si pa¢ dovolj,
da si izbere$ druZico za svoje Zivljenje.

Kraljevi¢: Ali jaz ne poznam nobene...

Kralj: Nobene? Ha, ha! Ali ¢ujete, minister?

Minister: Kaj? Nobene? Saj je v na8i deZeli
dovolj princezinj, izmed katerih vas marsikatera pn
¢akuje, da jo popeljete pred oltar.

Kraljevic¢: Ali jaz nisem nato nikoli mislil!

Kralj: Verjamem, toda sedaj je dospel cas da
pri¢ne$ izbirati.

Kraljevic¢: Ah, ofe! Vi ste mi naloZili teZak
posel, kajti izmed vseh princezinj in plemenitaSic, kar
jih poznam, ni niti ena taka, kakrSna je bila moja
rajnka mati.

Kralj: Kdo ve, mili sinko, morda pa je med
njimi vendarle deklica, ki ima blago srce. Ali misli§,
da sem jaz vedel, kak3nega srca je tvoja mamica? O,
ne! Se le, ko sem se poroil, sem spoznal, kak biser
sem privedel v hiSo.

Minister: Jaz bi vam rad nekaj svetoval, veli-
canstvo.
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Kralj: Govorite, minister!

Minister: Da visokorodnemu kraljevicu nekoliko
olajSamo to nalogo, podpirajmo ga tudi mi. VaSe ve-
licanstvo naj priredi sijajen ples in povabi ne le vse
kneginje in vojvodinje, marve¢ tudi hderke obuboZanih
plemicev. Kraljevi¢ je sam dovolj imovit, da mu ni
treba iskati imovite deklice. Kraljeviceva izvoljenka naj
je lahko revna plemkinja, ako je le njemu po volji.

Kralj: Ta va$ nasvet, minister, je vreden zlata.
In kaj porece§ ti k temu, naslednik moj?

Kraljevi¢: Z vajino pomo€jo mi bode morda
mogoce zadobiti primerno soprogo, a kraljevini veliko-
dusno vladarico.

Kralj (vstane): Tvoj odgovor me je jako raz-
veselil, dragi moj sin. Zato odhajam sedaj zadovoljen
na lov. Idiva, minister, preoble¢i se e morava, a pri-
jatelji Cakajo morda Ze s puSkami v rokah. (Odide z
ministrom.)

Drugi prizor.
Kraljevi¢ sam.

Kraljevié: Ocetu sem obljubil biti pokoren,
toda jaz vem Ze sedaj, da mu_ne izpolnim obljube.
Naj le priredi ples in zabavo in naj le povabi vse
najlepSe plemkinje! V kakSno korist? Mojega srca ne
razvesele; saj ona, ki bi si jo jaz Zelel za soprogo, je
revna deklica. A ta uboZica ne bo vabljena. Kako
tudi? Saj je ne poznajo in niti jaz sam je ne poznam.
Edino enkrat sem jo videl v Zivljenju sredi polja in
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travnikov. Bila je lepa ko jutranje solnce in imela je
dve ocesi, ki sta se svetili kakor zvezdi.

Jahal sem veckrat na tisto polje, a videl je nisem
nikoli ve¢. Malo besed sem govoril z njo, a vendar
sem spoznal po tistem kratkem razgovoru, da ima
blago in plemenito srce, kakor ga je imela moja ma-
mica. Oh! (Maje z glavo.) Ne, ne! Jaz se ne poroim!
(Odhaja Zalosten.)

(Zavesa pade.)

I. dejanje.

Preprosta soba v Dolefovem domu.

Prvi prizor.
Dolef, Evdoksija.

Dolef (hodi po sobi in kadi iz dolge pipe): Ali
si Ze sliSala najnovejSo novost, draga Evdoksija?

Evdoksija (ki plete nogavico): Kaj jaz vem,
katero mislis.

Dolef: Kralj priredi sijajno slavnost s plesom.

Evdoksija: To ni nikaka novost, saj prireja
kralj zabave in plese vsako leto.

Dolef: Res je, toda letos povabi na ta ples vse
mladenke svoje deZele, bogate in uboge, samo da so
plemkinje.

Evdoksija (spusti nogavico): Ali res, Dolef?

Dolef: Ali te to tako veseli?

Evdoksija: Ce me veseli? In tebe ne? Kaj
nismo plemi¢i tudi mi?
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Dolef: Seveda smo!

Evdoksija: No, tedaj! Pomisli kolika sre¢a! Po-
vabljeni bomo gotovo tudi mi.

Dolef: Radujsetorej3e bolj, kajti vabljeni smo Ze,

Evdoksija: Juhuhu! To je najlep3a prilika,
da pokaZejo moje hlerke svojo lepoto.

Dolef: Aha, sedaj umem tvojo zadovoljnost.
No, da! Le glej torej, da preskrbi§ vsem trem primerno
obleko. Toda pomisli, da nofem nikakega li§pa in ne-
Cimernosti. Preprosto naj so oblecene; mlado sveZe
lice ne potrebuje nikakega lepotiéja.

Evdoksija: Ce se ne motim, si rekel vsem trem!

Dolef: Seveda, kaj nimamo treh héera?

Evdoksija: Ha, ha! Mari misli§ poslati na ples
tudi mojo pastorko?

Dolef: Ali ni Bogomila moja h¢i?

Evdoksija: Tisto umazanko naj bi vzela s seboj?
O, tega ne storim nikoli. RajSe vidim, da ostaneta doma
Se moji héerki. Lepi sta itak dovolj, da se porodita,
Ceprav si ne poiS¢eta moZa med plesalci.

Dolef: No, dobro! Ostanemo torej vsi doma!

Drugi prizor. ;
Prejsnji, Dora, Izabela, kasnéje Bogomila.

Dora: Ali se prepirate, da tako vpijete?
[zabela: Na vrt je bilo vaju sliSati.
Evdoksija: Ej, kako bi se ¢lovek ne razdraZil !
Le pomislita, dragici moji, vajin o¢im je prejel povabilo
od kraljevskega dvora.
7
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Dora: Povabilo?

[zabela: Kak$no povabilo?

Dolef: Povabilo na ples.

Dora: QOoo!

[zabela: Juhuhu!

Evdoksija: No, emu se veselita?

Dora: Ali naju ne popelje§?

Izabela: In €e mi stokrat prepovesta, pojdem
na vsak nacin!

Dora: Zakaj naju ne maras, ocka?

Dolef: Jaz? Jaz sem pripravljen. Ali z vama
mora iti tudi Bogomila.

Dora: Bogomila je vedno umazana.

Izabela: In grda je.

Evdoksija: Tako pravim tudi jaz; zato je
nofem s seboj.

Dolef: No, pa ostanemo vsi doma,

Bogomila (vstopi z malim sitom, v katerem
ima jecmen, zelo uboZno oblecena).

Dolef: Kje si bila, héerka moja?

Bogomila: V kuhinji, oe, cistila sem jecmen.

Evdoksija: Kaj Zeli§, da bi le pila in jela in
ni¢ ne delala?

Dolef: Ne, tega ne mislim, ali ¢udno se mi zdi,
da vedno le ona dela.

Evdoksija: Ti bi menda Zelel, da bi delale
moje héerke. Ali vedi, da one niso rojene za kuhinjska
opravila.

Dora: Pa niti ¢asa nimava.
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Izabela: Cetudi bi ga imela, bi si ne mazala
prstov s sajastimi lonci.

Bogomila: Saj rada delam, mili ole!

Evdoksija: Ali jej ne poveS o kraljevskem
povabilu ?

Dolef: Cemu bi ji pravil, saj itak ne pojdemo.

Evdoksija: Ne, ne, dragi moj, mi ne ostanemo
doma zaradi tvoje bedaste hcere.

Dolef: Jezik drZi za zobmi, Zena, in obZaluj, da
niso tvoje hlerke tako pametne, kakor je moja Bo-
gomila.

Bogomila: Ne razburjaj se zaradi mene, ubogi
moj oce!

Dolef: Kako bi se ne jezil? Naj pridem domov
najboljSe volje, ona me mora razdraZiti s svojim stru-
penim jezikom. (/de.)

Evdoksija: No, pokaZi, kako si ocistila ]ecmen

Bogomila (jef daja reseto).

Dora (sune reseto s pestjo, da Bogomila wvse
raztrese): Ha, ha, ha!

Evdoksija (Bogomili): Nerodnica!

Bogomila: Nisem jaz, mati!

I[zabela: Pa 3e na ples paj bi $la ta okornica?

Bogomila: KakSen ples?

Evdoksija: Ali nisi ¢ula preje? Kralj vabi vse
mladenke iz te deZele, da se udeleZijo plesa na kra-
ljevskem dvoru.

Bogomila: To bo gotovo sijajno.

Izabela: In sami princi bodo plesali z vabljenkami.

- 7*
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Dora: Kako se veselim tistega vedera; saj poj-
demo, ali ne?

Evdoksija: Seveda pojdemo. In da ne misli
ote, da delam Bogomili kako krivico, naj gre tudi ona,
ali pod enim pogojem.

Dora: Nikar je ne vzemi seboj, mama!

Evdoksija: Naj le gre, toda ako pobere do
zrnca kmalu ves ta jeCmen, ki ga je ravnokar raztresla,

Izabela: Saj to ni teZavno mamica, ko so tla ¢ista,

Bogomila: Kaj, tako sta mi nevo$¢ljivi?

Dora: Jaz jej vrZem malo pepela na ta je¢men,
da bo imela ve&jo zabavo. (Stece wen in se vrne kmalu
ter posuje jecmen.)

Evdoksija: O, kako si ti nagajiva!

Izabela: Izvrstna misel. Ha, ha, hal

Bogomila: Kaj si mi storila, Dora? Sedaj si
paC lahko preverjena, da ne pojdem z vami. (Joce.)

Dora: Ha, ha, ha!

Izabela: Hi, hi, hi!

Evdoksija: Le pridno izbiraj je¢mencek.

Dora: Le marljivo, ako hoce$ na ples.

Izabela: Ako pa te dobimo $e tam v pepely,
ko se povrnemo, ti pore¢emo odslej: Pepelka.

Evdoksija: Ta pridevek bi jej prav pristojal.

Dora: Zdravstvuj, Pepelka!

Izabela: Misli na princa, Pepelka.

Bogomila (cepi na tleh in joce, dokler ne od-
idejo wse tri).
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Tretji prizor.
Bogomila, Vila.

Bogomila: Danes se ¢utim $e nesrecnej$o, ko
druge dni, kajti danes spoznavam, da je v tej hidi ne-
srecen tudi moj ocfe. Ubogi moz! Tudi on nima miruy,
kakor ga nimam jaz; tudi zanj nimajo srca, kakor ga
nimajo zame. Oh, mati, mati moja, ali vidi§ ti najino
tugo, ali vidi§ najine solze? Bolje, ako ne ve$ za na-
jino nesre€o; ako bi vedela, bi v grobu ne po€ivala
pokojno. Uboga, uboga moja mama; oh, da nisi $e
umrla, kako lepo bi bilo najino Zivljenje: moje in
ocetovo.

Oh! Kako delo so mi naloZile: izbirati je¢men
iz pepeia!

A to so storile le, da ne pojdem z njimi na ples.
Zakaj so mi neki tako zavidne? Ce sem tako grda,
kakor pravijo, me itak nihée ne pogleda. In vendar bi
§la prav rada, oh, tako rada! Kdo ve, morda bode med
plesalci tudi tisti vitez, kateri je jahal nekdaj mimo
nasSega polja. Kako lepo je bil oblecen in oh ... kako
zvonko je govoril ... (Se zamisli.)

Vila (prihaja pocasi od nasprotne strani v
dolgem, belem krilu in s prostrtimi rokami obstane):
Pozdravljena, Bogomila!

Bogomila (vsa preplasena vstane): Oh!

Vila: Ne boj se, moj nesrecni otrok! Prisla sem,
da te nekoliko potolaZim.

Bogomila: Hvala ti!

Vila: In glej, to lepo rdeco roZo ti darujem!
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Bogomila: Oj, kako je sveZa in kako pri-
jetno disi!

Vila: Da, prijetna je in krasna, kakor si ti. Zato
se di¢i odslej vedno s to rdefo roZo. Ostala bode
sveZa in duhteca toliko Gasa, dokler ostane$ ti cednostna
in pohlevna. Ta roZa pa ima posebno moc: karkoli
bo§ poZelela se ti bo izpolnilo.

Bogomila: Oh, & bi to bilo res, bi kaj rada
izrekla edino Zeljo?

Vila: Kak$na je ta tvoja Zelja?

Bogomila: V nedeljo bo na kraljevskem dvoru
sijajen ples. Zelo rada bi se ga udelezila.

Vila: Tvoja Zelja se bode izpolnila.

Bogomila: Nemogoge, kajti ako ne izberem
jeCmena iz tega pepela, mi maceha ne kupi obleke.

Vila: Ko se zaklene§ drevi v svojo sobico, po-
glej v omaro. V njej bode pripravljeno vse, kar potre-
bujes za nedeljski ples.

Bogomila: Ali, ako je vse to mogoce, kar mi
pripoveduje$, kako naj ti povrnem veliko dobroto?

Vila: To mi povrne§ s tem, da pokorno storid
vse, kar ti naroCim.

Bogomila: Vse hoCem storiti, vse!

Vila: Poslu$aj tedaj! Ko zapazi$, da je $la tvoja
maceha s svojima héerama Ze z doma, obleci se tudi
ti in odhiti v kraljevsko palago. Ali sijaj in blesk, ki
ga tam zapazi$, naj te ne omami tako, da bi pozabila
na dom; kajti ko odbije polnocna ura, spomni se mene
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in povrni se semkaj. Bodi prijazna z vsemi, a ne povej
nikomur, kdo si.

Bogomila: Kar si mi povedala ne pozabim in
ravnati se holem vestno po tvojem povelju! Hvala ti!

Vila: Zbogom, lepa deklica!

Bogomila: Zbogom, krasna Vila, in hvala ti
za rdeco rozo!

(Doéim maja z roko v pozdrav, zavesa pada.)

lIl. dejanje.

Sobana v kraljevskem dvoru, odifena z zelenjem in cvetjem.
Pl:sna dvorana je natlafena z gosti. Deklice so v svetlih oblekah,
mitere pa v &rnih., Mladi plesalci so v vitezkih opravah, starejsi
gespodje so v &rnih oblekah. Na svojem tronu sedi kralj obleCen,
kekor v prvem dejanju. Poleg njega je mladi kraljevic.

Prvi prizor.
Kralj, kraljevi¢, minister, gosti.

Kralj: Zakaj sedi$ vedno kraj mene, sinko! Ko
sem bil jaz v tvojih letih, nisem izpustil niti enega plesa.

Kraljevié: Ali saj veste, ote, da me ples ne
veseli.

Kralj: Toda sedaj je odmor in kakor se Setajo
s svojimi plesalkami drugi plesalci, stopil bi labko tudi
ti ned nje.

Minister: Zaman je velicanstvo. Dasi je nocoj
dopelo semkaj vse polno krasnih deklic, ki so lepe
in Yogate, ostane na$ kraljevi¢ vendarle hladen in brez-
Cuten za vse. Njega ne zanima nobena.
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Kralj: In vendar si Zelim, da si izbere za svojo
druZico eno izmed teh, ki se izprehajajo po dvorani,
kajti drugih nocoj ne pricakujem.

Minister: Ena plemkinja pride gotovo Se, veli-
Canstvo! To sem ¢ul ravnokar od nekega vojvode, ki
jo je videl vstopiti.

Kralj: Ko bi vsaj tista bila prava.

Kraljevié: Oprostite ofe, ako ne morem biti
drugaden.

Minister: Evo je, velitanstvo, ravno sedaj
prihaja.

Kralj: Pa¢ kmalu so se uresni¢ile vase beseds,
minister.

Drugi prizor.
Prej3nji, Bogomila.

Bogomila (usfopi v obleki, ki se razlikuje oi
drugih plesalk. V laseh ima rdeco roo. Ob vhodi
naredi poklon vsem gostom, potem stopa dalje preil
kralja in se mu pokloni): Zakasnila sem se, ali oprc-
stite, velianstvo!

Minister: Gospodi¢na je pri$la zadnja, da z:-
pazimo vsi njeno krasoto!

Gosti (gledajo Bogomilo in Sepetajo).

Evdoksija (jo zelo opazuje).

Kralj: Veseli me, da si le pridla, zala gospodi¢m !

Kraljevic (vstane): Dovolite, oce, da se pridri-
Zim gospodicni ?

Kralj: Ravnaj po svoji volji!
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Kraljevi¢ (Bogomili ponudi roko in se izpre-
haja po dvorani).

Minister: Deklica je prekrasna, da bi kraljevi¢
ne zapazil njene lepote.

Kralj (mu prikima molce).

Bogomila (kraljevicu): Kolika Carobnost me
obdaja. Kaj takega se nisem nadejala!

Kraljevi¢: Raduje me, da ste zadovoljni, mila
gospodi¢na. Jaz pa nisem bil do tega trenutka.

Bogomila: In zakaj ne, princ?

Kraljevi¢: Ker ni tukaj one plesalke, ki bi jo
jaz rad videl. A vi ste ji jako podobni.

Bogomila: Veseli me. In kje prebiva tista
deklica?

Kraljevié¢: Tega ne vem! Videl sem jo sredi
travnikov, ko sem jahal na izprehod.

Bogomila: Ah. Vi ste to bili? Tudi jaz vas sedaj
poznam !

Kraljevié: Vi? Kako to?

Bogomila. Tista deklica sem bila jaz.

Kraljevi&: O, tedaj pa izpolnim nocoj ocetu
Zeljo, ki je tudi moja Zelja.

Bogomila: KakSno Zeljp?.

Kraljevi¢: Moj oCe je priredil nocoj to sijaj-
nost, da si izberem druZico, ki bi postala prihodnja
kraljica. Zato prosim, pridite z menoj h kralju.

Bogomila: O, ali jaz ne morem postati nikoli
vaSa soproga, ker sem uboZna in siromaSna deklica.
Ali niste videli, da sem delala na polju?
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Kraljevi¢: Vasa uboZnost me ne preplasi, a
radoveden sem res, zakaj delate taka preprosta opravila,
ko ste vendar plemkinja.

Bogomila: Oh, ko bi mi Zivela $e ljuba mamica,
bi moje Zivljenje bilo lepSe. Ali mageho imam, ki me
tepe in muéi vsak dan.

Kraljevi¢: Zato vas hofem 8§e preje resiti iz
njenih krempljev. (Ura bije dvanajst.)

Bogomila: Koliko bije?

Kraljevié: Polno¢ je komaj. Sedaj zapleSem
tudi jaz in sicer z vami; plesal nisem $e z nobeno.

Bogomila: Oh! Ne, ne! Prekasno je! Jaz moram
pobegniti domov; bojim se macehe! (Hode oditi.)

Kraljevi¢: Ne izpustim te iz rok, ko sem te
komaj naSel; pridi, da te predstavim oletu. (Hiti sam
k ocetu.)

Bogomila: Moram, moram! (BeZi. Zunaj izgubi
svilen cevelj.)

Kraljevié: Oh! Kje je moja plesalka? (7ece za
njo in se vrne s svilenim ceveljckom.) Kralj, minister,
pomagajta! Izginila je moja lepa plesalka in, glejte,
ta Cevelj je izgubila na pragu.

Kralj: Kaj to pomeni? Zakaj je pobegnila tako
nemudoma ? Minister, velite sluZabnikom naj hite za njo.

Kraljevi¢: Oh, morda jo nikoli ve¢ ne vidim!

(Vsi gosti se zacudeno pogledujejo in Sepetajo,
ko Bogomila pobegne.)

(Zavesa pade.)
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IV. dejanje.

Se vrdi v istem prostoru, kakor drugo dejanje.

Prvi prizor.
Evdoksija, Dora, Izabela.

Evdoksija: Je-li plesal kraljevic kaj z vama?

Dora: Saj si videla, mama, da ne!

Izabela: Plesal ni z nobeno, mamica.

Evdoksija: Eh! Ali plesal bi bil gotovo z ono
deklico, ki je priSla zadnja k slavnosti.

Dora: Tudi jaz mislim tako! Kdo je vendar tista
mladenka ?

Izabela: Na vsak nadin je kaka bogata prince-
zinja. Kaj nisi videla, kako dragoceno je bila oblefena?

Evdoksija: A ne samo, da je bila lepo in
ukusno obleCena, marvec je bila tudi ona sama lepa.

Dora: NajlepSa izmed vseh.

Evdoksija: Dobro, da je izginila, preden je
izvedel kraljevi¢ zanjo. Tako bode kmalu pozabil nanjo.

Dora: Tedaj misli§, mama, da smeva z Izabelo
Se upati, da izbere eno izmed naju za svojo soprogo?

Evdoksija: Kako ne? Saj, ko bi ne bilo tiste
neznane plesalke, bi bili sino¢i ve najlepsi.

Drugi prizor.
Prej$nje, Dolef.

Dolef: Veselo vest vam prinaSam!
Evdoksija: No, kaj, odpri usta!
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Dolef: Le pomislite! Neki vitezi prihajajo k nam.
To je na vsak nadin dobro znamenje.

Izabela: O, mogo¢e prihaja kraljevi¢.

Dora: Gotovo bode tako in potem izbere eno
izmed naju za kraljico.

Dolef: Ne upajte preve¢, da ne bodete napo-
sled Zalostne. :

Evdoksija: Zakaj bi moje hcerke ne smele
upati, da jih kraljevi¢ zasnubi? Kaj niso morda dovolj
lepe? Kaj so morda umazane in grde, kakor tvoja
Bogomila ?

Izabela: Ne reci jej ve¢ Bogomila, ampak
Pepelka.

Dora: Seveda. Odslej jo klicemo vedno Pepelka.

Dolef: Moje heerke ne bodete ve¢ zasramovale,
zapomnite si vse tri! Se danes zapustim to hiSo in se
nastanim s svojo Bogomilo drugod.

Evdoksija: Le pojdi, ako hoce§, toda Pepelka
ostane pri nas, kajti ona je nasa dekla.

Tretji prizor.
Prejdnji, kraljevi¢, kralj, minister.

Dolef: Zivelo velicanstvo! (Se pokloni.)

Evdoksija: Veliko ¢ast nam izkazujete, ker pri-
hajate v na§ dom.

Izabela, Dora (se poklonita molce in obstojita
prevzetno zravnane).

Kralj: Govorite, minister!
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Minister: Ali ste vi plemi&i?

Dolef: Da, gospod, mi smo iz stare plemeni-
taSke rodovine!

Minister: Torej ste bili sino¢i na plesu v kra-
ljevskem dvoru?

Evdoksija: Da, da, bili smo vsi!

Kralj: Je 1i katera izmed vaSih héerk izgubila
na poti svoj Ceveljcek?

Dora, Izabela: Da, da, me smo izgubile.

Minister (odvije ceveljéek): Torej, prosim, po-
merite si ta ceveljéek. 'Ona, ki ga je izgubila postane
kraljeviceva soproga.

Dora (si pomeri): Meni ne gre pray, mama.
Premajhen je.

Evdoksija: Seveda ne. Saj je izgubila Ceveljéek
Izabela.

[zabela (si meri).

Kralj: Za tisto nogo bi bilo treba skornjev.

[zabela: Danes imam nogo oteceno.

Minister: Ne, ne! Ta &eveljéek ni vas.

Kralj: Oh! Tudi semkaj smo prisli zaman.

Kraljevié: Idimo, idimo, ljubi ode!

Kralj: Nimate nobene druge hlere?

Dolef: Da, Se eno imani od svoje prve Zene.
Ali ta uboZica ni bila na plesu.

Kralj: In zakaj ne? Kaj tako izpolnjujete moje
povelje ?

Dolef: Oprostite, veliCanstvo! Nisem jaz kriv.
Njena madeha, ta moja Zena tukaj, je ni hotela s seboj.
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Kralj: Mari bi bila pustila svoje héere doma!

Kraljevi¢: In kje je tista deklica? PokaZite
mi jo!

Evdoksija: Vmazana je, ker ne mara za snago.
Zato ji tudi pravimo Pepelka.

Kraljevi¢: Pepelka! Zakaj to?

Dolef: Vedno jo zasramujejo in prezirajo, veli-
¢anstvo.

Kralj: Poklicite svojo héer!

Dolef: Bogomila! Bogomila!

Bogomila (preprosto oblecena z rdeco rozZo):
Kaj Zeli§, dragi oCe? (Obstoji zacudena ob vratih.)

Kraljevi¢ (ko jo zagleda): Oh, Bogomila!

Bogomila: Kraljevi¢! Oh! Pozdravljeni!

Kralj: Kaj se poznata?

Kraljevié: Saj to je ona deklica, mili oCe, ki
je pobegnila prva s plesa?

Minister: Seveda je. Njen je ta obraz.

Evdoksija: To je zmota. Ona ni bila na plesu.
Pomerite ji eveljcek.

Bogomila: Bila sem, bila; s to rdefo roZo
na glavi. Kje je moj ceveljcek?

Minister: Tukaj, gospodi¢na! Evo ga!

Bogomila (si ga pomeri in ostane v njem).

Kralj: Njen je! Majhen Ceveljéek seveda pri-
stoja le majhni noZici.

Kraljevic: Bogomila, mladenka zala, ali hoce$
biti moja nevesta?
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Bogomila: Sréno rada, kraljevié! Toda odeta
ne ostavim tukaj.

Kralj: Tvoj oce pride s teboj na dvor, Bogo-
mila. Zavoljo tvoje poniZnosti in lepih kreposti te po-
vzdignem v kraljico!

Minister, kraljevié¢, Dolef (zasukajo v
zraku klobuke): Zivela, kraljica nasa! Zivela!

Evdoksija (ostane s hiéerama osramocena in
Jjezna v ozadju).

(Zavesa pade.)

Konec.
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[LaZnjiva Milena.

Igra v dveh dejanjih.

OSEBE:
Radoslav, trgovec. Jelka, postreZnica.
Grozdana, njegova soproga. Kmetica, Jelkina mati.
Milena, njuna héerka. Kmet, Jelkin ujec.

@






I. dejanje.

Izba s razliénim pohijem. Sredi izbe je miza, poleg nje je
stolica z navrhano koSaro perita. Na drugi strani stoléek, na njem
likalnik. Ob steni omara.

Prvi prizor.
Jelka, Milena.

Milena (pohajkuje po izbi s punico v narodju):
Kako me veseli, Jelka, da so te moji stardi vzeli v
sluzbo.

Jelka (lika perilo; le kadar sama govori, po-
¢iva): In jaz vam ne morem opisati zadovoljnosti, da
sem pri vas.

Milena: Toda tvoji materi je bila locitev od
tebe gotovo teZka, je-1i?

Jelka: Nikakor, Milena! Ko je va$ mili oce pisal
k nam, da me potrebuje, so moji star§i jokali veselja.

Milena: Kako je to? Moji bi me gotovo ne
pustili proé.

Jelka: Kaj hocete, ljuba~moja Milena? Nisem
pa¢ bogata kakor vi, niti gosposka. U¢iti se moram
Ze v mladosti, kako se sluZi denar.

Milena: Revica! In bode$ zamogla sama odsebe ?

Jelka: StarSi so me poslali od doma z najlep-
$imi opomini. Ce se ravnam po njih, mi ne bo Zal.

8‘
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Uverjena sem, da zadovoljim, tudi svoje roditelje, ce
zadovoljim vaSe.

Milena: Moji stardi so doslej jako zadovoljni s
teboj in bodo brzkone tudi zanaprej. Ti si tako pri-
jazna in pridna.

Jelka: Preve¢ me hvalite, Milena!

Milena: Govorim, kar je res., Ti, naprimer, si
preprosta kmetica, a bolje lika§ in krpa$ ko jaz.

Jelka: Kar znam' sem se navadila v 3oli.

Milena: Hm! Kaj ne zahajam tudi jaz v Solo
in imam celo domace ucitelje, avendar tako malo znam.

Jelka: Mila moja gospodinjica! Samoodsebe ne
gre v glavo in vsi uditelji ni¢ ne pomorejo, ako se
ne potrudijo i ucenke same.

‘Milena: Ali mene ni¢ ne veseli! Veselijo me le
igrace.

Jelka: Oh! Ko bi bila jaz premoZna kakor vi,
bi se ucila neprenehoma. A to ne samo, da zadovoljim
star§e, marve¢ ker je uCenje zelo koristno i za po-
znejSaleta. .

+Milena: Ti govorid pametno, kakor Zenica. Zato
pa te hofem odslej ubogati in se poboljsati. 1]

Jelka: Veseli me, Milena! — O, likalnik se mi
je Ze ohladil. (Ga poloZi s stolckom vred pod mizo.)

Milena: Tem bolje!. Se. boé vsaj nekoliko po-
igrala z menoj.in z mojo pumico.. j

Jelka (vzame polikano perilo z mize in ga po-
loZi v kos urhu ostalega): Ej, zato pa mi ne preostaja
Casa; pospravljati moram v gospejini spalnici.
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Milena: Ej, kaj bi vedno delala!

Jelka !(spravija skupaj likalno  pregrinjalo, ko-
Saro pa poloZi k steni poleg omare): *Oprostite, e
morem! DolZnost me kli¢e! (S polikanim perilom odide
skozi vrata.)

Milena: Vedno je po opravilih! Kaj naj pa jaz
delam sedaj? (Se ozira:) Pisati? Eh, nimam volje!
Plesti? O, Se manj! Kako mi je dolg¢as. Moja punica
je vendarle edina zabava. (Sede k mizi na stolico in
Ji popravlja obleko.) '

Drugi prizor.
Milena, Radoslav.

Radoslav: Ze zopet izgubljad &s z igradami.
Ni ¢udo, da se uciteljica neprenehoma pritoZuje.

Milena: Saj si mi ti sam, oe, kupil punico.

Radoslav: Ustregel sem tvoji Zelji, ker si mi
obetala, da se poboljSal. A ti mi ne prizadeva$ dru-
gega, nego da trosim denar po nepotrebnem.

Milena: Pa se bom udila, ne jezi se, ocka.

Radoslav: Tisti ,bom* ima$ vselej pripravljen.
Kaj pa je z glasovirjem; ali si se navadila?

Milena: Sem, oce! .

Radoslav: Kdo ve, ¢e je res?

Milena: Dosedaj sem se ucila!

Radoslav: Kako pa je z racunstvom?

- Milena: Vse ‘poStevanke znam na pamet prav

gladko. ‘ : ‘



118

Radoslav: Prepriati se hotem! Povej mi po-
Stevanko od sedmih!

MisllemasBlixaiio = 7
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Radoslav: A tako zna§?

Milena: Samo to sem pozabila, oce!

Radoslav: Se poznamo, se! Pokazi mi nalogo!

Milena: Spisala sem jo, a ¢rnilo se mi je raz-
lilo po njej ... SpiSem jo zopet!

Radoslav (jezen): Vse svoje pisanke mi prinesi!

Milena: Oh, ne morem! Mame Se ni doma, a
ona ima klju¢ pri sebi.

Radoslav: LaZe$, nemarnica! Ze ved dni leZijo
knjiZice v moji sobi. Mol¢al sem, ker sem se hotel
prepriCati, kako dale¢ sega tvoja lenoba. Ni dovolj, da
se ves dan igra§ z bedarijami, zacela si Se lagati.

Milena (obstoji osramocena klonjene glave).

Radoslav: Idi mi izpred o¢i. Z vsakim dnem
si mi bolj nevedna in hudobnejsa!’

Milena (odhaja jokajoca).

Tretji prizor.
Radoslav, pozneje Grozdana.

Radoslav (sede k mizi in si podpre glavo):
Kaj naj naredim z njo, da se mi poboljSa? Vse moje
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prizadevanje je brezuspesno. In to je vse, ker ji daje
mati potuho. Ali ne samo to, marve¢ se celo jezi na
me, kadar karam hdcer.

Grozdana (wstopi naglo): Kaj pa je naredila
Milena, da se Ze zopet joce?

Radoslav: Popolnoma ni¢ ni naredila, zato se
nemarnica tudi joce.

Grozdana (zaihti): Oh, ubogi moj otrok | Edino
njo imava in vendar jo opominja$ neprestano.

Radoslav: Sedaj se pa e ti kremZi! Brez po-
trebe je nikoli ne grajam. Z njo ravnam, kakor zasluZi,
toda ti jo venomer boZa$ in poljubujes$, naj je marljiva
ali ne. In ugodi§ jiv vsem, kar poZeli.

Grozdana: Ali naj pustim, da jofe, da mi dobi
kako bolezen? i

Radoslav: Pazi, da ji danes ne obljubi$ nicesar,
da vsaj spozna svojo krivdo.

Grozdana: Misli§, da imam trdo srce, kakor
ti? Obljubila sem ji, da pojde z menoj v zverinjak,
samo da sem jo potolaZila.

Radoslav: O, ubogi jaz! Tukaj ne opravim
nicesar, ako ne izvrim svojega sklepa.

Grozdana: Kaj si pa skienil?

Radoslav: Milena mora pro¢ od doma, v kak
zavod med tuje ljudi, ki jo bodo znali vzgajati in umeli
narediti za dobro pladilo iz nje to, Cesar midva ne
moreva. ‘

Grozdana: Kako sem jaz nesre¢na! (Zajoce.)
Edinega otroka imam in Se tega trgaS od mene. Kako
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si ti brezsréen! Ali se ti ne smili? Cemu naj se zmiraj
uCi; saj je dovolj imovita, da bo Zivela i brez uéenja.

Radoslav: Ti, Grozdana, govori§ brez pomi-
sleka. Ali misliS, da zadostuje bogastvo? § ¢im pa
naj se ukvarja, ko doraste vimladenko! Ali naj drzi
vedno roke kriZzem?

Grozdana: Saj naredi, kar jej naroCimo.

Radoslav: Si se li prepricala, da naredi? Ti
torej ne poznas njenih napak? "

Grozdana: Napake! Kaj bi se pri otrocih go-
vorilo o napakah. Otrocja je, kaj hoces? Ko postane
pametneja, ne bo imela nikakih pogreskov.

Radoslav: O, draga moja! V svoji veliki lju-
bezni do nje ne opazi§ niesar. Jaz pa jo gledam s
treznimi ofmi. Ti meni$, da se pri otroku ni treba
ozirati na napake? Jaz pa ti recem: ako je kdo v
poznejSih letih razuzdan, nemaren in hudoben, so mu
krivi star8i, ki so mu vse dovoljevali v otroskih letih.

Grozdana: No, kaj si vendar zapazil na Mileni
nedobrega?

Radoslav: Milena je lahkomlsljena nespametna
in laZnjiva.

Grozdana: Otrok je Se!

Radoslav: Deset let ima; lahko bi Ze nekaj
razumela.  Ozri se le na Jelko.  Stirinajst-let je stara,
a jih kaZe po'pameti dvajset.

Grozdana: Ne hvali je preve¢, ne! Vsaka nova
metla lepo pometa. Kadar bo Milena v njenih letih,
bo Se boljsa. ; - -
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Radoslav: Ce ostane doma, nikakor ne.

Grozdana: Pa od hiSe’ tudi ne sme. (Joce.)
Ubogo moje dete!

Radoslav: Bomo videli. Pustimo to za sedaj,
ker imamo drugo opravilo, saj pridejo danes gostje
k obedu, ne?

Grozdana: Seveda. Idiva, idiva, da pripraviva
vse v redu in na kaj ne pozabiva. (Odideta.)

Cetrti prizor.
Milena, kasneje Jelka.

Milena (wstopi po nasprotnik wratih): Konéno
so se pomirili.- PosluSala sem pri vratih, kako so se
pri¢kali moji star3i zaradi mene. Moja mati je res dobra;
celo jokala je po meni. Oh, kako jo imam rada! Pa
tudi oeta imam zelo rada, skoro rajSe ga imam, Ce-
tudi se 'vedno jezi name! Jako dober je in kadar
ga ubogam in me uciteljica pohvali, takoj mi napravi
kako veselje. Mati pa ... (mahne z roko) ha, ha, ha!l .. .

Jelka: Kako je to, Milena, sedaj se smejete;
tam zunaj pa ste jokali.

Milena: Kako bi se ne smejala, Jelka? Le po-
misli! Mati me popelje nocoj v zverinjak, samo ker
sem se jokala. Jokala pa sem zat0, ker me je ode grajal.

Jelka: Gospod je imel morda prav.

Milena: Seveda, Jelka, saj ravno zato mi je bilo
Zal, da sem ga razzalila, ko je vendar tako dober.

Jelka: Oba sta jako dobra, Milena! Le s]usa]te
jih! (Gleda okoli, kakor da nekaj isce,)
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Milena: Cesa pa isces, Jelka?

Jelka: Svojo ruto i§¢em, ker moram hitro v
prodajalno. A, tukaj je! Saj veste, da pridejo danes
gostje. (Odide.)

Milena: O, gostje pridejo? Tembolje. Sedaj so
torej vsi polni opravila. Brez skrbi sem; da pride sedaj
mamica semkaj. Niti opazila ne bo, da sem ji vzela
kljucek iz torbice. (lzvlece kljuc iz Zepa.) NajlepSo
priloZnost imam, da pregledam vse police v omari.
(Gre k omari in jo odpre.) O, koliko sladkih re¢i! Pa
kam bi skrila, moj Zep je premajhen. Tam v koS3ari
dobim gotovo kak robec. (Gre k koSari in izvlece
robec.) Tukaj notri vtaknem vse, kar vzamem. (Gre k
omari in napolnjuje robec z raznimi slascicami.) Ako
vzamem to, se niti poznalo ne bode. In iz te sladkor-
nice odnesem nekoliko cokolade. Tako! Ruta je Ze
navrhana. (Jo zveZe,) Ali kam naj jo sedaj ponesem ?
Ako grem v svojo sobo, me lahko kdo zapazi. Kar
tukaj, na dno koSare skrijem. Da me Jelka ne ovadi,
jej podarim par bonbonc¢kov, pa bo! (Gre k omari)
A kar sedaj najdem, snem sproti, Oho — tudi sme-
tana je tukaj. Takoj jo pokusim! (Vzame kozarec, ki
jej odpade, da se razbije.) O, joj, nerodnica! Kaj pa
naredim sedaj? Matere se sicer ne bojim, a oCeta se
sramujem. Ni¢! Crepinje spravim kar tako skupaj, da
se takoj ne opazi. Sedaj se pa izmuznem iz izbice.
(Zaklene omaro, gre proti kosu) V koSu naj bo 3e
klju¢, da ga ne izgubim. )
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Peti prizor.
Milena, Radoslav, kmet, kmetica.

Radoslav (o6 vhodu): Sama si? Niti tukaj ni
Jelke? Toda vstopite, prosim!

Kmet in kmetica (vstopita).

Milena: Ne, oce dragi, Jelke ni tukaj!

Radoslav: Kje pa je?

Milena: Ni dolgo, kar je bila tukaj, toda odsla
je na trg, ker je mami nekaj manjkalo.

Radoslav: Torej se vrne kmalu. Pa sedita in
pocakajta.

Kmetica (s kosarico na roki): Zahvalim, gospod!
(Sede.)

Kmet (z velikim deZnikom in v skornjah): Kako
pa je z naSim dekletom, gospodar? Ali ste kaj zado-
voljni?

Kmetica: Jaz sem jo lepo poducila, ko je Sla
od doma, pa kdove, e se ravna po mojih naukih.

Radoslav: Jelka je prav marljivo in pokorno
dekle.

Kmetica: Veseli me, gospod!

Milena: Nekaj ¢ujem! Zdi se mi, da se je Jelka
Ze povrnila. Ali naj pogledam, papa?

Radoslav: Le poglej in ako je prisla, naj pride
takoj sem v izbo.

Milena (odhaja, ob wratih -tréi ob Jelko): Glej,
kdo te pricakuje!

Jelka (weselo): O, mati moja! (Jo objame.) Kako
iznenadenje, ujcek! (Mu stisne roko.)



Kmetica: Dobro izgledas$, odkar te nisem videla.

Kmet: Pozna se, da jej v tej hisi ne manjka
nicesar.

Jelka: O, prav nicesar! Gospod in gospa in tudi
mlada gospodiéna, vsi, prav vsi so zelo prijazni z menoj.

Radoslav: Dokler si pridna in dobra, osta-
nemo vedno vljudni s tabo. Toda sedaj bodi sama s
svojimi sorodniki, da se nekoliko pomeni§ Z njimi.
Pelji ju le v svojo sobico, da odloZijo, kar imajo s
seboj.

Jelka: Hvala, dobri gospodar! Pojdimo, ma-
mica; pridite ujec! (/zidejo po srednjih wvratih.)

Radoslav in Milena (odideta pri drugih
vratih).

(Zavesa pade.)

Il. dejanje.

Prejsnja izba.

Prvi prizor.

Jelka, kasneje Grozdana.

Jelka (prihajaje): No, hvala Bogu! Z obedom
bo kmalu pri kraju. Danes smo v tej hiSi vsi zado-
voljni; moji gospodarji zaradi vesele drusCine, a jaz
zavoljo ljube mamice. SiromaSica! Kako -je trudna;
zato pa sem jo ostavila samo, da se nekoliko odpo-
¢ije. Ujcek pa-ima krepke:noge in je Sel zato po mestu,
da si ga ogleda. Prosta sem torej, ali vendar noc¢em
drZati rok krizem. Pregledati Hocem ‘perilo; da me go-
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spodinja ne dobi praznih rok. (/zvlece iz kosare kos
platna, iz katerega odpade klju¢) Odkod pa je ta
kljuéek? Moj ni, dasiravno je bil pri mojem opravilu.
Gotovo je od one omare. Sicer se lahko takoj prepri-
¢am; naposled ga shranim, da se ne izgubi. (Gre k omari
in ko wtika kiju¢ v kiljucéavnico, wvstopi gospodinja.)

Grozdana: Kaj pa dela§ tam?

Jelka: Oprostite, gospa . . . .

Grozdana: Nicesar ne oprostim! Rada bi ve-
dela, s kako pravico brska$ ti po naSi omari.

Jelka: Oh, gospa! Ta kljucek . . .

Grozdana: Moléi! Povej mi naravnost, kdaj
si mi ukradla klju¢ iz torbice?

Jelka: Ukradla? Za Boga svetega, kaj pa mi-
slite, gospa? .

Grozdana: Tiho bodi! (Se pribliza omari in
opazi razbito kupico.) A sladkosnedna si, ko macka?
Sramuj se! Hotela si se nalizati smetane in si pritem
razbila kozarec.

Jelka: Ni res, gospal

+Grozdana: Ne ugovarjaj! (Opazuje po omari.)
In koliko slas¢ic si mi snedla. Kdo bi si bil mislil,
da si taka hinavka. x

Jelka: Poslulajte me, vendar, gospa!

Grozdana: Ni¢ te ne poslufam. Zepe mi iz-
prazni' takoj !

Jelka (preobrne Zepe).

Grozdana: Si pa gotovo kam drugam skrila.
(Pobrska po kosari.) Saj sem vedela, da se ne varam,
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ti zlobna tatica, ti! (lzvlece rdec robec napolnjen s
slascicami.)

Jelka: Oh!

Grozdana: Le vzdihaj, le, ampak sedaj je
zaman! Jaz te ve¢ ne maram. Dobro, da je dospela
danes tvoja mati sem. Le zberi svoje cape in spravi
se mi za vedno izpred o¢i. Tatica grda! (Zapira
omaro,) Dobro moram zakleniti, da mi Se kaj drugega
ne izmaknes.

Jelka: Jaz, nesreénica! In vendar sem nedolZna.
O, Bog! (Sklene roki in pogleda kvisku.) lzkaZi res-
nico! (Si zakrije obraz in joka.)

Drugi prizor.
Prej$nji, Radoslav.
Radoslav: Kje pa ti¢i§ tako dolgo, Grozdana?
Grozdana: Evo me, dragi soprog. Od danes
nadalje ne bode§ ve¢ imel prilike hvaliti to dekle!
Radoslav: Kako ne? Zakaj?
Grozdana: Zato, ker mora $e danes od nas.
Radoslav: Res Zal mi je zanjo, ker je bila
vedno marljiva in ubogljiva. Pa kako je to? Njena
mati mi Se nicesar ni omenila, da jo vzame s seboj.
Grozdana: Saj njena mati ne ve Se niCesar o
njenem odhodu. Domov jo posljem jaz.
Radoslav: Ti? Cemu, Grozdana?
Grozdana: Zato, ker je nesramna tatica. Le
poglej, koliko sladéic si je nabrala tam v omari in
vse to je skrila tamkaj v koS$aro. 3
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Radoslav: Tega ne verjamem o Jelki!

Grozdana: Niti jaz nisem nikoli mislila, da
imamo drzno tatico v hiSi. Ali danes sem tega gotova.

Radoslav: Prav gotova, Grozdana? Ali kako
se je to zgodilo?

Grozdana: Zaklepala je omaro ravno tedaj, ko
sem vstopila v to izbo.

Radoslav: Jeli res, Jelka?

Jelka (ga gleda v obraz): Ne, gospod!

Radoslav: Zdi se mi neverjetno, da bi Jelka
lagala. Kdove kako je bilo, ljuba soproga.

Grozdana: Torej sem laZnjivka jaz?

Radoslav: Ne, tega ravno ne mislim!

Grozdana: Ta klju¢ je bil v moji torbici,
razume$? A namesto v svoji torbici, sem ga nasla v
Jelkini roki. Upam, da ti ni treba drugih pojasnil. Pa
¢e ti to ni dovolj, poglej sem! (Duwigne poln robec.)
To je njen lastni robec in tukaj, glej! Kupico je tudi
razbila, ko se je nameravala nalizati smetane.

Radoslav: Grozdana, jaz sumim nekaj!

Grozdana: Ti morda §e dvomi$, Radoslav?

Radoslav: Jelka, pojdi za sedaj v svojo sobico.

Grozdana: In spravi vse svoje reCi; drevi od-
ide v svoje kraje. ?

Jelka (zajoka in odide).

Grozdana: No, sedaj mi pa razodeni svoj sum !

Radoslav: Pokli¢i Mileno! '

Grozdana: Kaj hoce§ Mileni? Ti menda vendar
ne misli§, da je najina hcerka tatica?
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Radoslav: Da, ravno to mislim,

Grozdana: Tako govori§, ker ne &uti¥ v srcu
prav ni¢ ljubezni do lastnega otroka.

Radoslav: Moja ljubezen zanjo je morda veéja
nego tvoja. (Gre k wratom in zawvpije:) Milena!

b

Tretji prizor.
Prejs$nji, Milena.

Milena (pritece veselo): Tukaj sem, mili oce!

Grozdana: Moj zlati otrok! (Jo objame.) Pozna$
ti ta klju¢?

Radoslav: Tako ne vpra$aj, ampak slusaj mene!
Povej, Milena, odkritosréno: Zakaj si vzela kljul?

Milena (prestrasena — molci).

- Grozdana: Saj ne more niti govoriti, e jo tako
hitro ustra8is. Revno moje, dete!

Radoslav: Na ta nadin seveda ne izvem resnice;
poizveduj le dalje ti, jaz ostanem pa pri svojem mnenju.

Grozdana: Kaj ne, Milena, da ti tega kljuéa
niti ne poznas?

Milena: Ne, mamal!

Grozdana: Inti nisi vzela nikakih sla3¢ic, kaj ne ?

Milena: Ne, mama, ne!

Radoslav (zmaje z glavo): Ha, ha! Sedaj pa
ne morem molcati dalje, Sedaj odgovarjaj meni, Milena.
Toda ¢uvaj se, ako: laZes.

Grozdana: Kaj jo tako pladi§, rekla ti bo ,da“
Ze iz samega strahu.



129

Radoslav (vzame rdeci robec, ki ga je preje
odvzel materi in zopet skril v kos): Zakaj si napolnila
ta rdeci robec?

Milena (se ocividno ustrasi in premakne s
prostora).

Grozdana: Saj nisi, kaj ne, Milenica?

Milena (v zadregi): Ne, nisem!

Grozdana: Torej vidi§, Radoslav, da si se varal.
Le idi v jedilnico, Milena, in povej gospodi, da pri-
deva takoj.

Radoslav: Grozdana, Grozdana! Kaj bo iz na-
jine Milene, ako pojde tako naprej?

Grozdana: Ti Se dvomi§ o odkritosrénosti na-
jine Milene ?

Radoslav: Se vedno dvomim!

Grozdana: In ti Se vedno meni§, da dekla ni
tatica ?

Radoslav: O Jelki si kaj sli¢nega ne mislim.
Prepri¢al sem se Ze o njenem postenju.

Grozdana: O, Ze vidim. Jelka bi mi pokradla
lahko vse dragocenosti, ti bi jo imel vedno za ne-
dolZno.

Radoslav: Morda se tudi motim, morda ima$
tudi ti prav, a zaraditega je nisi smela odsloviti.

Grozdana: Bolje prehitro nego prekasno.

Radoslav: Ce se ne varam, ¢ujem trkanje, (Gre
proti vratom.) Prosto!
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Cetrti prizor.
Prej3nji, kmet, kmetica, Jelka.

Grozdana (vstopivsim): Kaj pa Zelite?

Kmet: Predno odidem z necakinjo na dom, hogem
poznati vzrok, zakaj ste jo odslovili.

Radoslav: Pametno govorite, moZ!

Grozdana: A ne veste Se? Se vam boji po-
vedati?

Kmetica: Jelka mi je povedala vse, toda jaz
hofem slisati Se enkrat iz vaSih ust, kaj vam je nare-
dila moja hé&i. Ako je kriva, dobi tudi mojo kazen, ako
ne, pa se sramujte svoje krive obsodbe.

Kmet: Obrekovanje je najhujsi greh.

Grozdana: Kaj toliko klepetate? Svojo h&er
rajSe ucite, da ne bode v prihodnjem taka tatica.

Radoslav: Ne ponavljaj tega, Grozdana!

Kmet: Ste se li prepricali, da vam je ravno ona
kaj ukradla, da se upate izre¢i tako obsodbo? Se li ne
bojite boZje kazni?

Grozdana: Zasacila sem jo pri tatvini.

Jelka (zajoce): Ni res, ni res!

Grozdana: Se lagati se upa$?

Kmet: Moja necakinja ni laZnjivka in niti tatica.
V mladih letih jo je zacela njena mati uéiti, kaj je
prav in kaj je greh.

Kmetica: Siroma$ni smo, toda poStenje nam
je bolj dragoceno ko vse bogastvo.
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Grozdana: Sedaj ne pomagajo ve¢ ne besede,
ne prosnje.

Radoslav: Ali, Grozdana, kako govori$, saj te
ti ljudje ne prosijo nicesar!

Kmet: Prav govorite, gospod!

Kmetica: Preprosti ljudje smo, toda tudi mi
imamo svoje samoljubje.

Kmet: In se ne poniZujemo pred vsakim.

Grozdana: PredrzneZ!

Kmetica: Se bolj predrzna ste vi.

Jelka: Ne razburjajte se, mati!

Radoslav: Vedi, Grozdana, da ti ljudje niso
predrzni. Oni se le branijo pred obsodbo, ki si jo
izrekla.

Grozdana: Ali si pricel tudi ti sedaj? Kdo pa
naj bi bil vzel slaS¢ice, ako ne ravno ona? Jaz in ti
jih nisva odnesla. Milena tudi ne, saj ti je povedala.
Kdo drugi torej jih je ukradel nego dekla? Saj sem
jo zasacCila, ko je zaklepala omaro.

Peti prizor.
PrejSnji, Milena.

Milena (ustopi s punico v narodju, ob vhodu
obstoji): Kaj se je vendar pripetilo, da tako vpijete?
Radoslav: No, ali ne sluti§ nifesar?
Milena (pogleda Jelko): O, Jelka, ti jokas, ker
mora tvoja mati pro¢, kaj ne?
Jelka: Ne Zalujem zato, draga gospica?
9
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Milena: Kaj pa pomeni ta prtljaga?

Jelka: Pro¢ moram, proé!

Milena (skoci k Jelkini materi): Nikar je ne
vzemite s seboj!

Kmetica: Tako zahtevajo vasi starsi.

Kmet: Ki so zapodili Jelko od hise.

Milena: In zakaj, oe, mama?

Grozdana: Tatice no¢em ve¢ imeti pod svojo
streho.

Radoslav (zanicljivo in govori polagoma): Ves,
Milena! Mati odposlje Jelko od tukaj, ker ji je vzela
klju¢ iz torbice in slailice iz omare.

Jelka: Nisem, gospod, nisem !

Milena (nrekaj casa molci, nato poklekne pred
oceta): Oh, oce preljubi, odpusti mi; jaz sem ukradla
kljuéek in vzela slaSéice.

Radoslav: Saj sem vedel, da je tako, nesram-
nica! In tako spretno si lagala!

Kmetica, kmet, Jelka (zacudeni).

Grozdana (preplasena): To ni res, je nemogoce!
Milena ima deklo rada in zato jo zagovarja.

Radoslav (Grozdani): Ali si e vedno slepa?
Vsaj tiho bodi! (Mileni): A ti se sramuj in odidi mi
izpred oci. (Jelki): Uboga moja Jelka. PotolaZi se, saj
sem vedel, da si nedolZna.

Grozdana: Ne prenagli se, moZ kaj nisi videl,
da je bil robec Jelkin? Samo ona je tatica!

Kmetica: Ali niste sliSala izpovedi svoje héere?
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Milena (ki je ob ocetovem ukazu odstopila od
njega in jokaje obticala pri vratih, se zopet pribliza):
Ne, mati, Jelka ni nikaka tatica, ampak jaz sem za-
krivila vse. 2 ‘ _ .

Kmet: Holete 3¢ kak dokaz Jelkine nedol-
Znosti?

Grozdana (Jelki): Zakaj si pa bila pri omari,
ako si nedolZna?

Jelka: V koSu sem na$la kljufek, gospa, in da
se ne izgubi, sem se hotela prepri¢ati, kam spada.

Radoslav: Vedel sem, da si se prenaglila,
Grozdana!

Grozdana (privzdigne rameni, se jezno za-
kremzi in si v zadregi popravija pentljo na prsih).

Kmet: Prenagljenje je v¢asih zelo neprevidno.

Radoslav (kmetici): Oprostite, mati!

Kmetica: O, da se je le izkazala resnica.

Radoslav (kmetu): Ne zamerite, moZ! Naj vas
razvedri misel, da je pravica na vasi strani.

Kmet (pokima): Hvala Stvarniku!

Radoslav: Ti Jelka, pa ostane§ 3e nadalje
tukaj? Kaj ne, Grozdana?

Grozdana: Naj le ostane.

Jelka: Hvala vam, gospoda. Zelo vesela sem,
da je prila resnica na dan, a bila bi e bolj, ako bi
za danes odpustili tudi Mileni.

Radoslav: O, ne! Milena pojde Ze jutri v
daljni zavod, da se u€i pameti in poStenja.

Grozdana: Oh, revno moje dete! (Zajoce.)
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Radoslav: Tiho bodi! Ti si prepopustljiva z njo,
ti je ne vzgaja$, kakor bi morala. Ako ostane deklica
Se nadalje doma, ti bo v nadlogo v starosti, kajti gorje
otrokom, katerim dajejo star$i potuho!

(Zavesa pade.)

Konec.




Cloveski poklic.

lgra v Stirih dejanjih.

(Motiv italijanski.)

QS EBE:
Bozidar, sodnik. Gabrijel, stricev sluZabnik.
Miloslava, njegova soproga. Minka, sluZabnica.
Ksenija l Sestra Adolorata g usmiljeni
Rozica héere. Sestra Benjamina sestri.
Helena ]
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I. dejanje.

Preprosta soba v samostanu z mizico in stolicami; na stenah
so podobe in sv. razpelo.

Prvi prizor.
Helena, RoZzica (spravljata raznotere re¢i v kovéek).

Helena (ob oknu): Le poglej, RoZica, kako raz-
Zarjeno in pozlaceno je mebo. Zdi se, da se raduje z
nama, ker bova kmalu dihali prosteje nego sva v tem
dolgocasnem zavodu. Oj, kako se veselim novega Ziv-
ljenja!

RoZica (se zravna pred kovckom): No, no, He-
lena! Da se ti je tukaj godilo slabo, se ti ravno ne
pozna na cvetoCem licu. ;

Helena: Ne? A navzlic temu si nestrpno Zelim
tja v lepi, prostrani svet. In jedva priakujem hipa, ko
obrnem hrbet tej tihi samotni hiSi. Saj nisem sliala
tukaj drugega, nego opomine in o€itanja. Tam zunaj
bo vse drugale z menoj. Zahajala bodem na zabave
in koncerte ... Juhuhu! (Se zawvrti) .

Rozica: Mene pa ne zanimlje, kar nudi hrupni
svet, ljuba Helenica! _

Helena: Ti si pa¢ vedno ista. Pobozna in res-
nobna pridigovalka si, ki premilja le o peklu in ne-
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besih. Sicer, ée ravno Zeli§, ostani le $e nadalje tu
notri.

RoZica: To bi bilo tudi najprijetnejSe, kajti med
tem zidovjem mi sicer ostanejo-neznape posvetne slasti,
toda ostanejo mi tuje tudi posvetne bridkosti. In prej
smem upati, da si pridobim nebesko krono, ako se
posvetim samostanskemu Zivljenju, kakor ce izidem
med svet.

Helena (ploskne smejoca z rokami): Ej, ej!
Koliko svetosti in poniZnosti je v tebi! In kako vneta
in goreca si postala za samotarjenje. Jaz ti sicer nocem
kaliti dobre volje! Hi, hi! Le moli marljivo dalje le
svoj roZnivenec in strezi bolnikom, kakor delajo tu
notri usmiljene sestre. O, jaz ti ne nasprotujem v tem,
le zakleni se v to jeo, in ¢e hode§, moli Se za svojo
sestro Heleno, ki se bode prav izborno zabavala med
svetom.

RoZica: Grenke so tvoje besede, Helena, a
grenke so tembolj, ker si mi sestra. Da me ti zani-
¢ujes, to me boli, ve§! Zakaj si tako pikra, saj te jaz
puscéam, da gre§ svojo pot. In zakaj bi jaz ne smela
po oni, ki se mi zljubi?

Helena: Ej, no, jaz te nikakor ne oviram. Ako
sem ti kaj zinila, sem storila to le zato, ker sem uver-
jena, da se bodeS kesala, ko bode morda prekasno.

RoZica: O, draguska! Ako hocemo kaj dosedi,
ne gledajmo okolo sebe, je li pot posuta s cvetjem
ali s trnjem. Neustraseno se moramo boriti, da do-
spemo do svojih ciljev.
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Drugi prizor.
Prejsnji, Ksenija.

Ksenija (pride neopaZeno med govorom in 0b-
stoji na vratih): Ce se ne motim, se prepirata!

Helena: Nikar, nikar, mila Ksenija! Samo po-
govarjava se med tem, ko pripravljava prtljago.

Ksenija: Cemu je torej RoZca toli resna?

RoZica: Varad se, draga sestra!

Ksenija: Rada ti verjamem! Cemu bi bila resna
in toZna, ko manjka vendar le malo ur, da bodemo
vse v naro€ju svojih predobrih roditeljev.

RozZica: O, tudi jaz se neizreCeno veselim sni-
denja!

Helena: Da bi bile Ze doma!

Ksenija: A potem? Potem me ni¢ ne lo¢i od
domace hiSe, od dragega ocCeta in ljubeznjive mame.

Helena: Ti namerava$ torej ostati pri ognjisCuy,
mesiti potice, puliti kuretino in trebiti zelenjad? Joj,
joj! To bi ne bilo zame; pretesno bi mi bilo tudi pod
domaco streho! Ne, ne! Celi svet naj postane moj
dom!

Ksenija: Kakor ti drago, ljuba Helena! Ravnaj
po svoji pameti; saj je vsak ¢lovek kovac svoje srece.
RoZica: Kako je to ¢udno? (Razireseno.)

Helena: Kaj neki, sestrica?

RoZica: Da mislimo vse tri tako razliéno o Ziv-
ljenju, dasi smo si sestre, oziroma otroci isiih starSev.
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Ksenija: No, kaj je pri tem ¢udnega? Saj pravi
pregovor: Svoja glava — svoja pamet.

Rozica: Ce vse tri doZivimo starost, bodemo
pac izprevidele, katera izmed nas si je izbrala pravi
poklic. :

Helena: Nadejam se, da bodeta obe zavidali
mene, ki stopim kmalu v Sirni, veseli svet.

Ksenija: Kdo ve? Mogode pa bode najboljie
zame, ker ostanem zvesta skromnemu Zivljenju, ki ga
poklanja domaca hisa. ;

RoZica: Zelim vama obilo srece, ljubi sestrici,
vendar upam, da niti zame ne bode slabo, ker si iz-
volim stan, v katerem ho¢em prenaSati vdano in dobro-
voljno vse, kar je Bogu v Cast in slavo.

Ksenija: Kako poboZno govori$, RoZica!

Helena: Ve§, draga Ksenija! Na$a RoZica po-
stane nuna.

Ksenija: Ali res, RoZa?

RoZica: Ali bi me radi drazili? Pustita me
vendar, Cujta, zvoncek nas vabi k juZini.

Helena: O, danes ga sluSam prav rada, je itak
v zadnje!

Ksenija: Idimo, idimo!

RoZica: Je Ze prav, da pojdemo, toda kovcka
ne pusti tukaj sredi sobe, ljuba Helena.

Ksenija: Samega veselja pozablja, kaj se spodobi.

Helena (polozi svoj kovcek k steni, kakor Ro-
Zica): Prav pravis, Ksenija! '

(Vse odidejo skozi srednja wvrata.)
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Tretji prizor.

Benjamina, BoZidar, Miloslava.

Benjamina (po drugik wvratih): Niti tukaj jih
ni, spoStovana gospoda! A vendar so bile pred par
hipi . .. Glejte prtljago?

Miloslava: Da, da! To so prav naSi kovcki!
‘Poglej, BoZidar!

BoZidar: Ti si Ze zato tem veseleja, ljuba so-
proga, kaj ne, ker si zapazila nekaj, kar je od naSih
héerk?

Miloslava: Kako bi ne, dragi BozZidar?

Benjamina: A, sedaj mi je na umu, kje mo-
rejo biti! Pri juZini so. Takoj jih pokli¢em semkayj.

BoZidar: Ne, ne, pustite jih; presenetiti jih ho-
éemo.

Miloslava: Kako pa se vedejo najine hdcerke,
Cestita sestra?

Benjamina: O, prav ljubka dekletca so vse
tri, spoStovana gospoda. Dobra in pohlevna; pozna se
jim, da so iz olikane in bogabojeCe druZine. Le Helena
je nekoliko preZivahna in malo preobjestna.

BoZidar: Eh, vse nravi niso enake.

Miloslava: Kaj se hode? Petnajst let ima; so
Ze leta taka!

Benjamina: Seveda, seveda! S Casom postane
tudi Helena resnobnejsa. Ali, glejte, popolnem zabila
sem. Prosim, izvolite sesti.
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BozZidar: Hvala, hvala! (Gre k oknu in gleda
ven.)

Miloslava (sede): Hvala, Cestita sestra! Ste li Ze
dolgo v tem samostanu?

Benjamina: Deset let, kar bivam tukaj, gospa.

BoZidar: In se ne navelicate tega Zivljenja?

Benjamina: Privadila sem se mu tako, da bi
se le teZavno locila od tega kraja, gospod!

Miloslava: Oh, zdi se mi, da ¢ujem stopinje
po hodniku, gotovo prihajajo najine hcerke.

Benjamina: Mogoce, gospa! JuZine je itak Ze
konec.

BozZidar: Jaz ne sliSim nicesar. Tvoje uho te
moti, ljuba Zena!

Miloslava: O, uho me lahko moti, ali srce,
dragi BoZidar, mi pravi, da so moji otroci prav blizu.

BoZidar: Si Ze mislim, kako jih bode§ boZala!

Miloslava: Le draZi me, le; vendar mi ne
more§ prikriti, kako se jih v svojem srcu veseli§ tudi ti!

BozZidar: Da, da! A na svoj nadin. Kdo ve,
morda pa so res ravno one Ze pri vratih.

Cetrti prizor.
Prej$nji, héerke.

RoZica (objame mater): Oh, mati, mati! Ljuba,
dobra mati moja!

Ksenija: Ti, presréni moj ocka!

Helena: No, kdaj pa pridem jaz na vrsto?

Starsi (stegajo roke k njej).
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Helena: Ziveli, mili starsi!

BoZidar: Dobrodosla, héerka!

Miloslava: Kako semvas pogreSala, otroci moji!

Rozica: Ali povejte vendar, kako je to, da ste
pridli do semkaj?

BoZidar: V mestu sva imela opravilo in zato
sva se namenila iznenaditi vas pred odhodom.

Ksenija: Potemtakem se popeljemo skupno
proti domu?

Miloslava: Seveda, seveda!

Helena: Ze sedaj, ko vas vidim poleg sebe,
se mi zdi, da diham prosteje.

Benjamina: Tako nezadovoljna si bila pri nas?

Miloslava: Ne pazite na njene besede, Cestita
sestra, saj veste, kako nagajiva je Helena.

RoZica: NaSe veselje naj vas ne vznemirja, Ce-
stita sestra. Dolgo nismo bile pri star§ih in zato se
nam toZi po domovju.

BoZidar: A ko bodo par tednov doma, Eestita
sestra, si bodo gotovo Zelele zopet semkaj.

Benjamina: O, ko bi bilo res! Prav rada bi
jih videla zopet krog sebe.

Helena: Mene gotovo ne vidite ve¢ tukaj, sestra
Benjamina! Tako pusto mi je bilo samostansko Zivljenje,
da si z vsem hrepenenjem Zelim*med svet.

Miloslava: Otrok moj! Helena!

Bozidar: Cas je, da se poklonimo Cestiti pred-
stojnici ter da se poslovite od vseh, ki ste jim dolZne
hvaleZnost in vdanost.
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Miloslava: Kajpada, pojdimo otroci!

Ksenija: Le pojdimo, da smo tem preje doma.

Benjamina: Prosim, izvolite po teh vratih. (Jik
vodi skozi srednja.)

(Zavesa pade.)

Il. dejanje.

Vrti€, mizica, dolga klop.

Prvi prizor.
Ksenija, Helena,

Ksenija (z belim predpasnikom, cisti solato ob
mizi): Poglej, Helena, kako lepa solata!

Helena (sedi na klopi s knjigo, a ne cita, marveé
zre zamisljena predse): Zakaj me moti§ v mojih lepih
sanjarijah ?

Ksenija: Ali za boZjo voljo! Kaj sanja$ tudi z
odprtimi o€mi?

Helena: Eh! Jaz premiSljam o svojih idealih!
Toda ¢emu ti govorim? Ti me niti ne razumes ali me
razumeti noces,

Ksenija: Prav pravi§! Nocem razumeti! Ideali?
Ha, ha! Kaj pa je to? Ali lazi ali plazi? Hm! Dejanja,
dejanja ... Ta imajo dandanes svojo vrednost... A
ideali? He, he! Oni izginjajo nevidno in neopaZeno,
kakor so prili.

Helena: Suhoparno in dolgo¢asno bi bilo na
svetu, ¢e bi vsi ljudje govorili kakor ti.
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Ksenija: E, draga moja! Meni pa se zdi, da bi
bilo e bolj pusto, ako bi vsi po cele dni tako sanja-
rili kakor ti in gledali neprestano v oé&i idealom, ki
jih niti ni. Kajti ¢e bi res bili, bi tudi ostali in ne
zapuScali cloveka, kadar jih najbolj potrebuje.

Helena: Ko te tako posluam, Ksenija, se mi
zdi, da sem zopet v samostanu pred tisto zaniéljivo
sestro Perpetuo. Tako je govorila navadno ona; zato
nehaj, prosim te!

Ksenija: Pa ti govori. Saj ve§, da Zenske ni-
mamo rade molka. In prav je tako, saj nismo ribe.

Helena: O &em naj govorim? Tebi ni ni¢ prav,
o c¢emurkoli razpravljam. Ti hoce§ namre¢ le, da se
neprestano vezbam v lepih Cednostih v dosego lepe,
visoke starosti. Potemtakem bi se morala muciti vso
mladost! Ali bi ne bilo Skoda mladega Zivljenja?
Kdaj naj se pa zabavam, kdaj naj vZivam radost in
sladkobo, ki jih poklanja svet? Ali morda na starost?

Ksenija: Ne mislim ravno, da bi zapravila mla-
dost brez najmanjSega uZitka, ali mislim, da naj se
izvr$i vse ob svojem ¢asu. Ti pa — ti se vspenjas
predale¢, previsoko.

Drugi prizor.
Prejsnji, BoZidar, Miloslava, RoZica.
BozZidar (pride s pipo in se izprehaja): A, tukaj
si, Helena?
Miloslava (sede z rocnim delom k Heleni na
klop): Gotovo si Se zaspana od sino€nega velera.
10
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Helena: O, mamica! Ce bi se veselila tri dni
zaporedoma tako kakor sinoci, bi ne bila zaspana.

Bozidar: No, kam te je vodila botra?

Helena: V gledaliS¢u sem bila. In tam se mi
je odprl svet v vsej svoji krasoti in mikavosti.

Miloslava: Bolje je bilo, da nisi 8la k pred-
stavi; odslej bode§ vedno toZila po gledaliS¢u.

Helena: In po pravici lahko toZim.

BozZidar: Oho!

Helena: Ah! Kako ne? Se sedaj se zibljem v
sladkih Zivih sanjah; Se v tem trenotku se moja dula
divi milemu petju.

Miloslava: Koliko navduSenje!

Bozidar: V gledalid¢u si torej bila? Opazala
si potemtakem Zivljenje v Iepih roZnih barvah, v kakr3nih
ga slikajo sanjaci. Toda, ko bi bilo vsaj to. Ampak. . .
Navadno se v gledali§¢u predoujejo lepe ¢ednosti le po-
manjkljivo,zato da ostanejo napake in pregreski bolj o€itni.

Helena: In to je menda tudi pametno, oce.

Miloslava: Oho!

Helena: Seveda, mamica! S tem, da opaZamo
pregreske v vsej velikosti, spoznavamo jih bolje, da
se jih obranimo pravocasno.

BoZidar (zacudeno): Kdo pa to govori? . ..

Ksenija: Ha, ha, ha!

Miloslava: Nase petnajstletno otroe, nasa
najmlajSa hcerka! He, he!

Helena: Smejite se, kolikor hocete, svojih misli
vendarle ne izpremenim.
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BoZidar: Odkod izvira ta tvoja napa¢na bistro-
umnost? Ali so te nune tako poducile?

Ksenija: Nikar ne sumni¢i usmiljenih sester,
mili oe! One so Heleno vedno svarile, ko jim je iz-
govarjala take opazke.

Helena: O, dragi papa! Ce bi jaz sluala nune,
bi bila kakor sta RoZica in Ksenija, poboZna, moléeca
in zani¢ljiva za vse, kar je posvetno.

Miloslava: Ko bi vsaj tudi ti bila enaka.

Helena: Jaz? Cemu bi zanievala svet in nje-
govo lepoto in micnost? Zakaj sem se pa rodila, nego
da uZivam in izpoznavam Zivljenje, kakr$no je v resnici !

BoZidar: Ni potrebno, da nadaljuje. To mi je
zadostno, da ti s tem hipom prepovem zahajati v
gledalisce.

Helena: GledaliS¢e mi more§ paé zabraniti,
dragi oce, toda moZganov in srca mi ne more§ veé
zamenjati. Hi, hi! (Odhaja.)

Miloslava: Za boZjo voljo!

BoZidar: Kaj bo z njo? Postopati tako na-
sprotniSko bi si ne upala niti RoZica, ki ima vendar
Ze svojih devetnajst let. A ta otrok!

Miloslava: Ne razvnemaj se, mili moZ! Saj
ravno zato, ker je 3e otrok, me Se prav ni¢ ne skrbi.
Izpremenila se bode in ker ne bo ve¢ zahajala v gle-
daliS¢e, pozabila bo nanje, kakor pozabiotrok na igrace.

Ksenija (odide s solato).

BoZidar: Jaz ne jemljem stvari tako lahkotno,
kakor ti. Mene pla3i Helinina prihodnost. Zdi se mi, da

10%
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se njena otroSka brezskrbnost izpremeni v lahkomiselnost,
ki utegne biti njena poguba!

Miloslava: Pred tem pa jo obvarujemo; mlada
je Se in ni zato prekasno. Ali kako je to, ljubi soprog?
Nedavno pa si jo hvalil, ¢e§ da ti ugaja njena Zi-
vahnost, njena veselost.

BoZidar: To je istina! Predcenjujem veselo,
razvedljivo nrav pred neodkrito in tajno, kakrSna je
RoZica.

Miloslava: RoZica? Oh, soprog moj, jaz pa
bi si Zelela, da so vse njej podobne!

BoZidar: Ne! Mene niti RoZica ne veseli. Tisto
obiskovanje od siromaka do siromaka mi ne ugaja.
In pravzaprav, kakor sem prepovedal Heleni gledaliice,
prepovem RoZici poniZevalno streZenje. Ali se to spo-
dobi za sodnikovo hdler?

RozZica (pride s klobukom in torbico): Dober
dan, mili roditelji!

Miloslava: Ravno sedaj smo se menili o tebi!

RoZica: Kaj takega?

BoZidar: Kje si pa bila, RoZa?

RoZica: Pri bolni sosedi, dragi oCe. Saj sem
ti pripovedovala, da nima nikogar na svetu. Revica,
tako se mi smili! Dala sem jej potrebno zdravilo in
zrahljala sem jej posteljo.

BoZidar: Zapomni si, da mi za sli¢na opravila
ne odide$ ve¢ od doma.

Rozica: Oh, papa, ne vzkrali mi nedolinega
veselja. (Odlaga klobuk in torbico.)
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Bozidar: Saj ti ne prepovedujem dajati milo-
darov, komur je treba, ali kolovratiti po zaduhlih sta-
novanjih, kakor ob¢inska streZnica, ti prepovem!

RozZica (pokrije obraz, kot da joce): Oh!

Miloslava: Nikar ne tuguj, RoZica, in ubogaj
svojega oceta!

Bozidar: Ce je tvoje srce tako mehko, rahlo-
€utno in polno ljubezni za druge, ki so ti tujci, se
zamore§ tem pokornejSo pokazati svojemu odcetu.

RoZica: Ubogam te, ole, ali vedi, da najteZje,
kar si mogel zahtevati od mene je: loCitev od mojih
revnih siromakov.

BoZidar: No, no! Ne bode tako hudo, ne!
(Odide.)

Miloslava: Bodi vendar pametna, RoZa, in
izprevidi, da misli oce le dobro in koristno zate. Saj
midva ti ne braniva dajati miloS¢ine. Sukati se pa
okolo bolniskih leZis¢, tega ti ne moreva dovoliti.

RoZica: In zakaj ne, mama? Zdi se mi, da
uganem! Zato, ker so moji bolniki uboZni, revni in
ker sem jaz iz gosposke hiSe.

Miloslava: Da, tudi zato! Toda glavni vzrok
je ta, da se lahko naleze$ kake bolezeni ter jo donese$
na dom med nas.

RoZica: Na svetu bi bilo Se vecje gorje, nego
li je, ko bi bili vsi tako previdni in brezsrini.

Miloslava: No, no! Tvojih naukov ravno ne
maram posludati! (Odide.)
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Tretji prizor.
RoZica sama, kasneje Helena.

RoZica (sklene roki): Oh! Vsegamogocni, od-
pusti mi, saj je le otrofka dolZnost, ki mi zabranjuje
izpolniti dobra dela. Ti pa¢ vidi§ v moje srce, da ni
moja krivda.

Helena (vstopi skakljaje in pojoce): La, la, la,
la... Ali moli§, RoZica?

RoZica: Ne, ne molim!

Helena: Kaj vidim? Zalosten obrazek, solzne
oc¢i! Kaj to pomeni? Zaupaj sestri!

RoZica: Oh!

Helena: Kako si dolgofasna, RoZica! Dolgo-
¢asna, ko tiste usmiljene sestre v zavodu.

RozZica: Ko bi vsaj kmalu bila med njimi.

Helena: Pa idi, ¢e te konéno tako veseli. Vsak
Clovek ima svoj notranji glas. In ta svoj notranji glas.
naj poslusa.

RoZica: Ko bi bilo odvisio od mene, bi ga
sluSala nemudoma.

Helena: Kdo pa ti brani? Ali si Ze prosila -
starSe dovoljenja?

RozZica: Nisem, pa jih niti ne prosim, ker vem,
da mi odreko. Trpeti hoCem tihoma, dokler me Ijubi
Bog poklie k sebi.

Helena: MogoCe ti pa vendarle ne odrecejo.

RoZica: Kako ne? Saj so mi ravnokar odrekli
najskromnejSe veselje, ki sem ga gojila v srcu. Med
siromake ne smem ni¢ vec!
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Helena: Deloma imajo prav; toda na to pre-
poved ne misli dalje. Saj pozna$ najinega oceta. Boljsi
je kot kruh. Malo se pojezi in razkriCi, a po nekolikih
dnevih pozabi na vsako razjarjenost. Tudi meni je
danes prepovedal zahajati v gledalis¢e. Ali misli§, da
ostane pri tej prepovedi? Kaj Se! Kak teden bode
morda vztrajal pri svoji trditvi, a potem, ko me bode
videl stopati Zalostno in resno krog sebe, me posadi
na kolena in 3e celo sam poSlje k predstavi. No, in
ravno tako se dogodi s teboj.

Rozica: Ce se pa tako ne zgodi? Ti delas
raun brez kr¢marja, draga moja!

Helena: Zanesi se name? A sedaj ne govoriva
ve¢ o tem. Pridi z menoj na vrt. V lopi ti hofem opisati
sinoCni vecer. (Obe odideta. RoZica Zalostno, Helena
skakljaje in pojoce: la, la, la...)

Cetrti prizor.

Miloslava, Bozidar.

Miloslava (wstopi z BoZidarjem istocasno):
O! Ni je ve¢ Rozice! Sicer ni¢ ne dé! Tembolje celo;
pogovorila se bova preje sama o najinih héerkah.

BoZidar: No, kaj pa namerava$? Le brzo povej,
rad bi Sel namre¢ v kavarno; prijatelji me Ze cakajo.

Miloslava: Ce si kam namenjen, mili BoZidar,
pa le idi. Jaz sem se Zelela pomeniti o bodoc¢nosti
najinih otrok. Midva morava nekaj skleniti, a tega ne
smeva v naglici. Ako nima$ tedaj Casa...
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BozZidar: Le pri¢ni. Za danes ostanem lahko
doma, kajti kar se tiCe najinih hé&erk, to zanima tudi
mene. In ako mi celo ti pomaga$ reSiti se te skrbi, te
prav rad posluSam.

Miloslava: Hvala ti, BoZidar! Torej ¢uj! Glede
Ksenije Zivim popolnoma brez vse sktbi, a Helena in
RoZica? Hm!

BozZidar: Da! O teh dveh morava izpregovoriti
kako resno.

Miloslava: Razli¢ni sta si, kakor no¢ in dan.
A ravno zato morava skleniti, kaj naj uciniva z eno
in drugo.

BoZidar: S Heleno sem $e precej na jasnem.
Poprime ‘naj se tega, kamor jo vabi srce; seveda ne
takoj, ampak o svojem Casu.

Miloslava: In ako krene na krivo pot?

BozZidar: No, tako natanéno ne smeva sedaj
premiSljevati, A da se to ne pripeti, morava ves cas
paziti midva in strina, ki ji jo mislim dati v nadaljno
odgojo.

Miloslava: To bode koristno. V tujini bode
laglje umela ceniti domaco hiSo in najino ljubezen.
Z ozirom na velikomestno Zivljenje pa sem v skrbeh;
le pomisli, BoZidar, koliko nevarnosti jej preti tamkaj,
osobito njej, ki je toli razburljive in obcutljive nravi.

BoZidar: Ali saj sem ti rekel, da jo posljem
k svojemu bratu, oziroma njegovi soprogi. Strina je,
kakor ves$, resna in stroga, tako, da bode Helena pri
njej, kakor doma.
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Miloslava: Da, da! V boljse varstvo, bi je
ne mogli poslati. Toda €e pomislim na Helenino na-
sprotovanje in svojeglavnost, dvomim, da se bode pod-
vrgla naukom stare strine.

BoZidar: Mene pa ravno to navdaja z za-
upanjem, da se Helena povrne na dom vsa prerojena:
dobra pohlevna in pametna.

Miloslava: Soglafam potemtakem s teboj;
zgodi naj se, kakor si ukrenil, BoZidar! In kaj po¢neva
z RoZico? Si li videl, kako se je razZalostila, ker si ji
prepovedal zahajati po bornih kocah ?

BoZidar: RoZica se Ze izpremeni! Ako pa vi-
diva, da njena tuga ne izgine iz njenega obli¢ja, do-
voliva tudi njej, da ravna po svojih Zeljah.

Miloslava: Moja sr¢na Zelja je videti svoje
héere srecne, toda kaj, ako si tudi RoZica izvoli od doma?

BozZidar: Tega vendar ne! Cemu?

Miloslava: Ves§, BoZidar, nekega dne sem iz-
poznala iz njene govorice, da si Zeli nazaj v samostan
in odre¢i se svetu.

BozZidar: No, tega jej pa ne dovolim. Cemu v
samostan? Kaj ne more moliti doma; kdo jej brani?
O, to bi se Se manjkalo! Ves, ljuba Miloslava, ako
si ti to spoznala na njej, vedi, da bi me potem RoZica
bolj skrbela nego Helena.

Miloslava: Zdi se mi, da sem prav pogodila
njene misli, ali da se prepriava, koliko je na tem
resnice, jo lahko takoj pokli¢eva; ali se ti ne zdi,
Bozidar?

<
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Bozidar: Da in ne samo njo, marve¢ vse tri
pokliéi.
Miloslava: Evo, ravno tukaj so!

Peti prizor.
Prej¥nji, héere.

BoZidar: Ravno prav. Dobro dosle!
Miloslava: Nameravala sem vas poklicati.
Ksenija: Kaj Zelite mili roditelji?

Helena: Radovedna sem!

RoZica (molce sede).

BoZidar: Pozvati sem vas hotel, da izpregovorim
z vami resno besedo. Opazil sem namreé, da niste za-
dovoljne pod domaco streho in da si Zelite pro¢ od
domovja.

Ksenija: Jaz nikakor ne, ljubeznjivi moj oce!

Miloslava: Hvala Bogu!

BozZidar: Ti se res ne cdteguje$ od svojih ro-
diteljev; ti si pa¢ poslus$no dobro dekletce, ki ne stori
ni¢esar, kar starSem ni po volji.

RoZica: Oh, ofe, mati! (Zajoce.)

Bozidar: Cemu jokas, RoZa? Kaj ti je mahoma?

Miloslava: Saj ve§, BoZidar, tvoja prejinja
prepoved jo Zalosti.

BoZidar: No, pa bodi kakor Zeli§ sama, draga
héerka; oskrbuj in tolaZi svoje siromake in bolnike Se
nadalje.

RoZica: Oce preljubi, presréna hvala!
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Helena: Ali vidi§, kako kmalu so se moje be-
sede uresnicile?

Miloslava: Nadejam se, da si naposled ven-
darle zadovoljna!

RoZica (Zalostna molci).

BozZidar: Ima$ le Se kako proSmjo? Izreci jo,
in ¢e mi je le moZno, ti ustrezem.

RoZica: Da, oce presréni, e nekaj mi je na srcu.

Miloslava: In to bi bilo?

RoZica: V samostan bi rada za vedno. Za nuno
bi rada!

BozZidar: Ne ponovi mi vel tega!

RozZica: Oce! Mati!

BozZidar: Tiho! Jaz te nisem vzgojil in izobrazil
za Samostan.

Miloslava: Kaj ti je treba tega?

RoZica: To je moj poklic, mama!

Bozidar: A, kaj poklic! Ce si pobozna, moli
doma; v cerkev zahajaj, kadarkoli hoce§. Svojo so-
bico izpremeni v kapelico, ¢e ZeliS. Nicesar ti ne branim,.
toda o samostanu mi ne zini ve¢ besedice.

RoZica: In vendar je to edino, kar si na svetu
Zelim. .
Miloslava: Premisli se, RoZa! Morda si se
pa le prenaglila in bi se kdaj pokesala, ko bi bilo
prekasno.

RoZica: O, mamica! Ta misel se ni porodila v
moji glavi danes ali véeraj. Ze nekaj let poganja v
mojem Srcu.
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BoZidar: Zato sem te dal v zavod usmiljenih
sester, da se danes nepokorno odvracad od svojih
starSev ?

Miloslava: In ali si pomislila na vse, RoZica?
Ako se zapre§ v samostansko celico, ne bode$ videla
nikoli ve¢ rojstvenega kraja, nikoli ve¢ domace hisSe,
kjer si prebila prvo mladost.

RoZica: Na vse to sem pomislila, mama!

BoZidar: In ali si pomislila, da se ne bomo
videli, ako bodemo bolm mi, bolne tvoje sestre, ako
bos ti obolela.

RozZica: Da, na vse to sem pomislila.

BoZidar: Dobro torej, idi! Izgini izpred mojih
in materinih o&i in zapri se v samostan. Pojdi za po-
klicem. Ali zapomni si besede, ki ti jih rekam k
slovesu, morda bode§ ravno ti ona, katero bodem za-
Zelel ob smrtni uri, da mi prinese kozarec vode.

RoZica: Ocle! ofe! Veruj mi, nobena zemeljska
moc bi me ne bila odtrgala od tvoje strani, 'ali boZji glas,
ki me vabi neprenehoma, je mocnej$i nego jaz. Za-
gotovim ti, da te ne bodem nehala ljubiti, toda brez
tvojega blagoslova ne odidem.

Miloslava (ki je med RoZinim govorom ihtela):
Ce je morda res poklic, ki jo sili, ljubi soprog, pa
se omehéaj in podeli jej svoj in moj blagoslov.

BoZidar: Tudi ti prosi§ zanjo?

Miloslava: Kaj mi preostaja drugega? ali naj
gledam, kako mi nesre¢no vene njeno mlado Zivljenje?
Molila bode tamkaj za naju!
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RoZica: Vsak dan se vas hofem spominjati,
ljubi starsi.

Bozidar: Ce je tako namenjeno, da te moram
izgubiti, kreni po poti, ki si jo sama izvolila. Naj ti
je usoda mila.

Miloslava: Odhajaj sre¢no!

RoZica: Va$§ blagoslov, ljubljeni starSi, naj me
v Zivljenju vedno spremlja.

Ksenija: Tudi mene se spominjaj v molitvi.

Helena: Zelim ti sredo, ali dvomim, da jo bo$
vzila, ker si si izbrala prihodnost polno teZav in zata-
jevanja.

RoZica: Ravno v tem je moj cilj! (Odstopi).

BoZidar: Sedaj pa hocem govoriti s teboj,
Helena! Tebe mika Sirni svet; tvoje neizkuSeno srce
hrepeni po izpremembah. Izprevidel sem, da nisi za
skromno domace ognjisce, da te Zelje vlecejo drugam!

Helena: Kako temeljito me pozna$; vse si
uganil, papa!

Bozidar: Ravno zato odides v tujino, dasiravno
te ostavljam s teZkim srcem.

Helena (smeje): Oj, ofe, mamica! Ali res?

Miloslava: Nikoli bi si ne mislila, da nas
bode§ ostavila s toli lahkim srcem.

Helena: Zakaj ne, mamica? Saj ne grem na
drugi svet. Prihajala bodem vedno k vam na obisk.
Kam me po$lje§ pravzaprav, razodeni mi!

BozZidar: K stricu in k strini!

Ksenija: Torej v Berlin?
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Helena (poskoci): Joj, kako sem vesela! Tako
vesela, tako zadovoljna! Na veke vam ostanem hvalezZna,
mili star$i. (Objame oceta in poljubi mater.)

Miloslava: Ti poredni otrok, ti!

BozZidar: Angelj varuh naj te uva!

Ksenija: Doma ostanem torej le jaz. Ubogi moji
roditelji. Toda ne tugujte zato! Moja iskrena vdanost,
katero hofem vedno gojiti le v vajini drus¢ini, naj
vaju tolaZi in zopet razvedri.

BozZidar: Sem na srce, otrok zlati!

Miloslava: Odslej naj nas ne loéi ni¢ veg,
saj mi nadomestuje$ ti obe svoji sestri.

(Zavesa pade.)

Ill. dejanje.

Helenina sobica okusno opravljena. Tuintam Sopki cvetlic, na mizi
raznovrstni zavitki.

Prvi prizor.
Helena sama.

Helena (v dolgi beli jutranji opravi vsa na-
vdusena): Joj, kako sem blaZena! Presre¢na! Moja sréna
Zelja je izpolnjena! Zgodilo se je! In moje &elo je
vencéano z lavoriko. Moja du$a plava v neizmerni ra-
dosti. Oh! Zdi se mi sicer, da sanjam, toda ne, ne!
Vse je resnica: Jaz sem najnovejSa in najmlajSa pri-
madona. Kako je Ze bilo sino¢i? O, sladki spomini!
Pela sem, pela ... in ko sem izpela poslednji glas, je



159

mahoma oZivelo vse gledaliSce. Iz stoinsto grl so doneli
Zivio-klici. Z leve in desme so padali name dehtedi
Sopki; krog mene pa je stalo mahoma vse polno dra-
gocenih vencev in Sopkov. In Se ko sem stopala v
kocijo, me je pozdravljala gosta gneca, samo da bodo
moje sanje slajSe. Prelestno, imenitno! Nepozabno!
(Vzame z mize zavitek, odvije in si ogleduje barZunasto
puscico.)

Oh! Na hodniku zvon¢klja, kdo neki utegne biti?
Grof Ajdovski morda ali pa bankir Patrizio ? Nikakor!
Zenske stopinje ¢ujem. Brzkone je moja sobarica!

Drugi prizor.

Helena, Ksenija.

Helena (zacudena): A! Ti si? Oh!

Ksenija (v potovalni obleki): Da, Helena! Jaz,
tvoja sestra.

Helena: O, naj te objamem. (Se poljubita.)
Ksenija: Bodi pozdravljena, presréna moja
Helena. :

Helena: Sedive na divan in govori mi o sebi, o
domu, o vsem, kar me zanima.‘ Kdaj si prispela sem

v Berlin?
Ksenija: Pred dvema tednoma sem se pripe-

ljala in ako bi me sinoCi ne bolela glava, bi te bila
Sla s strino poslulat v gledalisce.

Helena: Kolika Skoda, da te ni bilo. In strina
se je udeleZila mojega benefica?
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Ksenija: Ne. Ne ona, ne stric, kajti oba ti za-
merita, da se brati§ z gledaliskimi igralci.

Helena: Kako sta vendar smeSna, saj jim s
tem ne prizanaSam nikake sramote. Sploh pa sem si
menjala priimek, da nikdo ne ve, ¢igava necakinja sem
in Cigava héi.

Ksenija: Navzlic temu je zlasti oce zelo potrt,
ker si ravnala proti njegovi volji. Toda ne govoriva o
tem, marveC o tebi. Povej mi, ali si sreéna?

Helena: Nepopisno, ljuba sestra. Toda ne osre-
cuje me vse to cvetje, ki dehti krog mene in ne vsa ta
darilca, ki so tako mi¢na in bogata, marve¢ me blagruje
umetnost sama. O, umetnost poveli¢uje vso mojo duso!
Vendar ti ne morem zatajiti, da bi bila moja sreca po-
polna le, ako bi jo delili z menoj premili roditelji.

Ksenija: Mogoce se oCe kdaj izpremeni, ali
dandanes je Se vedno razjarjen. Zavrgel te je in ne
dopusca ne meni, ne mami, da prideva s teboj v do-
tiko. (Pregleduje darilca.)

Helena: Tako me torej zani¢uje? Oh, ¢e po-
mislim na to, sem tako otoZna, da bi se najrajSe namah
pogreznila v zemljo.

Ksenija: Kaj ti torej koristi vsa ta slava, ves
ta sijaj, ki ga vZiva$, dolim si prepri¢ana, da ravno to
greni ocetu Zivljenje. Po Zelji starSev ravnaj se! Njih
volja naj ti je sveta. Saj to pa zasluZijo s trpljenjem
in skrbmi, ki jih prenaSajo za lastne otroke. Cemu se
toliko naveza$ in naslanja$ na svet? Kar ti on ponuja,
draga moja, je vse le zafasno. Pa ne le to, dospe
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morda celo dan, ko te isti svet nehvaleZno prezira in
zlobno zgraja, ki te je v€asih preje slavil z vsem navdu-
Senjem. StarSev blagoslov pa je vecen.

Helena (med sestrinim govorom si je ogledo-
vala nek zavitek, a potem nataknila bisere okolo
vratu): Oh, teZko mi je pri srcu, ko te poslulam, ali
sluSam te vendarle rada. Na ta nadin vsaj izvem, kako
je v domadiji. K strini namre¢ ne zahajam ve¢, kajti
tudi ona Zeli, da se lo¢im od svoje umetnosti, da
ostavim gledaliSko druZbo ter da jo podpiram v njenih
poZrtvovalnih opravilih.

Ksenija: Strina je paC stroga in resna gospa
in ne misli drugega, ko na svoje reveZe in uboZce.

Helena: No, ko dospem jaz v njeno dobo,
bom tudi taka. Saj je tudi strina uZivala svojo mla-
dost v popolni meri in ako se je naposled odtegnila
svetu, je storila to zato, ker jej svet ni¢ ve¢ ne
poklanja.

Ksenija: Helena, Helena! Ostavi vso necimer-
nost in pohlepnost in predrugadi svoje Zivljenje.

Helena: Ne govori o tem, sestra, neprijetno
mi je. Loditi se sedaj od umetnosti, bi se pravilo raz-
trgati nagloma najzaljSo sreo.” Pomisli vendar, da
odpotujem prihodnji teden na AngleSko, da izkaZem
tudi tam svoje sposobnosti.

Ksenija: Bridko veselje mora to biti, zabavati
se okolo neznanih ljudi, do¢im neprenehoma premislja
o tebi Zalostna mati, do¢im toZi ubogi oe z bridkimi
Cuvstvi po tebi.

11
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Helena (si prime glavo z obema rokama): Oh!
Ne nadaljuj ve¢ o tem! Povej mi, kaj je z RoZico?

Ksenija: RoZica je nuna in se imenuje sedaj
sestra Adolorata. Zadovoljna je v svoji samoti.

Helena: Jej je li oe odpustil nepokorS¢ino ?

Ksenija: Seveda, veckrat jo obiS¢e. (Pogleda
na uro in wstane.) O, sedaj pa moram oditi, da ne
zamudim vlaka. Zbogom, sestra!

Helena: Ze odhaja$? (Vstane,) Tedaj pa bodi
pozdravljena! Ali preden odide$, vzemi vsaj ta prstan
s seboj. (Ga wvzame iz neke pusice ter ga natakne
Kseniji na prst.)

Ksenija: Presréna hvala, ljuba Helena! Prav
‘rada ga sprejmem, ker sem uverjena, da ga ne bos
pogreSala med tolikimi darovi. Zdravstvuj! (Jo poljubi.)

Helena: Potuj sre¢no! (Jo spremi do wvrat.)

Tretji prizor.
Helena, Minka.

Helena: Zopet sem sama. Sama in dale¢ od
doma. Oh! Niti sliSati nofejo o meni. In RoZici je
ofe odpustil, dasi je ravnala proti njegovi volji. Bolj
je torej zadovoljen s samostanom, ki mu héere ne
povrne ve¢, nego z gledalis3¢em, pri katerem ostanem
le nekaj let. Zakaj je tako krut, saj nisem onecastila
druZinskega imena. Ne, ni¢esar nisem storila, da bi se
me moral sramovati. Zakaj je torej tako brezsréen?
Zakaj? (Umolkne.) Ne! Od gledali¢a se ne logim
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vet! Oce je trmast brez vzroka, dofim vzirajam jaz
pri svojem podjetju, ker me osreluje.

Minka: O, ste 1i Ze vstali? Dobro jutro! In
vendar ste legli k pocitku stoprav ob treh popolnoéi!

Helena: Ehe! Ze davno sem se dvignila s po-
stelje! Kje pa si bila ti celo jutro?

Minka: Na trgu, gospodi¢na.

Helena: Vidi§, jaz sem pa imela obisk med
tem Casom. Moja oddaljena sestra je bila tukaj.

Minka: Ali res? In ali ste jej pripovedovali o
sino¢nem slaviju? Lahko je ponosna, da vas ima za
sestro.

Helena: Eh! Ni tako, kakor misli§, ne!

Minka: Nekdo pozvanja. Pogledati moram !
(Odide.)

Cetrti prizor.
Helena, Gabrijel, Minka.

Gabrijel (se ob whodu globoko prikloni):
Dobro jutro, milostljiva gospodi¢na!

Helena: Oj, kaj mi prinaa§, Gabrijel?

Gabrijel: Va$ striCek, moj dobri gospodar,
me je poslal do vas s tem pismom.

Helena: Ej, nisi se morda zmotil, Gabrijel?
Saj tebi je znano — zakaj ne oblujem vel s svojimi
sorodniki.

Gabrijel: Vse mi je znano, spo3tovana gospo-
di¢na, ali zmotil se nisem. To pismo, ki je naslovljeno
na vas, je prejel moj gospodar skupno z nekim svojim
listom.

e
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Helena (ga vzame): Joj, mamina pisava! Oh!
(se prime za srce) kaj to pomeni? Kako tesno mi je
mahoma pri srcu.

Gabrijel: Ni¢ dobrega ni v njem, milostljiva.
Gospodar sam me je opozoril, naj vam to razodenem,
preden ga otvorite, da se ne preplasite prevec.

Helena (ga odpira prav pocasi): Oh, kako se
bojim! (fzvlece crnoobrobljen papir.) Oh, kaj je to?
(Omaguje.)

Gabrijel (jo pridrzi): Ostanite jaki!

Minka (naglo pritece): Kaj se godi z mojo
gospodinjico ?

Gabrijel: Zalostno poroéilo!

Helena (ko je pregledala bliskoma): Moj oce
mrtev! Ob! (Spusti pismo in omedli.)

Minka (jej pribliza naslanjac): TeCem po zdrav-
nika.

Gabrijel: Morda je nepotrebno! Nimate doma
ni¢esar okrepcevalnega?

Minka: Da, neke kapljice. (Tece iz sobe in se
takoj wvrne) Bodete videlil To jo takoj oZivi!

Helena (strese glavo, odpre oci, jih zopet zapre,
se pregiblje in se hole zravnati.)

Minka: Sedite, sedite! Sibki ste!

Gabrijel: Kozarec vode donesite!

Minka (stece zopet iz sobe in se vrne z vodo.)

Helena (odpre oci): Kaj se je pripetilo. Glava
mi je tezka. (Pogleda Gabrijela.) A, ti, Gabrijel, si tukaj?
O, spominjam se. Jaz, nesrenica! Kje je pismo, kje?
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Gabrijel (pobere): Tukaj, milostljiva! Ali za
sedaj se ne brigajte za to! Ne Citajte ga dalje, najhujSe
ste izvedeli!

Helena (zajoce): Oh, moj ofe mrtev, mrtev,
MELeV/ 26

"Gabrijel: PotolaZite se!

Minka: Ne mislite sedajo tem! Vsi moramo umreti.

Helena: Toda jaz odpotujem, $e danes odpo-
tujem domov! Videti ga holem vsaj mrtvega $e enkrat
svojega ljubega oceta.

Gabrijel: Danes ne morete odpotovati.

Minka: Za boZjo voljo, saj ste bolni!

Helena: Ni¢ mi ni ve¢, pa ¢e sem tudi bolna.
In ¢e tudi umrjem na poli, moram od tukaj, moram
domov. Da, domov hoc¢em. Pustite me, ljudje, da vidim
Vv poslednje vsaj mrtvi obraz najboljSega oceta. Oce
moj, oce! (Joce.)

Gabrijel: Potovanje vam utegne $koditi v mrzli
zimi.

Helena: Naj Skodi, Gabrijel! Odpotujem na
vsak nacin. Hvala ti, ker si mi prinesel list, da odidem
pravocasno.

Gabrijel: Ne zahvaljujte se mi za toli toZno
porocilo!

Helena: Ti nisi tega kriv.

Gabrijel: Torej zbogom in sreéno potujte,
gospodiéna !

Minka: Saj ne sme iz hiSe v tem mrazu in v
tako daljavo.
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Helena: Mojega sklepa ne predrugacis, Minka!
Zato pa pripravi mi brZ ¢rno obleko in spravi najpo-
trebnejSe v kovéek.

Gabrijel: Ce ni drugade, pa storite, kakor vam
aeli vaSa gospodinjica. :

Minka: Saj rada storim, toda bojim se za njeno
zdravje.

Helena: O, ali misli§, Minka, da je bolest, ki
me ravnokar razjeda v prsih, manj skelea in manj
skodljiva, kakor utegne biti kaka bolezen? O, ali mislis,
da ni nikaka muka zame zavest, da sem le jaz kriva
oCetove smrti? Oh! (Joce.)

(Zavesa pade.)

IV. dejanje.

Samostanska izbica, kakor v prvem dejanju. Sredi nje naslanja¢, na

katerem potiva Helena. Preko glave ima prevezano ruto, kolena ji

pokriva plahta; noge jej slonijo na pruZici in pod glavo ima dve
vzglavnici.

Prvi prizor.
Helena, Benjamina, pozneje Adolorata.

Benjamina (se sefa za bolnico in cita iz knjige,
ko se duvigne zastor, ¢ez nekoliko casa pogleda k bolnici,
nato stopica molce po izbi.)

Adolorata (wstopi tiho in pogleda skrbno proti
naslanjacu): Kako je bolnici? Je-li Se vedno v ne-
zavesti?
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Benjamina (se ustavi): Sedaj spi mirno, kot
dojencek. Ni¢ ve¢ se jej ne blede. In kakor sem se
prepri¢ala, mrzlica znatno ponehava.

Adolorata (stopi k bolnici, a potem se oddalji
in ozre proti razpelu na steni): O, Vsemogoéni, bodi
mi milostljiv, ako je tvoja sveta volja! Dodeli mi, da
se moja sestra zave Se enkrat, preden zatisne o¢i na
veke. (Si zakrije obraz.)

Benjamina: Ne tugujte, sestra Adolorata. Stvar-
nik bode gotovo uslial vaso molitev. Zila bije bolnici
mirneje in niti dihanje ni tako naporno, kakor je bilo
ves teden.

Adolorata: Oh! Malo je upanja v meni, malo.
Nesrecna moja Helena! (Zaihti.)

Benjamina: Ne razvnemajte se zopet, Adolo-
rata; niste li pretrpeli dovolj oni hip, ko so vam jo
prinesli polmrtvo v ta samostan? In nezavestno in vso
pobito od premnogih ran.

Helena (se vznemirjena zgane, a ne odpre oci):

Ne proklinjaj me, oce! Pusti me! ... Oh! Jaz sem
dale¢, dale¢, in on umira ... Kli¢e me, morda je
Zejen

Adolorata (zaihti glasno in stopi prav blizu nje).

Benjamina: Blede se ji zopet!

Helena (smejoce): Vsa ta darila krog mene mi
je poklonilo gledalis¢e. Zivela — Zivela, primadona!
(Se vzpne, zopet klone in umolkne.)

Adolorata (maje foZno z glavo in jo pogladi
po laseh).



168

Benjamina: Naj vas to ne plasi, ne obupajte,
sestra v Kristusu! Saj vidite, da je zopet mirna. (Zunaj

pozvanja zvoncek.) Brez skrbi odidem sedaj k popol-
danski sluzbi boZji.

Adolorata: Odidite le, saj ostanem jaz pri njej
Odidite in molite zanjo!

Benjamina (ji molée pokima in odide).
Adolorata (poklekne poleg bolnice in moli
roZnivenec).

Drugi prizor.
Prej3nji.

Izza odra odmeva petje. Med petjem se zaéne Helena predramljati
odpre ofi a se ne ozira okoli, marve¢ zre utrujeno predse

govori Se le malo preje, ko petje utihne
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Helena: Oj, nebeski glasovi, kako prijetno slad-
kobo pronicate v moje srce. Odkod prihajajo ti neZni
glasi? Izpod mojega okna? (Se zacudeno ozre okf)vli.)
Kje sem? To ni moja soba! Ne, to ni moja micna
prijazna izbica. ;

Adolorata (stopi bolj naprej): Ostanite mirna,
gospodi¢na! Pod dobro streho ste. Nenadna bolezen
vas je dovedla k nam, ki smo dekle Gospodove.

Helena: Na potovanju sem bila? (Raztreseno.)
~nju! Zakaj? Pa kaj sem si naredila?

Ha ol ta: Z avtomobilom ste ponesrecila. Ali

Adolota. .. . ¢

: ) \SEhite=5e ~SHEm,
molCite, ne vzneftitja, -5 Ay Sedaj se mi jasni
: flelena: Z ayvtomou,., ~vi¢ina pred oli. Vem,
In polagoma stopa vsa moja re. ~rogo in zato sem

vem! Zamel je sneg vso Zelezniko ). ~eba ljublje-
najela avtomobil, da ne zakasnim vsaj pog..
nega oceta. Oh! (Joce.) e

Adolorata: Bodite mirni in zaspite zopet, ak.
Zelite, da zadobite vsaj deloma ono mo¢, ki ste jo iz
gubili. Le pocitek vam zamore koristiti.

Helena: Pogitek? Mir? Zame ni ve& pokoja na
svetu. Zame ni ve¢ tolazbe, prebridko je moje kesanje,
Cvetele so roZe, oj, krasno in dolgo so cvetele, a zve-
nele so in krog mene $trli le bodece trnje.
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Adolorata: Tudi trnje bo izginilo, kajti na
svetu je vse minljivo.

Helena: Vse mine, vse, a najprvo izgine nedi-
murnost in koprnenje po zabavah. O, da nisem ostala
v domaciji pri svojih starSih in sestrah.

Adolorata: Ne vznemirjajte se! Oce nebeSki
vas ni zapustil popolnem; privedel vas je vsaj pod
ono streho, kjer prebiva vaSa rodna sestra.

Helena: Kaj pravite? Moja sestra? Tukaj? V
tem samostanu? Oh, kje je, kje, govorite! (Jo pogleda
v obraz.)

Adolorata: Helena moja, ali me ve¢ ne pozna§?

Helena: Kaj? Je-li moZzno? Ti, da si RoZica?
O, kaj pa da si! Saj to mi potrjuje tvoj glas! Kako,
da te nisem spoznala preje. (Se objameta.) Sestra,
sestra! (Zajoce.)

Adolorata: Pomiri se, ako Zeli$ okrevati, Helena!

Helena: Ne, ne! Saj se pofutim dobro sedaj,
da te lahko posludam. Povej, mi povej, RoZica! Si mi
- li odpustila, ker sem te zanifevala tolikrat v tvoji po-
boZnosti?

Adolorata: Odpusfeno in pozabljeno je Ze
davno vse, mila sestrica!

Helena: Je-li mogoce, da si tako dobra in da
smem jaz, posvetnica, upati od tebe Se ljubezni?

Adolorata: Vsak dan sem te priporocevala
Stvarniku nebes in zemlje pred izpostavljanjem Naj-
svetejSega. Ali sedaj ne premiSljaj o tem, ampak za-
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spanckaj zopet. (Jo pogladi po laseh.) Govorjenje in
iznenadenje te je preve¢ spehalo.

Helena: Da, oslabela sem in potrebna sem po-
Citka., Lahko ostanem sama, RoZica. A preden odides,
prosim te kaplje vode.

Adolorata (vzame z mizice steklenico, nalije
vodo v kozarec in odda bolnici): Pij, pij! In kraljica
nebeska naj ti pri svojem Sinu izprosi milost, da okrevas.
(Zunaj zacne prejsnje petje.)

Helena (pije in jej v zahvalo molie pokima).

Adolorata: Iz kapelice odmeva petje. Se spo-
minja$ zlatih trenutkov, ko smo v mladih dneh tudi
me tako prepevale?

Helena (Se lahno posmeje, pokima in zapre oci).

Adolorata (odide, docim nadaljuje petje glasneje).

Tretji prizor.

Adolorata: (vstopi, ko utihne petje) Helena!

Helena (odpre oci).

Adolorata: Sem te morda zbudila, sestra?

Helena: Saj nisem niti spala, poslu$ala sem
neZne glasove samostanskih gojenk.

Adolorata: Bila sem pri predstojnici in pri-
hajam ravnokar vsa zadovoljna k tebi; kajti zdravnik
je obvestil Castito mater, da si izven vsake nevarnosti.

Helena: Ali res? Caka me torej novo Zivljenje ?
Oh, kako previdno ga holem vZivati. In kako vse dru-
gate hocem Ziveti odslej, ako res ozdravim.

Adolorata: Ali pazi da se zopet ne spehas.
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Helena: Nikar! Izginila je oslabelost iz mojih
udov.

Adolorata: Ce je patako, ti lahko razodenem
veselo novico.

Helena: Veselo? More li me $e kaj razveseliti?

Adolorata: Najina ljubljena mama je ravnokar
dospela v samostan.

Helena: Mati! O, kje je, kje? Ne muci me
dalje, RozZica!

Adolorata (stopi k vratom, jik odpre ter ostane
oddaljena).

Miloslava (vstopi v crni obleki in hiti k njej:
Otrok moj!

Helena (prostre roki): Po tolikih letih, mati mila!

Miloslava: Presréna moja héi, kako sem bla-
7Zena v tem trenotku, ¢e ravno te vidim v tako tuZnem
poloZaju.

Helena: Odpusti mi, mamica!

Miloslava: Saj te nisem nikoli obsojala, ljubo
dete, Postopala si pa¢, kakor ti je narekovalo srce.
Zivljenje ti je poklanjalo morda mnogo mikavnega, toda
kakor uvidevam, uboZica, tudi marsikaj neprijetnega.

Helena: O, mati, mati moja! Kako sladka je
tvoja ljubezen; kako neprecenljiva je tvoja dobrota, o,
materino srce! (Jo obljemlje) A sedaj govori mi o
ofetu, ki me je morda preklinjal v svojej zadnji uri.

Miloslava: Nikakor, hferka moja!l Ampak
“lical te je v svoji smrtni uri in hrepenel po tebi, da
e li svoj blagoslov,
fi pode..
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Helena: Kaj pravite, mama? Tedaj je prizanesel
moji nepokors¢ini.

Miloslava: Izprevidel je, draga, da ima Ziv-
ljenje vsakega ¢loveka svoj poseben poklic kakor svoje
posebne cilje, a da je srecen le oni, ki se bori posteno
in vestno napram vsem izku3njavam in posvetnim zvi-
jaam. Da razli¢na so cloveska pota, ljuba héi! Kakor
je RozZica sre¢na, ker se je odmaknila od sveta in po-
svetila svoje Zivljenje Bogu in njegovim molitvam;
kakor je zasledila Ksenija svojo srefo v skromnem
domovanju in v krogu svoje druZinice, tako je tvoje
srce sililo v prostrani svet, da izpozna§ njegove slasti
in prevare. Zato bodi i nadalje sre¢na s svojo umet-
nostjo, samo pazi na svoj ugled in postenje.

Helena: O, da, presreno sem se smatrala v
svojem stremljenju za slavo in astjo, toda iz hvalez-
nosti, -— da se me ranjki ofe ni spominjal z jezo v
prsih na svoji smrtni postelji — se ne podam veé v
gledaliS¢e, ampak z vami domov, ¢e me sprejmete, ljub-
ljena mamica.

Miloslava (jo objame): To je najveje ve-
selje, ki mi ga zamore$ podeliti, ljuba Helena moja!

Adolorata (ki se je thalo preje priblizala):
A pod domaco streho, Helena, bodi odslej trdna pod-
pora stari mamici in nadomestuj tudi mene, ki se vas
hotem sleherni dan spominjati v molitvah.

(Zavesa pade.)

N

Konec.
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Jankovo Zivljenje.

Igra v treh dejanjih.

@SEBE:
Oskar, baron. Lojze, vrtnar.
Vanda, baronica. Pogacnik, reven rokodelec.
Andrej, sluZabnik. NeZa, usmiljena soseda.
Berta, sobarica. Janko, Milan, otroka.
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I. dejanje.

Vrsi se v jedilnici baronove vile. Ob zakurjeni pedi sedi baron in
kadi iz dolge pipe, zro¢ molée pred se. Sobarica ima v roki dolgo
pernato metlo, s katero briSe prah s podob.

Prvi prizor.
Oskar, Berta.

Oskar (v dolgi halji): Berta!

Berta (v belem predpasniku in cipkasti avbici):
Na uslugo sem vam, milostni gospod.

Oskar: Ali ves, da je danes god gospe baronice ?

Berta (givahno in smejoce): Kako bi tega ne
vedela, gospod baron? Ba$ zato smo danes tudi vsi
rano na nogah. Vsi, kolikor nas je v tej paladi, smo
preobloZeni s svojimi opravki, da dobi gospa baronica
vse v popolnem redu ter da ji nobena neprijetnost ne
skali veselega dne. Ali ste Ze bili na verandi, blago-
rodni gospod? In ste videli, kako 10 je vrtnar okrasil
na ¢ast mili gospodinjici?

Oskar (se med Bertinim govorom premika raz-
burljivo): No, no, no, no! Klepetulje! Kdo pa te po-
vpraduje po vsem tem? Oj! Te Zenske imajo ob vsaki
priliki namazan jezik. Eno samo besedico jim reci, pa
zaregljajo neumorno: drrrr!

12
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In stavim: Ce je kdo izmed nas mogkih tako
potrpeZljiv, da bi jih poslu$al molce cel dan, tedaj bi
gotovo ves boZji dan Cevrljale neprestano.

Jaz te torej nisem vpraSal drugega, nego ako ti
je znano, da je danes baronitin imendan.

Berta (je wes cas osramocena prijemala za
predpasnik): Seveda vem, gospod baron! Ves teden
sem premiSljevala o tem dnevu!

Oskar: Ali si zacela Ze zopet? Drrrr! Joj, joj!
Ta jezik, ta jezik! Danes me izvlece$ Se iz koZe in §e
celo na vse zgodaj. In vendar sem namenoma vstal
rano s postelje, da me ne bode cakala soproga na
voscilo. A ti mi hoce§ Ze zarana skisati obraz s svojo
brbljavostjo.

Berta: Oprostite, gospodar, saj ho¢em biti vaSa
pokorna sobarica.

Oskar: Torej ¢uj! Pred tednom sem ti naroéil,
da postransko — kakor umete ve Zenske — poizves,
od moje soproge, kakSen dar bi jo iznenadil. Rad bi
jo razveselil z reCjo, katero si Zeli, a je ne priCakuje.

Berta: To sem tudi storila, gospod baron! Prav
tako je, kakor sem vam pripovedovala vceraj.

Oskar: Torej si prav gotova, da Zeli najraje
malega otrocica?

Berta: Da, milostljivi! Od kake siroma$ne dru-
Zine, ki ima mnogo otrok, a ni¢ premoZenja, namerava
odkupiti dete. Izvedela sem tudi, da bi jo zelo razve-
selili, gospod baron, ako ji o priliki njenega godu po-
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darite torbico srebrnega denarja, da obdari reveZe in
siromake.

Oskar: Dovolj, dovolj! Kaj mi vse to pripove-
duje$ toli obSirno, saj si mi razloZila Ze v&eraj. Samo,
da si tega gotoval!

Berta: Prav tako gotova sem, kakor je danmes
imendan moje lepe gospodarice.

Oskar: No, dobro! Kar se tie mosnjicka, je Ze
pripravljen, ako ne bode otroka. Toda, ker nimava
midva otrok, bi me Se bolj veselilo, ako bi zamogel
odkupiti katerega od takih, ki jih imajo preved.

Berta: Jaz poznam dve taki druZini, gospod
baron.

Oskar: Zakaj pa nisi tega povedala veeraj?
Saj pravim! Zenske kaZete zobe neprenchoma, kadar
pa je najbolj potreba, imate usta zaklenjena.

Berta: Saj je Se Cas, gospod baron. Zgodaj je.
Baronesa itak ne vstane pred dvanajsto uro.

Oskar: Za sedaj mi ne koristi tvoj nasvet!
Morda kasneje. Ze véeraj sem brskal po &asopisih in
zasledil v njih pro3njo nekih starSev, ki bi zavoljo si-
romas$tva oddali radi enega otroka v brezplatno oskrbo.

Berta: Ali Zelite, da teéem k njim? Priprav-
ljena sem!

Oskar: Kaj, doslej naj bi bil ¢akal? Ze sinodi
sem poslal Andreja in danes tudi, toda z odgovorom
ga Se ni.

Berta: Znabiti prihaja ravnokar, ker ¢ujem sto-
pinje na hodniku.

12%
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Oskar: Mogoce ima$ enkrat vendarle prav. Poglej
pri vratih!

Berta (urno odpre wrata): Ba$ sluga Andrej je
tukaj z nekim moZem. Evo obeh! (Odide.)

Drugi prizor.
Oskar, Andrej, Pogacnik, Janko.

Andrej (se globoko prikloni): 1zpolnjujem vaso
Zeljo, blagorodni gospod !

Oskar: Ali res? Vi ste tedaj Pogacnik, ki je
oznalil v Casniku nekaj glede otroka?

Pogadénik (revno oblecen z otrokom v narocju):
Jaz sem, jaz, preblagorodni gospod! Boren rokodelec
sem in brez vsakega zasluZka, ker sem bil delj casa
bolan. Kar zasluZi moja Zena s perilom, ne zadostuje
niti v toliko, da nakupim otrokom prepotrebnega kruha.

Oskar: Koliko otrok pa imate?

Pogacnik: Enajst jih je, cenjeni gospod!

Oskar: Kako, enajst? Enajst otrok, pravite? Jaz
pa nobenega nimam!

Pogaclnik: BoZja volja, preblagi gospod! Sicer,
prav ni¢ bi ne toZil, ko bi ne bilo pomanjkanja. Toda
v mojem stanovanju gospodari revifina in le-ta me
sili, da se na po3ten nadin iznebim enega ali dveh.

Oskar: Hm, hm! No, ¢ujte! Moja soproga bi
rada imela enega otroci¢a, a ker je danes njen god,
ji mislim podariti vaSega, ako ste 3e vedno verajinjih
misli.
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Pogaénik: Kaj pa hotem poceti drugega? Pri
vas mu brezdvomno nikoli ne bo manjkalo kruha,

kakor doma.
Oskar: Kaj pa vaSa Zena; ali je tudi ona za-

dovoljna?

Pogaénik: Kaj pa da je, gospod!

Andrej: Jokala je sicer, in se hotela premisliti,
ali naposled se je vdala prostovoljno.

Oskar: Samo, da je niste silili, tega bi ne hotel
po nobeni ceni.

Andrej: Vzdihovala je, ko da jej trgamo kos
mesa od srca. In zato sem jaz od3el, rek$i, da moj
gospod ne sili nikogar, dasi bi si jako rad vzel enega
otroka za svojega.

Pogadénik: Da! To ste povedali meni in moji
Zeni.

Oskar: No in potem?

Andrej: Pritekla je sama za menoj in zaklicala:
Vzemite ga, vzemite, ljubi moZ! Prepri¢ana sem, da
mu pri vas ne bo manjkalo nicesar.

Pogadnik (poloZi revno obleienega otroka na
tla): Le poglejte ga! Dve leti je star in zdrav, ko riba.

Oskar (mu privzdigne obraz): Ah! lep fantek!

Pogaénik (ponudi papirje): Tukaj pa so po-
trebne listine; krstni list in drugo.

Oskar: To je pametno, da ste prinesli s seboj.
(Otroku.) Kako pa se imenuje$, otrocifek?

Pogaénik: Nekoliko zmeden je, gospod, da bi
vam povedal sam. Janko se imenuje.
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Oskar: Ali bo$ ostal pri meni, Janko? (Odhaja
k omari in izvlece iz nje mosnjicek). Evo, dragi Po-
galnik, tu imate mo3njicek zlatnikov. UtolaZite z njim
svojo Zeno in recite, da va§ Janko postane baron.

Pogacnik (zacujeno): Baron?

Andrej (pokima): Baron, baron in jaz bom
njegov sluZabnik.

Pogaénik: Ali je to mogoce? O, pod sretno
zvezdo si rojeno, dete moje! (PoboZa ga po laseh.)

Oskar: Kaj vas to resni¢no tako radosti?

Pogad¢nik: Kako ne, gospod baron? Ali more
biti kaj lepSega na svetu nego biti baron?

Oskar: V ¢em vendar opaZate toliko sredo?

Pogacnik: No, Zuljev ne bo treba, mojemu
Janku, kadar si bo hotel privos¢iti okusen grizljaj.

Oskar: To je res! Ako bo pameten, preide vse
moje bogastvo nanj. Toda varate se, moZ, ako mislite,
da obstoji srea v premoZenju.

Pogaénik: Razumem, gospod! Pravzaprav je
vsak Clovek kova¢ svoje sreCe. Vendar pa mislim: kjer
je denar, je tudi sreca.

Oskar: Ko bi imel &as, bi vam hotel dokazati,
da ni vselej tako, kakor mislite. Ali kakor reCeno: ¢asa
nimam. Zato zbogom! Janka pa prepustite mojemu
sluzabniku.

Pogaénik: Se nekaj bi vas poprosil, gospod!

Oskar: No, kaj?

Pogaénik: Ali dovolite, gospod baron, da ga
prideva z Zeno v&asih pogledat?
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Oskar: lzprva Ze, toda potem vedno manj, da
vas popolnem pozabi.

Pogaénik: Sréna hvala, gospod baron! Zbogoni,
Janko! (Vzdigne otroka, ga poljubi in odda Andreju
in si zakrije oci, ko da joka.,)

Oskar: Ti, Andrej, priskrbi malemu baroncku
drugo obleko in stori, kakor sem ti velel!

Andrej (odhaja z otrokom).

Pogaénik: Ostanite zdravi, gospod baron!

Oskar: Hvala, tudi vi! Ce kdaj kaj potrebujete,
pridite kar k meni.

Pogadénik: Stotera vam hvala! (/de.)

Tretji prizor.
Oskar, kasneje Berta.

Oskar: OtroCe je res prikupljivo! Ali kar me
posebno osre¢uje, je to, da je Se tako mlado, Par
tednov in pozabilo bo na starSe, kakor na- podstresje,
v katerem se je rodilo! Joj! Kako bo Vanda vesela!
Sicer! To ni zanjo niti pravi dar, kajti obdaril sem
pravzaprav tudi sam sebe. Kaj ne postane isto¢asno tudi
moj sin? Sin, ki mi bo v ponos in zabavo! Nisem
preje na to niti pomislil. Res, niti na misel mi ni prislo,
da bom tudi jaz imel rad tega otroka. Sedaj spo-
znavam, da cutim Ze nekaj takega zanj, kakor da sem
njegov pravi oce.

Berta (uvstopi naglo): Gospod baron! Gospod
baron!

Oskar: No, kaj pa je?
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Berta: PriSla sem vam povedat, da je gospa
baronica pozvonila, naj grem k njej.

Oskar: Pa idi, saj je to tvoj posel! Cemu pri-
povedujeS to meni?

Berta: Pripovedujem zato, gospod, da se pri-
pravite tudi vi! Jaz steem Ze sedaj v spalnico gospe
baronice, da jo obleéem. (Odhaja.)

Oskar: Je Ze prav; je Ze prav! Le idi! (Odide.)

Cetrti prizor.
Andrej, Lojze, Oskar.

Andrej: Kaksen ¢udak je vendar moj gospodar
Neizmerno dober, a tuintam tudi muhast. Sicer, hm!
Kaj mu kaj primanjkuje? Vstane, kadar hoce, legne v
postelj, kadar se mu zljubi, in kar si poZeli, si lahko
privoséi. Ali, da ima otroke tako rad, nisem si mislil
nikoli. Navrhan moS$nji¢ek novcev, brZzkone samih ce-
kinov, je dal za malega umazancka. Kdove, zasluZi li
toliko dobrote tuji paglavéek. No, saj je Se prav majhen
in naredili bomo iz njega prav to, kar bomo sami
hoteli. Mlado drevesce raste, kakor Zeli vrtnar.

Oj, kako se obotavljam, kakor da imam kdove
koliko asa. Baronesa potrebuje sicer za oblacenje celi
dve uri, ali bolje je vendarle, da najde vse pripravljeno.
Kaj mi je Ze naro€il baron? (Brska preko glave.) Aha!
Tisto malo mizico treba pripraviti ... Ze vem, Ze! Kaj,
ko bi poklical vrtnarja? On se najbolje razume v
svojem poslu. (Gre proti wratom, tam se sreta z
Lojzetom.)
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Lojze: Dober dan!

Andrej: Bog daj! Ravno poklicati sem te hotel.

Lojze: No, kaj namerava$?

Andrej: Jaz nifesar, ampak najin gospodar.

Lojze: Najbrie kako iznenadenje za gospo ba-
ronico.

Andrej: I, kajpak! Zato vidi§, morava tisto mi-
zico olep8ati s cvetlicami, tako da ne bo videti otroka,
ki ga deneva vmes.

Lojze: A, malega Janka?

Andrej: Uganil si.

Lojze: Gospod hofe namre¢ podariti gospej
cvetlice in rastline. A kadar bi se pribliZala mizici, naj
bi zapazila otroka. Ali ne, da je tako?

Andrej: Prav tako je, da! Torej na delo!

Lojze: O, to je nagloma pripravljeno. Jaz grem
po cvetice, ti pa prinesi v tem ¢asu mizico. (Odide.)

Andrej (prime za mizico z obema rokama in
jo nese sredi sobe; tam jo pripravija in ogleduje,
dokler se ne vrne Lojze).

Lojze (prinese polno narocje rastlin): Nekaj
sem prinesel sam, ostalo prinesi ti, Andrej! Tukaj
zunaj so na balkonu! Kar hitro

Andrej: O, prav rad! (Odide in se vrne z ven-
cem in s cvetlicami.)

Lojze: Sedaj smukni po otroka! BrZ!

Andrej: Takoj sem tukaj! HiSna mi ga je Ze
sreoblekla! (Odide.)



186

Lojze (Stavi loncke na mizico, opazuje, kako
bi bolje stalo. Z omare vzame en kozarcek in vtakne
vanj nekaj cvetlic.)

Andrej (vstopi z otrokom): Poglej, ali ni lju-
bezniv?

Lojze: Sedaj se mu prav ni¢ vel ne pozna, da
je ubogih ljudi.

Andrej: To je odslej na§ mladi baron.

Lojze: Ali gre§ k meni sréek? (Ga vzame in
polaga sredi mizice,) Tako! Tukaj stoj, pa ne boj se
nicesar.

Andrej (mu da v usta slascico): Na, ker si
priden.

Lojze (obsiplje otroka s cvetlicami, na glavo
mu poloZi venec; ob njegovem wznoZju so loncki z
rastlinami, v naroéje mu poloZi mnogo Sopkov cvetlic,
da se obraz skoro niti ne vidi).

Oskar (ustopi): Vidva sta Ze pri delu? Kje pa
je Janko?

Andrej: Ali ga ne vidite med zelenjem, gospod
baron ?

Lojze: LepSega daru si niste mogli izmisliti,
blagorodni gospod!

Oskar (ofroku): Sréek moj! Vidi, kako lepo
obleko smo ti dali. In kako dober si.

Lojze: Doslej je res miren, samo &e se n¢
premisli.

Andrej: Jaz sem mu dal slai¢ico in dal bi mt
jih e, ako bi imel.
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Oskar: E, teh dobi od mene! (Gre k& omari in
vzame iz sladkornice par slascic.) Vidi§, Jancek, ker
si tako dober, dobi§ zopet sla$¢ico; te tukaj pa dobi$
pozneje, ves?

Lojze: Meni pa daj eno rokco! Da, tako! In v
njej drZi ta kozaréek cvetlic. Tako, sedaj je pripravljen,
gospod !

Oskar: Imenitno sta naredila! Izborno!

Lojze: Stopinje cujem!

Andrej: Morda prihaja gospa baronesa!

Oskar: Tedaj pa odidita po teh vratih.

Peti prizor.
Oskar, Vanda, kasneje NeZa, Milan.

Vanda (v jutranji obleki s cipkami in pentljami):
Ali si tukaj, ljubi Oskar?

Oskar: Vanda mila! (Jo objame.) Danes ob-
haja§ svoj god. Prejmi zato moja najiskrenejSa voscila.
Naj se ti izpolnijo sr¢ne Zelje, draga soproga!

Vanda: Hvala, dragi Oskar!

Oskar: Hotel sem te tudi letos razveseliti s
primernim darilcem. In premiSljal sem mnogo. Zato
oprosti, draga, ako te ne zadovoljim; v dar ti namrec
poklanjam cvetje in rastline, ki'jih vidi§ na oni mizici.

Vanda (se ozre proti mizici): Prekrasno! Hvala
ti, soprog! Res si me razveselil ! Cemu trositi denar
za darove, ko se denar lahko uporabi za boljSe namene.

Oskar: Ravno zato, Vanda, ker vem kako si
velikodu$na in milosréna in sem prepri¢an, da rajSe
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pomaga$ reveZem nego da trati§ novce po nepotrebnem,
sem ti poklonil to skromno darilo.

Vanda (se bliza mizici in povoha): Kako pri-
jetno disijo! (Zacujeno.) Kaj vidim?

Oskar (odgrne smejaje nekoliko cvetia izza
glave): Se li boji$ tega krasnega nageljCka? Le pri-
bliZaj se, Vanda!

Vanda: Cel otro¢i¢ek? Je-li mozno? OQj, Oskar!

Oskar: No, ali sem te zadovoljil ?

Vanda (ga objame): Vedi, Oskar, da e si me
prej razveselil, si me sedaj osredil.

Oskar: To je baS moj namen! (Jemlje z njega
cvetlice.)

Vanda: Oj koliko iznenadenje! (Pomaga jemati
cvetice z njega.)

Oskar (ga vzdigne in postavi na tla): A po-
glej, kako lep je ta otrok!

Vanda (ga poljubi): Detece moje!

Oskar: Kdo vendar trka? Kdo se upa kaliti sedaj
najino veselje?

Vanda (drZec otroka za roko): Prosto!

NeZa (z otrokom): Dober dan! Oprostite, visoko-
rodna gospoda, da se vas drznem nadlegovati, Ali kar
storim, storim za tega Crvicka tukaj.

Oskar: Zelite milodara?

Vanda: Ali iSCete dela za svojega moZa?

NeZa: Ne, ne, gospoda spoStovana! Zase ne
prosim nicesar, ampak za tega otroka. Sirota je ostalo
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samo na svetu. Davi na vse zgodaj mu je umrla mati.
Vsemogoéni se usmili njene duSe!

Vanda: In prav nikogar nima vecC?

NeZa: Nikogar, mila gospa. A ubogo je tako,
da ne more niti priskrbeti materi krste.

Oskar: Vi torej prosite v njegovem imenu?

NeZa: Da, dobrotljivi gospod! Pri§la sem na-
ravnost k vam, ker ste zmani za milosrénost.

Vanda: In kdo bo odslej imel tega otroka?

NeZa: Mi, njegovi sosedje, ga bodemo imeli
En dan eden, drugi dan — drugi. Iz sklede, iz katere
bomo pouZivali mi, naj Se on, revie nesre¢no! Saj
uéi sveto pismo, da je treba pomagati reveZem, ako
hotemo, da bode kdaj tudi nam pomagano. Kam pa
naj krene, ko nima nikogar ve¢ na svetu?

Oskar: Ali nima sorodnikov?

NeZa: Mi ne vemo zanje. Ce bi imel koga, bi
bil pa¢ prisel kdaj v hiSo, ko je bila ranjka bolna.
Pa ¢&etudi jih ima! Kaj jim hoce? Kdor je ubog, dragi
moj gospod, ima tudi sorodnike uboge.

Vanda: Siromadno otroce!

Oskar: Tudi meni se jako smili; zato tudi pre-
miSljam nekaj. ‘ ,

Vanda: Zdi se mi, da uganem, Oskar!

Oskar: Mogoce, Vanda! Kaj, ko bi tudi tega
otroka vzela k sebi?

Vanda: Stori to, stori, ljubi Oskar!

Oskar: Cujte, Zena, ali nam prepustite tega
ofrocicka?
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NeZa: Kaj, malega decka naj vam prepustim?

Oskar: Da, ljuba Zena. Midva sva brez lastnih
otrok in zato sva si ravno danes odkupila tegale.

Vanda: Le poglejte ga! Neka siromasSna obitelj
nam ga je prepustila v odgojo; ali hocete tudi vi sto-
riti enako?

Oskar: Skupaj se bosta igrala, skupaj Solala
in naposled postaneta moja dedica.

NeZa: O kako ste usmiljeni, vele¢astna gospoda!
A pomislite, da je ravno to bila Zelja njegove umira-
jote matere. Da bi kaka dobra du3a posinila njenega
decka, si je Zelela v svoji zadnji uri. Tu ga imate torej,
- dobri ljudje! (Ga poloZi pred njiju.) VaSe naj je od-
slej! A za to velikodu$no delo naj rose nebesa le sreto
in veselje nad vama obema.

Oskar: Hvala 4, ljuba Zena. A tudi ti si usmi-
ljena, ker si hodila Z njim okolo, da nabere§ za krsto
njegove matere. A sedaj nama povej, kako se imenuje.

NeZa: Milan mu je ime.

Vanda: To je moj najlepsi dan, premili Oskar,
kajti ne le, da smo reSili Janka iz bede, nadomestila
bodeva tudi starSe siroti Milanu.

Oskar: To poslednje je sicer zelo teZavna na-
loga, Vanda draga, ali trudila se bova, da jo izpolniva;
* kajti pomagati potrebnim je najlepse delo na svetu.

(Zavesa pade.)

Konec 1. dejanja.
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II. dejanje.

Se uprizarja na samostanskem vrtu. Zato je tuintam grmidje,
drevje, cvetje. Srednji del odra predstavlja samostansko poslopje,
oziroma vrata, ki vodijo na vrt. Na vrtu naj je vsaj ena klop.

OSEBE:

Benedikta
Jakobina

Oton
Branko
Milan
Janko gojenci.
Belizar
Pavlek
Aleksander

} usmiljeni sestri.

Bernard, vrtnar.

Princezinja.

Predstojnica usmiljenih sester.
Dekla.

Dva ali Se ve& gojencev.

Prvi prizor.

Sestra Benedikta (prisedsa z gojenci): Kje
pa je zaostal Janko? 1

Milan: Moj brat pride takoj, Cestita sestra. Po
svoj robec je Sel v spalnico.

SestraJakobina: Evo ga! Ravno sedaj prihaja,

Janko (vstopi in gre brez pozdrava h klopi in
sede).

Benedikta: Kje pa si bil dosedaj, ljubi Janko?
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Janko: Kaj vam to mari?

Benedikta: Kak odgovor je to, defek? Ti si
nepoboljsljiv!

Jakobina: Drzni se $e enkrat odgovoriti in ti
pojdes takoj k predstojnici.

Janko: Zakaj mi pravi le Janko? Jaz sem baron.

Benedikta: Dokler si pod varstvom in vzgojo
tega konvikta, nisi drugega nego gojenec Janko Gorazd.

Jakobina: Seveda! Vi vsi ste le gojenci v tem
zavodu in ni¢ drugega, kajti u€enci ne smejo obéutiti
razlike med seboj, naj so plemenitega ali preprostega
rodu.

Janko (zmigne osorno z rameni).

Oton: Sestra Jakobina ima popolnem prav, dragi
baron! Dokler ostanem v tem vzgojevalis¢u, smo si
vsi enaki, dobrih naukov potrebujemo in nikakih ple-
menitaSkih naslovov.

Jakobina: Bravo, grof Oton! VaSa poniZnost
vam bode ohranila ve&je spoStovanje med ljudstvom
nego Jankova prevzetnost.

Benedikta: O, tudi baron Milan je skromen in
pokoren gojenec in je vse drugacen nego njegov brat,

Milan: Odpustite, cestita sestra; ako vas je
Janko uZalil, se gotovo pobolj3a.

Janko (ustane jezno s klopi): Cemu prosi$ zame P
Kaj sem pa komu storil? Ali misli§, da si bodem
dovoljeval vse, kar se komu zljubi?

Jakobina: Tiho! Po obedu je poéitek in nikak
prepir,
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Benedikta: Da! Nekateri gojenci pojdejo na
izprehod po parku, drugi pa narede, za kar so v tem
tednu doloc€eni.

Dekla (z jerbasckom vilic, Zlic, noZev in bri-
sacami, postavi vse na klop in odide molce). :

Jakobina (izvlece notes): V proSlem tednu je
snazil Milan, Ivan in Srecko. Danes je na vrsti: Branko,
Belizar in Janko. Kadar koncate, pridete tudi vi na vrt.

Janko: Jaz Ze ne bom delal nicesar.

Benedikta: Mi pa odidemo na izprehod po
parku. (Nune in gojenci odidejo skozi stranske kulise.)

Janko: Belizar, Branko! Ali bosta vidva res
¢istila noZe, vilice in Zlice?

Belizar: Seveda bom! Preje, ko skoncam,
preje pojdem na izprehod. (Sede na klop, vzame bri-
salko in ¢isti noze.)

Branko: Ves, Janko! Tudi mene jezi, da moram
opravljati to delo, ki ga doma v moji hiSi opravlja
kuhari¢ina pomagalka. Ali kaj ho¢em? Tako veleva
red samostanski. (Sede na klop, vzame brisaco in jame
Cistiti,)

Janko: Ali povejta mi vendar. Zakaj bi morali
mi opravljati ta posel? Kaj sme v tem zavodu zato,
da se izuCimo za kuharje? In kaj stanujemo tukaj
zastonj? Ali ne placujejo naSi star§i za nas toliko le-
pega denarja?

Belizar: Res je! Ali e ne sludamo, nas Kka-
znujejo.

Branko: Brez velerje ostanemo.

13
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Janko: Toda vesta, zakaj se vse to godi? Zato,
ker storimo molce vse, kar nam nalagajo. Protivimo
se jim skupno, bosta videla, da bo pomagalo.

Belizar: O, c¢e bi vedel, da bo kaj hasnilo,
bi to... zalucal Se v tem hipu dale¢ od sebe. Tako
pa... — '

Branko: To je ravno! Ali misli§, da mene ti-
homa ne jezi, misli§, da ne jezi tvojega brata in druge
sogojence? Molcéati moramo, ker nas drugade nune
izkljucijo iz zavoda.

Janko: Toda ravno ti, vidi§, bi nam lahko vsem
pomagal iz te zagate.

Branko: Jaz? Kako to?

Belizar: Kaj nisi sin mestnega Zupana? Tvoj
oce torej lahko prenaredi samostanski red!

Branko: E, dragi moj! Ce bi moj oce to hotel,
bi Ze naredil, saj ve, kaj zahtevajo tu notri od nas.

Belizar: Ne preostaja nam drugega, dragi Janko,
nego da prisedeS k nama in pri¢ne§ s svojim delom.
Glej, jaz bom Ze kmalu konéal.

Janko: Zaradi mene ne bodo Zlice danes odi-
SCene. K vama Ze prisedem, toda delal bodem, kar se
spodobi baronu. (Prekriza nogi; si priZge cigareto in
Cita iz knjige, ki jo je imel v suknji.)

Belizar (vstane): Pozdravljena, tovarisa! Grem
na gugalnico. (Gre.)

Branko: Kaj si Ze skoncal? No, tudi jaz pridem
kmalu za teboj.
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Drugi prizor.

Benedikta (pride izza kulis): Ali ste Ze kmalu
koncali, de¢ki? Kaj vidim? Ti kadi§, Janko, in Cita§?
Kdo ti je dal dovoljenje? Si li Ze morda dovssil svoje
opravilo?

Janko: Ne, nisem!

Benedikta: Kaj bo iz tebe, Janko? Zakaj ne
uboga$, kakor ubogajo drugi gojenci.

Janko: Roditelji so nas dali v samostan, da se
izu¢imo, ne pa da se bavimo s hiS$nimi opravki.

Benedikta: Taka je samostanska naredba. In
ako nalagamo gojencem ta mala opravilca, ne storimo
tega zaradi pomanjkanja poslov, ampak da se gojenci
navadijo reda in snage. Saj vidi§, kako so drugi po-
korni.

Janko: Ce so drugi pokorni, jaz ne bom, ker
sem baron in nikak pastir.

Jakobina (priSedSa naglo izza kulis): Kdo je
ta surovez?

Benedikta: Saj veste, Cestita sestra, kdo je
nadloga naSega mirnega zaveti$ca?

Jakobina (pogleda osorno Janka): Torej vedno
isti! Cemu pa izgubljate sapo s takim paglavcem ?

Janko: Jaz sem baron in nikak paglavec.

Jakobina: Tiho, nikakega odgovora! Pravi§,
da si baron? Da, baron, ki je Zalibog tako surov, kakor
gorjan, ki ne pride z ljudmi nikoli v dotiko.

Benedikta: Treba bi bilo pisati domov.

13%
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Jakobina: Pisali bomo in sicer odidem S3e
danes k predstojnici po dovoljenje.

Benedikta: Tedaj pa povejte Cestiti materi,
da naloZenega opravilca ni opravil, marveC Cital in
kadil !

Jakobina (zavzeta): Cital? Kadil? Kako je
prisel do tega; kdo mu je dal denar in kdo tabak?
Sploh je kajenje v naSem zavodu prepovedano.

Benedikta: Temu se ¢udim tudi jaz. No, sedaj
je priloznost, da govoriS. Povej, kdo ti je dal denar?

Janko: Prstan sem prodal.

Jakobina: Tak dragocen spomin si prodal, ki
ti ga je poklonila mama za god? Sramuj se!

Benedikta: Enako je storil lani z ono lepo
barZunasto cepico. (Zunaj zvoni.)

Jakobina: O, iz tega deCka ne bo ni¢ dobrega!
Vse sile bo napel v potrebi, samo da bo dospel do
denarja.

Benedikta: K blagoslovu zvoni. Sestra Jako-
bina, idite po ostale gojence!

Jakobina (odide).

Benedikta (Janku in Branku): ldimo k bla-
goslovu. A posebno ti, Janko, pazi, da se vede$ po-
boZno in prosi§ Boga, da ti predstojnica odpusti in ne
sporoCi starSem.

Janko (mrmrajoce): Pa naj, ¢e hoCe! (Odidejo.)

Jakobina (se wvrne z gojenci z wrta in gre
tudi skozi vrata).
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Tretji prizor.

Med odmevanjem zvontka prihaja izza kulis vrinar Bernard,
kakor da nadaljuje svojo pot. V roki naj ima poleg ko$a zalivalnik,
ali grablje. Tuintam zalije kako rastlinico ali pa se skloni do nje,
da jo osnaZi osuhlega listja. Ko utihne zvondek, prispe izza vrat
Janko, ki se ogleduje okolo in ima pod pazduho nekaj knjig, v
roki pa $katljico svaljic.

Janko: A, tukaj si, Bernard? Ravno prav, pri-
hajam k tebi!

Bernard: O, vi ste, gospod baron? Kako da
ste tukaj? Saj sluzba boZja Se ni koncana.

Janko: Izmuznil sem se iz kapele, da govorim
na samem z vami, Bernard!

Bernard: Z mano?

Janko: Da! Poglejte, te knjige mi morate ne-
kam skriti in tudi to Skatlico cigaret. Drugace mi jih
nune poberejo. Nocoj mi bodo brzkone brskale pod
vzglavnico.

Bernard: Ne bo hudega, ne! Nune ne drZijo
jeze in bodo kmalu pozabile na svoje groZnje.

Janko: Sestra Benedikta Ze zabi ali Jakobina
me ne more trpeti.

Bernard: To se vam morda le tako dozdeva.
Sicer, tiste knjige vam Ze spravim. Brzkone niso ne
Solske ne masne, ker jih tako skrivate.

Janko: Seveda ne! Povesti so v njih, posodil
mi jih je sosedov sin. Ta tobak pa imejte zase, e
holete. (Mu da oboje.)
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Bernard: Lepa hvala, gospod baron! (Vzame.)
Knjige poloZim pa kar tukaj v kos.

Janko: Sedaj moram skrivoma zopet v kapelo,
dasi bi se najrajsi izprehajal po vrtu. O, Bernard! Vi
imate pac lepo Zivljenje!

Bernard: Lepo? Hvala Bogu, pritoZevati se ne
morem. Ali tako lepo, kakr$no je vase, vendarle ni.

Janko: Eh, ko se moram uéiti neprestano in
delati vedno le to, kar hofejo drugi. Prostost, prostost,
ta je lepa!

Bernard: Dospe Ze as, ko postanete samosvoj
gospodar. V mladosti se mora uditi vsak ¢lovek. Oh,
zakaj nisem jaz bogat, kako priden bi hotel biti.

Janko: Toda kaj vas pri ucenju tako veseli,
mili Bernard?

Bernard: Kaj me veseli, pravite? Vse, gospod
baronéek. Ulenje je pal lepa rel.

Janko: Lepa re¢! Hm, hm!

Bernard: Kako ne? Spoznavati vsako stvar
odkod je, zakaj je, ¢emu je namenjena, kak$na je...
Ali ni to zanimivo? Nedavno sem poslu$al, kako vam
je Cestita sestra razlagala na vrtu o zvezdah in solncu,
o gromu in blisku.

Janko: No, tisto ulenje veseli tudi mene. Ali,
kar mi ne ugaja, je raCunstvo in naloge, ki jih moram
sestavljati.

. Bernard: Pa kako holete Ziveti brez ralunstva ?
Dandanes se ukvarja z racunstvom vsakdo: bogatin in
siromak, seveda vsak po svoje.
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Janko (se ozre proti vwratom): Ali ne prihaja
nekdo?

Bernard: Mogoce! No, pa pocenite tukaj za
grmovje ali pa smuknite v mojo kolibo.

Janko: Pazite na knjige! (Pobegne.)

Cetrti prizor.
PrejSnja, predstojnica, Jakobina.

Bernard (sname depico): Hvaljen bodi Jezus
Kristus.

Predstojnica (pokima molce).

Jakobina: Na vecne case!

Bernard (vzame svoje grablje, kos, zalivalnik
in odide).

Predstojnica: Res je, da ima Janko Ze svojih
petnajst let, a otro¢ji je Se in brez prave pameti.

Jakobina: Oprostite, da oporekam, cestita mati,
kajti meni se Janko ne zdi otroéji, marve¢ hudoben.

Predstojnica (zanika z glavo): Janko je le
prevzeten, ker je baron.

Jakobina: O, Cestita mati! In Vaclav? Ali ni
princ? In Belizar, ali ni grof? A vendar sta poniZna
in skromna, ko da sta rojena pod slamnato streho.

Predstojnica (jo potrka po rami): Vi ste pre-
dobra in zato zahtevate, da so na svetu vsi dobri.
Vem, tudi vi ste kneginja in vendar ste se oblekli
raje v to skromno obleko, nego da bi ostali v svili in
barSunu. Ali vsi nismo enaki. Nekateri Zalibog cenijo
preve¢ zemski blesk in li3p.
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Jakobina: Cemu oholosti, ¢emu preSirnosti, ko
ju vendar moramo ostaviti, kadar nas pokli¢e ljubi
Bog k sebi! Cimbolj se &lovek tu na zemlji povisuje,
tembolj bo poniZan onkraj groba. In pa vobée tukaj
na svetu ni oSabnost nikake cene. Saj Se pregovor
pravi: Kdor se poviduje, prazno glavo oznanjuje.

Predstojnica: Pritrditi vam moram v vsem,
Cestita sestra; kajti prevzeten je le oni, ki v resnici
ni¢ ni. Toda na svetu je Se mnogo necdimrnosti, ki
se ne da tako kmalu iz€rpati. In tako, mislim, je tudiz
Jankom. Dedek ima mnogo napak, a s ¢asom se jih odvadi.

Dekla (vsfopi): Dve kotiji sta se ustavili pred
durmi, Cestita mati! (Odide.)

Predstojnica: Kdo utegne biti? V vzprejem-
nico moram! (Pokima smejaje se in odhaja.)

Jakobina (se pokloni): Hvaljen bodi! (Sklene
roki k molitvi in se izprehaja.)

Peti prizor.
Prejsnja, Benedikta, gojenci.

Gojenci (Jakobini): Hvaljen bodi Jezus Kristus!

Jokobina (molce pokima).

Benedikta: Pomislite, sestral Danes je toliko
gostov, da so malone vse sobe zasedene.

Jakobina: A vi, sestra, imate opravilo z go-
jenci, kakor uvidevam.

Benedikta: Da! Ponavljati moram z njimi za
jutrSnjo veselico. Sicer storim to lahko tukaj pod milim
nebom, ker je toli krasno vreme.
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Jakobina: Jaz pa bom verna poslusalka.

Benedikta: Posedite vrtne klopi, mili decki.
Ponoviti hofemo igro in vse deklamacije. Danes je
zadnja posku$nja; predaval pa bode na veselici le oni,
ki nastopa najlepse.

Dekla (vstopi): Ravnokar se je pripeljala gospa
princezinja. Pedstojnica mi je narocila, naj vam spo-
rofim, ker bi morda princezinja zaZelela izpraSati go-
jence. (Odide.)

Benedikta: Oh, 3e tega je manjkalo!

Jakobina: Nikar se ne plasite; gojenci so bri-
kone temeljito pripravljeni.

Benedikta: Ste culi, de¢ki? Princezinja, ki je
pokroviteljica in dobrotnica naSega zavoda, se je pri-
peljala ravnokar. Ako pride na vrt in bi vas rada po-
sluala, pazite, kako se vedete.

Jakobina: Da se ne zabite pokloniti.

Gojenci: Da, Cestita sestra!

Benedikta: Pa ne bojte se in odgovarjajte po-
gumno in razloc¢no.

Sesti prizor.

Prej$nji, predstojnica, princezinja.

Predstojnica: Evo, visokost! Tukaj na vrtu
so vsi!

Benedikta, Jakobina (se ozreta proti vhodu
in se poklonita).

Gojenci (ustanejo in se poklonijo).
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Princezinja (obleena v preprosti potovalni
obleki z rocnim kovckom). Hvaljen bodi Jezus! Izpre-
hod me je vodil mimo samostana in zato sem vsto-
pila, da se prepriam, ali se gojenci pridno uce.

Jakobina: Zelite, visokost, da odidemo v $olsko
sobo?

Princezinja: Pod milim nebom mi je ljubSe.
Samostanski vrti so itak mirni in tihi; nih&e nas ne
nadleguje.

Benedikta: O cem Zelite, visokost, da jih iz-
prasam.

Princezinja: O ¢emurkoli! Mogole kako de-
klamacijo . . .

Benedikta: Ste ¢uli, ljubi dec¢ki? Njena viso-
kost, gospa princezinja, Zeli sliSati kako pesem. Po-
noviti ho¢emo torej: »Rodnemu jeziku«. Nadejam se,
da niste zabili, katere besede moramo izgovarjati ti-
homa in katere poudarjati z navdu$enjem.

Predstojnica: Izvolite poklicati sami kakega
gojenca; pesem morajo poznati vsi.

Princezinja: Povej tedaj ti, decko!

Aleksander (stopi iz wrste in se pokloni):

Jezik rodni, govor rodni,
od Boga nam dani;

kdor te zabi, nima srca. . .
kamen v prsih hrani.

Je-li moZno pozabiti
jezik, ki udila

mati ga je govoriti,
mati nasa mila?
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Ni ga moZno pozabiti!!
V tem jeziku mali

smo otroci prve pro¥nje
Bogu poéiljali.

Pevali smo v tem jeziku,
v igrah govorili,

pravili povesti mitne,
ure si sladili.

Jezik rodni, govor rodni
od Boga nam dani,

kdor te zabi, nima srca. ..
kamen v prsih hrani! . ..

Princezinja: To si krasno povedal, decek. Toda,
glej, da ne zabi§ nikoli zlatih besed, ki si jih pravkar
predaval s toliko vnemo. Kako se piSes?

Aleksander: Aleksander, plemeniti Trbovljski.

Princezinja: Tvojo mamico poznam. Kadar
jej piSes, pozdravi jo in povej, da sem te pohvalila
za pridnost ter ti podarila to knjigo. (Da mu knjigo,
ki jo vzame iz koucka.)

Aleksander (ji poljubi roko): Hvala vam, vi-
sokost! Storil bom, kakor velite! (Odsfopi.)

Princezinja: Uverjena sem, da ste vsi enako
pridni, vendar Zelim, da mi to lepo pesmico pove$
tudi ti, decek! (PokaZe na Janka, ki je stal nekako
skrit v zadnji vrsti.)

Janko (pristopi obotavljaje se in srameZljivo
povesi glavo).

Predstojnica: Kaj to pomeni?
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Benedikta: Ali si Ze pozabil, Gorazd?

Dekla (vstopi in pomigne prednici, ki odide
za njo).

Jakobina: On se najbrZe pesmice niti ucil ni!

Princezinja: Tako nemaren decek, da bi to bil?

Jakobina: Ako Zelite poznati resnico, visokost,
naj vam povem, da je ta decek plevel med gojenci,
da bi bil Ze davno izkljufen, ako bi une bila predstoj-
nica toli blaga in dobra. Nicesar se ne uci, ni¢ ne
uboga in vede se surovo!

Princezinja: Kako se imenuje$, decek?

Janko: Baron Janko Gorazd.

Princezinja: Baron?

Jakobina: To je edino, kar zna povedati brez
pogreska.

Benedikta: Zalibog, da je tako.

Princezinja: Zelo me Zalosti, da nisi podoben
svojemu sogojencu Trbovljskemu.

Benedikta: Po pridnosti ni niti lastnemu bratu
podoben.

Princezinja: Ali je tudi tukaj?

Benedikta: Da, visokost! Ta je! (Ga pokaZe.)

Milan (se pokloni).

Jakobina: Milan Gorazd je najpridnejSi med
vsemi. On dela vso ¢ast naSemu zavodu.

Princezinja: To je zelo lepo od tebe, a pazi,
da ostane$ tak tudi nadalje.



205

Milan: Ho¢em, milostljiva gospa. Ni pa res, da bi
bil jaz najpridnej3i, marve¢ Pavlek Vrtovec, moj prijatelj.

Princezinja: Uvidevam, da nisi le priden,
ampak tudi skromen in nesebien. S tem si me Se
bolj razveselil, Milan. In kje je Pavlek Vrtovec?

Benedikta (ga potisne naprej, docim Milan
odstopi): Evo ga, visokost! Ta je Vrtovec.

Pavlek (se pokloni).

Jakobina: To je res jako nadarjen defek, a
ker je zelo uboZen, ga je uvrstila Cestita predstojnica
zastonj med gojence.

Princezinja: Ko dovri 3ole v tem zavodu,
se bode iz3olal na moje stroske.

Benedikta: O, kolika sreca!

Pavlek: Prejmite mojo najiskrenejSo zahvalo,
visokorodna gospa. Vedno vam ostanem hvaleZen! (Se
pokloni in odstopi.)

Princezinja: Torej razen Janka Gorazda se
ucijo vsi pridno in marljivo?

Jakobina: Razen njega so vsi pokorni.

Princezinja: Zato pa hofem vsem pokloniti
mal spominek na danas$nji dan, in sicer zlato svetinjico.
(Otvori kovcek in podari vsakemu eno svetinjico. Vsi
decki, razen Janka, se zahvaljujejo in so veseli,) Sedaj
pa odidem, a ker ste me danes izredno vzradostili,
zato me spremite vsi do kolije! (Janku.) Tebe pa
no¢em v svojem spremstvu, kajti vedi, da zanikarnih,
hudobnih in prevzetnih de¢kov nikdo ne mara. (Gre
ponosno pred gojenci in nunami.)



206

Janko (ostane osramocen upognjene glave sredi
odra, si zakrije obraz z rokavom in pomajaje z glavo
zajoce glasno).

(Zavesa pade.)

lIl. dejanje.

Soba iz prvega dejanja v Oskarjevem domu.

OSEBE:
Oskar, Berta,
Vanda, Policijski
Milan, komisar,
Janko, oroZnik.

Andrej,

Prvi prizor.
Oskar, Vanda, Milan.

Oskar (ima osivelo brado in hodi po sobi s
prekrizanimi rokami): Kdo bi bil vendar to storil?
Ne vem sicer, koga bi sumil tatvine, ali eden je v tej
hii gotovo, ki krade. O starem Andreju si niti misliti
ne morem kaj slinega. Ali, hm! Kdo ve? Morda se
je v starosti podvrgel pregrehi.

Vanda (wustopi razburjena iz svoje sobe): Nisi
se zmotil, Oskar!!

Oskar: Je-li mogoce?

Vanda: Da, da! Tatvina se ni izvriila samo pri
tebi, marve¢ tudi pri meni.

Oskar: In cesa ti je zmanjkalo.

Vanda (zaikti): Moji krasni biseti so izginili.
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Oskar: Biseri? Kaj jih nisi imela pod kljudem ?

Vanda: Kako pa? Zaklenjeni so bili v zeleni
puséici, kakor navadno.

Oskar: In pudCica je izpraznjena?

Vanda: Ne! To je ravno ¢udno! Ostalih dra-
gocenosti se tat niti dotaknil ni. Oh!

Oskar: Ne tozi, Vanda! Po to&i ne pomaga
Zvoniti. Ali ve§! Kar me jezi, ni toliko to, da so ti
ukradeni biseri, jezi me le, da ne poznam tatu.

Vanda: O, jaz pa bi ne poznala rada le tatu,
Mmarve¢ bi imela tudi svoje bisere; saj so bili moj
Najdrazji spomin.

Oskar: PotolaZi se, draga!

Milan (wstopi): Meni ne manjka nicesar.

Oskar: Kaj pravi Janko?

Milan: Janka ni doma. Sluga mi je povedal,
da je odjahal na izprehod.

Vanda: Brikone so tudi njemu kaj odnesli?

Oskar: A kdo utegne to biti?

Vanda: Kdo drugi nego sobarica in sluzabnik?
Sporazumela sta se in odnesla.

Milan: Neverjetno, dragi starsi?

Oskar: Kaj neverjetno? Ni¢ drugace ni, ko tako,
kajti onadva poznata vsak koti¢ek v najinih sobah.

Milan: Ali pomisli, dragi oCe, da sta Andrej in
Berta ostarela v tvojem domu in da sta ti bila vedno
“vesta sluzabnika. Kako hoce§, da storita kaj takega
a svoje stare dni?

Oskar: To je Ze res, sinko ! Nanj bi ne smel sumiti.
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Vanda: Tudi o Berti nisva gotova, ali vendar
mislim, da lahko z gotovostjo pokaZem s prstom nanjo.
Nec¢imerna je itak bila vselej.

Milan: To je res, mamica! Nefimerna je Berta
in lakomiselna. Vendar ima to dobro lastnost, da je
odkritosréna.

Vanda: Lahko, da je odkritosréna le v malen-
kostnih re¢eh in kjer se ji zljubi.

Milan: Ne, ne, mamica! Jaz pa mislim, da bi
Berta, ako je kriva, tudi priznala.

Oskar: Pokli¢éi jo, no! In tudi Andrej naj
pride sem !

Milan (gre k steni in pritisne na gumb).

Drugi prizor.
Prejdnji, Andrej, Berta.
Berta (veselo in smejoce): Kaj Zelite, vele€astna
gospoda?
Andrej: Tudi jaz sem tukaj, milostljivi.
Oskar (osorno): Semkaj pred mene oba!
Andrej (obstoji osupnjen).
Berta (gleda zvedavo okolo).
Vanda: No, ali sta gluha? PribliZajta se!
Milan: Moji star§i bi radi nekaj izvedeli. Go-
vorita resnico!
Berta (stopi odlocno in mosko naprej).
Andrej: Na razpolago sem vam!
Oskar: Kam si del mojo naprsno iglo?
Andrej (ga resno in molce pogleda).



209

Vanda: In ti? Le povej: kdaj si ukradla moje
bisere ?

Berta (ocitajoce): Gospa!

Oskar: Ako sta kriva, nikar ne tajita. Priznajta
in odpusteno vama bode.

Vanda: Tudi jaz mislim, da je resnica najlep3a.
Povrnita ukradeno in poboljsajta se!

Andrej: Govorite jasno, gospod baron.

Milan: Mojemu ofetu manjka dragulj.

Andrej: In gospod baron misli, da sem ga
vzel jaz?

Oskar: Da, ravno to mislim.

Andrej (resno in jezno): Od tega hipa nisem
ve¢ va§ sluga. Tukaj ostanem le ta mesec. Petindvajset
let sem preZivel pod to streho. A po tolikih letih me
imenujete tatu? Hvala lepa, gospoda! (Se pokloni in
Jezno odide.)

Oskar: PoCakaj! Morda je ta-le vsega kriva.

Andrej (se ne povrne wvec).

Berta: Da sem jaz tatica? Kako si drznete mi-
sliti o meni kaj takega? Niti vinarja vam nisem Se
nikoli izmaknila.

Vanda: Vinarja ne, toda moje bisere. ..

Berta: To je neCuvena obdolZitev! Kaj bi jaz z
va§imi biseri? Nisem tako bedasta, da bi se jaz, revna
dekla, di¢ila s tem, kar pristoja visoki gospe.

Oskar: Klepetuljal Kdor veliko govori, veliko
laze. A kdor laZe, tudi krade.

14
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Berta: Kar govorim, govorim v svoje opravi-
¢enje. Toda odslej hotem mol&ati. Vedite, da prihodnji
teden zapustim to hiSo; kadar pa me potrebujete za
sodis¢e, i$¢ite me pri mojih starSih. (Gre.)

Milan: Star$i premili. Zdi se mi, da ste priza-
deli obema veliko krivico.

Vanda: Ti Se ne pozna§ sveta, IJubl Milan,
misli§ o vseh ljudeh le dobro.

Oskar: Hm, hm! Tudi meni se zdi, da sva se
prenaglila.

Vanda: Zakaj sta se pa tako hitro izmuznila?

Milan: Ali misli§, mamica, da preprosti ljudje
nimajo ponosa in samoljubja?

Oskar: Milan ima prav! Le pomisli, Vanda,
kako morata biti uZaljena, ako sta nedolZna. Toda
resnica mora na dan. In ako nista kriva, hodem biti
prvi, ki jih prosi odpu3cenja.

Vanda: Tudi jaz rada popravim krivico; toda
danes je najbrZe nisva storila.

Andrej (vstopi resno): V sprejemnici je obisk.
DruZina Miheli¢ pri¢akuje vseh. (Odide.)

Milan: Jaz izostanem, oce. Boli me glava.

Oskar: Sprejmi jih ti, Vanda. Pridem kmalu za
teboj. (Odideta vsak pri svojih vratih.)

Tretji prizor.

Milan (vzame gosli in jih uglasuje).
Berta (prinese pismo na podloZnici-in odide).
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Milan: Uboga reval Ne morem si misliti, da
je tatica. In Andrej? O, ta $e manj! Ne, ne! Prepri¢an
sem, da ni zmoZen kaj takega ne ta, ne ona. (OdloZi
gosli.) Ne, ne Berta, ne Andrej! (Pogleda pismo.) Od
sodi$Ca. A, za Janka! He, he! Moj brat dobiva vedno
taka pisemca. Jej, jej, da se 3e ne naveliCa takega
Zivljenja. Hm! (Vzame zopet gosli.)

Janko (vstopi kot jezdec): Sam si? Kje pa so
stari?

Milan: Ali misli§ najine roditelje?

Janko: No, koga pa?

Milan: Res je, da so Ze ostareli, ali ta pridevek
je iz sinovih ust, zelo nespodoben.

Janko: Pridiga se je Ze zalela.

Milan: Obisk imajo. DruZina Miheli€ je v spre-
jemnici; ako te veseli, pozdravi jih.

Janko (sede v naslanjacic, se razkoraci in maha
z bicem): E — e! Nisem razpoloZen za zabavo.

Milan: Neko pismo je zate. Ali ga nisi opazil
na mizi!

Janko (naglo vstane, pogleda na naslov, raz-
trga in polozi v Zep): Takih pisem niti ne odpiram,
(Zopet sede.)

Milan: Ha, ha, ha! Ti-ima$ pa¢ dobre o¢i, ker
vidi§ skozi. Kaj ti hote sodisce?

Janko: NajbrZe mi namerava kaj zarubiti, ker
nisem placal neke vsote.

Milan: Zakaj pa ne placa3?

Janko: Zakaj? Zato ker nimam.

14%
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Milan: Ni dolgo, kar ti je ofe odstel 500 K.

Janko: Ehej! Kje so Ze tiste!

Milan: Janko, Janko! Nolem se umeSavati v
tvoje zadeve, ali ker sem eno leto starejSi od tebe,
se ti upam svetovati, da premeni§ svoje Zivljenje.

Janko: Ti Zeli§, da ¢epim vedno doma, kakor ti!

Milan: Nikar! Le uZivaj svojo mladost, kolikor
ti drago, toda zmerno. Ti trati§ po cele nodi in trosis
vcéasih denar prav po nepotrebnem.

Janko: Zato sem tudi baron. Ako bi bil kmetig,
bi Zivel kmecko. Tako pa...

Milan: Ne nasprotujem ti v tem. Vsak clovek
sme Ziveti, kakor mu dovole razmere, Ali ti ne Zivi§,
kakor bogatinov sin, marve¢ kakor samosvoj gospodar.
Ako se ne odvadi$ tega razkoSja in potrate, bo3 kmalu
vse zapravil.

Janko: Joj, kako si dolgocasen, Milan.

Milan: No, bom pa mol¢al.

Janko: Ne zameri, brat. Ali ve§, tako govori§,
kakor da imam pet let. Jaz vem, kaj delam; ne potre-
bujem nasvetov, ampak edino le denarja, denarja,
denarja.

Milan: Ali za Boga svetega! Kaj ga jeS? Kam
spravljas toliko novcev?

Janko: Ha, ha! Ti ga seveda ne potrosi§ mnogo,
ker zahaja$ le v gledi$¢e. Ali mene mikajo vse zabave,
ki jih nudi svet. In zato potrebujem mnogo cvenka.
(Vstane in gre k Milanu.) Pa ravno zato, vidi$, bratec!
Vem, da si dober.'.'.
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Milan: Aha! Stavim, da hoce§ zopet kaj od
mene?

Janko: Uganil si. Prosim te, posodi mi tisodak.

Milan: TisoCak? A kje bi ga vzel?

Janko: Kje? Samo, ¢e migne$ staremu, ga
dobis. A kar mi posodis, si vse zapisi. Ko podedujem,
ti vse povrnem.

Milan: Pa €emu potrebujes?

Janko: Saj ves$, pustni €as je in zato priredimo
s prijatelji imeniten veler. Pojedina, ples, zabava. A
brez cvenka ne morem nastopiti, kakor pristoja baronu.

Milan: Toda tista pustna zabava ne bo stala
tiso¢ak ?

Janko: Ej, kako si natancen! Ve§, popladati
moram neke male dolgove. No, no le sezi v Zep.

Milan: Tukaj nimam ni¢esar. Dam ti kasneje,
toda ne ve¢ nego 500 K, ker ve¢ niti nimam.

Janko (ga objame): O, presr&ni moj bratec!
Saj sem vedel, da si pristna dobrota.

Milan: No, no, no!

Janko (gre k steni in potisne za gumb): Joj,
tako sem Zejen, da se mi jezik sprijemlje.

Milan (kadi ali pa svira na gosli).

Berta (se molce pokloni).

Janko: Cao malinovca mi prinesi, Bertka!

Milan: Jokala je; pozna se ji

Janko: Zakaj pa se je jokala?

Berta (wstopi in drZi pred njim kroZnik, toliko
casa, da izpije ves kozarec).
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Janko: Posmeji se, Bertka!

Berta (zajoce in si menca oci).

Janko: Kaj pa je to? (Jo posnema in se paci
pred njo.) Eee!

Berta (odide Zalostna).

Milan: Zakaj si vendar tak, Janko? Ali misli§,
da so sluZabniki vedno razpoloZeni za tvoje norcije?

Janko: Cemu pa se kremZi, mevZa?

Milan: Brez vzroka gotovo ne, saj ni otrok.
Ako bi bil ti v njenem poloZaju, bi streljal od jeze.

Janko: O!

Milan: Le pomisli: StarSem manjka zlatenina.
In . .. Manjka tudi tebi kaj?

Janko: Meni? Meni ni¢ ne manjka! Zakaj
vprasujes?

Milan: Zato ker star$i sumijo Andreja in Berto.

Janko (skoci pokonci): Ali res? In kaj sta od-
govorila?

Milan: Branita se, reveZa! Sicer se niti ne bra-
nita. Le Zalostno sta se zahvalila za ocitanje in izja-
vila, da sta v hi$i le Se ta mesec.

Janko (hodi goriindol po sobi): A Cemu so
starine napadli ona dva? Ona dva sta nedolZna.

Milan (veselo): Kaj ne, da sta? Ali kako? Cuj,
ti govori§ z nekako gotovostjo.

Janko (v zadregi) Ves, brat! — Jaz mislim ...
No, kaj se ti ne zdi? . ..

Milan (skoci k njemu in ga pogleda): Janko!

Janko (zmeden): No, kaj je?
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Milan (se obrne): Ne, saj ni mogoce!

Janko (molci, stopa po sobi in si zmeden
gladi glavo): No, in kaj zato?

Milan: Janko, govori!

Janko: Kaj naj govorim? Kaj hoeS?... No,
da!... Pa ne povej jim; jaz sem jim pobral ...

Milan: Brat, brat! Ne, te ne ovadim starSem.
Toda ti stori na kak nacin, samo da odvrne$ obtoZbo
od ubogih sluZabnikov. Povrni zopet; starSi ti odpustijo.

Janko: Kaj bom vra¢al ? Saj nimam ve¢ V za-
stavljalnico sem poslal, a potem zakasnil z izplatanjem
obresti in tako sem izgubil vse.

Milan: Kako si pa zapravil tisto vsoto?

Janko: V veseli druséini sem jo potrosil.

Milan: Tista dru$¢ina bo tvoja poguba, brat.

Janko: Ali si zacel zopet s svojimi pridigami?
Pusti me! Ce hoces, pa povej starSem, da sem jih
okradel; ovadi me sodiS¢u, da sem tat. Meni je itak
malo mari za vse skupaj. Navelican sem Ze vsega. A -
¢e me pripravite do skrajnosti, se ustrelim, pa je!

Milan: Kako govori§, Janko? Devetnajst let
ima§ in pravi§, da si nasi¢en Zivljenja? Oh! Janko,
zapusti tiste svoje prijatelje, ki so ti le zato prijazni,
ker se zabavajo s tvojim denarjem. Ko bi bil reven
in preprost, bi te niti ne pogledali.

Janko: Ko bi vedel, da me cCakajo tuka] take
pridige, bi ne priSel niti domov. Kaj je navsezadnje ?
Saj nisem okral stradajocih ljudi, ampak svoje pre-
mozne star3e.
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Milan: Tatvina je vedno greh, stori jo boga-
temu ali siromaku. Kar ni naSega tega se ne smemo
polastiti.

Janko (si masi usesi): Zadosti, zadosti! Prihrani
za jutri! Danes nisem razpoloZen za take opomine.
He, he! (Odide.)

Cetrti prizor.
Milan, Oskar.

Milan (si podpre glavo z rokami). Ubogi moji
starSi, ubogi moj oce! Oh, oh!

Oskar (vstopi naglo): Nikar ne toZi, presréni
moj sinko!

Milan (vstane zacujen): Oce!

Oskar: Vse sem ¢ul, vse; ves vajin pogovor.

Milan: Oh!

Oskar: Nisem nameraval poslu$ati pri vratih,
ker je to nespodobno. Hotel sem oditi, ali neka be-
seda me je zaustavila.

Milan: Katera je bila tista beseda? Kaka ne-
prijetna ?

Oskar: Kako naj mi ni neprijetna, ko ¢ujem,
da je hiSni tat moj lastni sin?

Milan: Odpusti mu, ofe. Lahkomisljen je!

Oskar: In kako sem ga ljubil, koliko Zrtvoval
zanj!

Vanda (wstopi): Kongno sem prosta tudi jaz.
Ali kaj ti je Oskar? Zdi$.se mi zelo potrt.

Oskar: Ni¢ mi ni, Vanda,
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Vanda: O, nekaj se je gotovo zgodilo! Ali kaj?
Morda kaka nesreda? Morda Janku? Oh, povej!

Milan: Janko se je zdrav povrnil z lova, ljuba
mamica.

Andrej (se pokloni): Nekdo bi rad govoril z
gospodom baronom.

Oskar: Naj vstopi.

Peti prizor.
Prejsnji, komisar, oroZnik.

Komisar: Rad bi govoril z vami, gospod baron.

Oskar: Le govorite, gospod!

Komisar: Ali tukaj, pred milostljivo gospo ?

Vanda: Kaj se je pripetilo?

Milan: Bodi trdna, mamica! (Gre k njej.)

Vanda: Cemu, kaj?

Komisar (izvlece papir): Janko Gorazd. Je-li to
va§ sin, gospod baron?

Oskar: Dal Ali Zelite, da ga pokli¢em?

Komisar: Prosim!

Oskar (pomigne Andreju, ki odide).

Vanda: A kaj mu hocete, gospod komisar?

Oskar: Je li moj sin v, zvezi s kakim hudodel-
stvom?

Komisar: Da, gospod baron!

Vanda: Vi ste v zmoti, gospod!

Andrej (pride z Jankom).

Vanda: Janko, glej, zaradi tebe sta tukaj ta dva
gospoda.
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Janko (pogleda in se strese).

Komisar (oroZniku): ZveZite gal

Vanda: Kaj delate, gospod komisar?

Komisar (resno): Janko Gorazd je poglavar
neke druZbe, ki se Ze dolgo bavi s ponarejanjem de-
narja.

Oskar: Tako dale¢ si torej zabredel ?

Vanda: Oh!

Milan (posadi mater na stolico).

Oskar: Ne tuguj za takim €lovekom, Vanda.
Vedi, da ti je bisere ukradel on!

Andrej: Ah!

Vanda: O! Je-li mogoce?

Komisar: Danes smo torej zasacili vso druzbo
v nekem podzemeljskem brlogu. Nasli smo polno skri-
njo kromn.

Oskar: In kaj rece§ ti k tej grozni obtoZbi go-
spoda komisarja ?

Janko: Jaz sem nedolZen.

Komisar: Tako pravijo vsi v prvem hipu, ker
upajo na pomanjkljivost dokazov. Toda danes je vse
zastonj. Sokrivci so Ze vsi prijeli in so navalili vso
krivdo na svojega nacelnika, barona Janka Gorazda.

Oskar: Danes ga odveZem od baronske krone.
Vedite, gospod, da oni zlodinec ni moj pravi sin.

Janko: Puhel izgovor.

Vanda: Resnico govori; vse povej, Oskar!

Oskar: Jaz in moja soproga nisva imela nikoli
lastnih otrok.
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Komisar: O?

Milan: Oh, ali je mogoe?

Vanda: Poslusaj, sinko! (Ga objame.)

Oskar: In zato sva posinila dva mala decka.
Tega tukaj (pokaze na Milana) in tistega tam (po-
kaZe na Janka). Temu je pri¢a moja soproga ;sluZab-
nik Andrej in njegov rodni ofe, &evljar Pogacnik, ki
biva tu blizu.

Andrej: Res je!

Janko: To je laz! Starec! Jaz sem rojen v tej
hisi. Baron sem, tvoj sin, ¢eprav se me sedaj sramujes.

Oskar: Skrbel sem zanj, kakor za svojega sina.
Ali moj trud je bil zaman. Kakor je bil ta (pokaze
Milana) vedno priden, dober in poniZen, tako je bil tisti
razuzdan in nepokoren.

Vanda: In kako sem ga ljubila! Oh!

Oskar: Ne razvnemaj se, Vanda; saj imava Mi-
lana, ki zasluZi vso najino ljubezen, kakor najino bo-
gastvo.

Janko: Ali polovica premoZenja pripade meni,
kajti jaz sem njegov brat.

Oskar: Vidva si nista brata, marve¢ sta bila le
kakor brata vzgojena.

Milan: Hvala ti, ljubi oée' Hvala, dobra moja
mamica. Naj ostanem Se med vama!

Vanda: Seveda ostane$ na$, na veke nas.

Oskar: A tistega, gospod komisar, odvedite le
v jefo. Hudodelca bi ne zagovarjal, niti e bi bil moj
pravi sin.
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Komisar: To je pa¢ ¢udna dogodba, gospod
baron, o kateri sem prepri¢an, da je resni¢na. A kljub
temu prosim, posljite na redarstveni urad vse listine,
ki se ti¢ejo tega mladenica.

Oskar: Brez skrbi, gospod komisar, Se jutri jih
posljem po svojem zvestem sluZabniku, da objavite po
vseh casopisih, da ta zlo¢inec ni moj sin, in da nisem
jaz kriv njegove sedanje pogube, ampak sam zaradi
svoje nepokori¢ine in lahkomiselnosti.

(Zavesa pade.)
(Konec.)
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